 rioadá. Prin urmare, 
„Soarelui Calm sînt utile şi micile pe- 
rioade de neliniște a Soarelui. 
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Fotografiile : , 


Soarele în timpul activităţii maxime (stinga 
și în perioada de calm (dreapta) 


putea pune în valoare imensa documen- 
tare. acumulată cu ocazia Anului Geo- 
fizic Internaţional, cînd nivelul activi- 
lății solare era foarte ridicat. 


— Caracterul de colaborare interna- 
fionalá al acestei cercetări sugerează 
lesne complexitatea lucrărilor și tot- 
odată o modalitate de lucru corespun- 
zatoare. 


— Într-adevăr, cercetarea este com- 
plexă. Se studiază acele fenomene geo- 
fizice mai strîns legate de activitatea 
Soarelui. Am în vedere: meteorologia, 
geomagnetismul, aurorele polare, lumina 
cerului nocturn, ionosfera şi altele. 

În ceea ce privește modalitatea de 
lucru, fiecare țară propune programul 
său de activitate în diferite ' domenii. 
Aceste programe pot avea un caracter 
sinoptic, de urmărire continuă si de an- 
samblu — pe tot Pămintul — a fenome- 
nelor geofizice sau a celor solare (spre 
exemplu detectarea şi urmărirea erup- 
țiilor solare), programe efectuate după o 


_ înţelegere internaţională, ori în fiece zi 


a anului, ori în anumite zile alese special 
dintr-un calendar de „zile internatio- 
nale". În unele cazuri excepţionale, cînd 
sint de aşteptat fenomene geofizice ca 
urmare a producerii unor fenomene so- 
lare, se dau înştiințări de avertizare a 
stațiilor A.LS.C. pentru pregătirea obser- 
vafiilor pe tot Pámintul Aceste averti- 
zări au un caracter științific şi se dau, 
spre exemplu, cînd au loc pe Soare chiar 
erupții mici, de gradul 1 (cele mai puter- 
nice au gradul 3). În timpul A.LS.C. chiar 
astfel de fenomene de mici proporţii sint 
rare, deci cu atit mai interesante. 

În treacăt, aş vrea să arăt că nu este 
vorba de  avertizări de uragane sau 
alte cataclisme naturale, cum cei ne- 
prevenili ar putea să-și închipuie. 

Observatorul nostru a comunicat, ast- 
fel, telegrafic, centrului  Euroasiatic 
A.LS.C. la 8 februarie a.c. producerea 
unei mici erupții solare observate la 
Bucureşti. centrului revenindu-i sar- 
cina să difuzeze în regiunea sa alerta 
respectivă, după confruntări cu datele 
altor observatoare și după aprecierea 
dacă fenomenul poate avea efecte geo- 
fizice. 

În afară de lucrări cu caracter si- 
noptic, se întreprind și lucrări stiinti- 
fice speciale, urmărind lămurirea anu- 
mitor probleme. Ca exemplu, asifel de 
lucrări privesc studiul cimpului mag- 
netic general al Soarelui, care este 
foarte slab si care poate fi studiat mai 
bine in timpul  minimului activi- 
tăţii solare, cînd peste cîmpul general 
nu se suprapun intensele cimpuri mag- 
netice ale grupurilor de pete. 


D V-aţi referit la micile erupții care 
se pot petrece pe Soare în această pe- 
în cursul Anului 


— E adevărat că şi asemenea împreju- 
rari sînt favorabile. Aş da şi un alt 
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exemplu. Este vorba ^ de studiul com- 
plex al propagării prin sistemul solar, 
pină la Pămint, a emisiilor corpusculare 
solare care se produc cu ocazia unor 
erupții solare speciale, studiu care se 
face de la sol, din regiunile polare, din 
atmosfera înaltă şi din spaţiul interpla- 
netar. 

În cadrul lucrărilor speciale privind 
geomagnetismul se află şi „Ridicarea 
Magnetică Mondială” (centura magnetică 
a Pămîntului), care. va fi efectuată atit 
la suprafața Pămîntului, în vecinătatea 
suprafeţei sale (cu avioane), cit si dea- 
supra regiunii curenților ionosferici, cu 
ajutorul magnetometrelor de pe bordul 
sateliților. Măsurătorile magnetice vor 
fi mult usurate de perioada de calm a 
activității solare, cînd nu intervin decit 
rar perturbări ale cimpului magnetic pă- 
mintesc. Programele speciale tin aşa- 
dar seama de anume condiţii favorabile 
de studiu pe care le oferă o activitate 


Raza 


Suprafața 
Densitatea medie 
Masa 


Soarelui îi revine 
iar planetelor 


solară redusă și caută să lămurească 
unele probleme controversate de actua- 
litate. 1 | 


— După cit sîntem informați, pentru 
reuşita acestei mari cercetări stiintifice 
sînt folosite mijloace — ca să le numim 
astiel — ale secolului al XX-lea. 


— Foarte multe lucrări  A.LS.C. din 
toate domeniile se fac cu ajutorul rache- 
telor si sateliților care, în multe pri- 
vinte, joacă un rol primordial. Cu aju- 
torul unor sateliți speciali, din care 
primul a fost lansat de S.U.A. în ianua- 
rie a.c., se urmărește continuu emisiunea 
in ultraviolet si in raze X a Soarelui. Un 
alt satelit, pentru detectarea de radiaţii 
X solare, a fost lansat la 5 februarie de 
marina S.U.A. Sateliții sovietici Elektron 
I şi II colaborează la rezolvarea unei 
foarte importante probleme a A.LS.C. 
privind studiul centurilor de radiații. 
Pentru studiul cimpului magnetic teres- 
tru se vor lansa, in cadrul unui program 
de colaborare între U.R.S.S. si S.U.A, 
sateliți pentru ridicarea cimpului mag- 
netic terestru. Satelifi speciali sînt lan- 


- sati de. asemenea pentru. studiul ionos- 


Cîteva date despre Soare 


Diametrul (în diametre terestre) 


1 983 000 000 000 000 000 000 milioane tone 


Din masa totală a sistemului solar, 


Temperatura la suprafața Soarelui 


ferei etc. 


— Care este contribuţia oamenilor de 
știință romini la A.LS.C. ? 


— Participarea ţării noastre la A.I.S.G 
se face printr-o comisie de lucru din ca- 
drul Comitetului naţional de geodezie şi 
geofizică de pe lingă Academia R.P.R., 
comisie care are în frunte pe acad. prof. 
G. Atanasiu şi grupează reprezentanţi ai 
diferitelor instituţii interesate în aceste 
lucrări. 

Programul de participare a R. P. Ro- 
mine la A.LS.C. cuprinde lucrări de me- 
teorolegie si de fizica atmosferei ce se 
efectueazá in cadrul Institutului meteo- 
rologic — radiații şi măsuri aerologice — 
apoi unele lucrări speciale în cadrul 
laboratorului de fizica atmosferei de la 
Universitatea „Bucureşti“ și al secţiei de 
fizica atmosferei si ionosferei de la Cen- 
trul de cercetări geofizice al Academiei 
R.P.R. La acest din urmă centru sînt in- 
treprinse şi cercetări privind magnetis- 


693 000 km 
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6 080 000 000 000 km p 
1,41 time 


99,86°/o 
0,14°/o 
6000 grade 


mul regional si variațiile seculare. Va- 
riatiile geomagnetice, perturbațiile geo- 
magnetice s: curenții telurici se cerce- 
tează la Observatorul geofizic Surlari 
al Comitetului geologic. Activitatea so- 
lara fotosferică și cromosferică este ur- 
mărită zilnic la sectorul solar al Obser- 
vatorului astronomic al Academiei R.P.R. 
Difuzarea alertelor provocate de feno- 
mene solare, observarea sateliților cu 
scopuri geofizice si geodezice lansați in 
cadrul A.LS.C. se efectuează la secţia 
de astrofizică a Observatorului din Bucu- 
resti. În afară de aceste programe anun- 
tate vor fi incluse pe parcurs şi alte 
lucrări A.LS.C. care se efectuează în 
tara. Astfel, la Observatorul Universi- 
tatii din Cluj şi, în curînd, si la cel din E 
Timişoara se va colabora la un program 22] 
de studiu al variaţiei densităţii atmos- ~ 
ferei înalte deduse din variațiile peri- 
geelor sateliților apropiaţi, program de- ; 
numit Interobs, la care participă staţii 
de observare a sateliților din URSS., 
R.P.U. R.D.G., R.P.R. etc. Observatorul 

din București participă la un program m 
geodezic folosind sateliții Echo I şi II. 


A. COSTA 


LUMEA ÎN CĂRŢI! SI REVISTE 


HAROLD 
RASCH: 


Republica 


Federala 


răsăriteană 


Lucrarea profesorului Harold Rasch se 
înscrie în acel curent al gindirii poli- 
tice vest-germane care, în ultima vreme, 
preconizează o orientare realistă, con- 
structivă, a Republicii Federale în com- 
plexul internaţional al zilelor noastre. 
Autorul însuşi citează unii scri- 
itori, publicisti, profesori universitari — 
ca Golo Mann, Otto Henrich von Ga- 
blentz, Rüdiger Altmann, Hermann Raus- 
chning, contesa Dönhoff (la care s-ar 
mai putea adăuga şi alţii) — cu care 
se intiineste pe aceleaşi coordonate ale 


+ Die Bundesrepublik und Osteuropa, 
Pahl — Rugenstein Verlag, Köln, 1963. 
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reexaminárii într-un mod independent 
(faţă de politica oficială — n.n.) a re- 
latiilor R.F.G. cu vecinii din Răsărit”. 

Cartea lui Rasch are meritul de a 
prezenta o sinteză clară a aspiratiilor 
acestei părți a intelectualitá(ii din Ger- 
mania occidentală. Fără a avea preten- 
tia de a săvirşi operă de istoric, pre- 
cum el însuşi o mărturisește in prefaţă, 
profesorul Rasch îşi propune să pole- 
mizeze „nu cu specialiștii, ci cu oamenii 
politici“. La baza lucrării sale, el pune 
ideea că normalizarea relaţiilor cu ta- 
rile socialiste este condiţia ieșirii din 
„imobilismul“ pe care îl reproșează moş- 
tenirii adenaueriene. „Este vorba astăzi, 
scrie Rasch, să depășim stadiul sloga- 
nurilor curente si să intelegem proble- 
mele concrete“. 


„Prăpastia“ 

dintre realitate şi aparență 
în politica 

imobilismului 


„Recunoașteri necesare” — se intitu- 
lează in mod semnificativ capitolul al 
doilea, care cuprinde un aspru rechizi- 
toriu al politicii externe elaborată și 
pusă în practică de fostul cancelar. Cei 
14 ani de guvernare a sa au fost 
pecetluiti, scrie Rasch, de citeva scheme 
fixe: nerecunoaşterea existenței a două 
state germane suverane, pretenţia gu- 
vernului Adenauer de a reprezenta în- 
tregul popor german, nerecunoasterea 
graniţei Oder-Neisse, doctrina Hallstein, 
care  teoretizează refuzul guvernului 
R.F.G. de a întreţine relaţii diplomatice 
cu orice fara care are relaţii cu 
R.D.G. „Gindindu-te la toate acestea, 
meditează autorul, nu poţi scăpa de un 
sentiment de jenă... deoarece o prăpastie 
desparte aparența de realitate“. 

Rasch demonstrează pe rind: că afir- 
maţiile despre o reprezentare a între- 
gului popor german prin instituţiile 
politice de la Bonn „sint himere care 
ne-au tulburat deja de prea multă vreme 
privirea asupra lumii“; că granița Oder- 
Neisse este definitivă; că doctrina Hal- 
Istein, „în cel mai bun caz ineficientă 
şi in cel mai rău caz păgubitoare pen- 
tru RF.G.“, „mu a slujit, ci mai de- 
grabă a dăunat adevăratelor noastre in- 
terese“. Reţinem concluzia lui principală : 
„Niciodată — şi Rasch insistă mereu 
asupra acestui lucru — noi (R.F.G.) nu 
vom putea elabora o politică activă 
faţă de Răsărit, atita vreme cit vom 
refuza să punem la baza unor noi stră- 
danii politice prefacerile politice si so- 
ciale care au avut loc după război în 
Europa răsăriteană şi în special în răsă- 
ritul Germaniei“. 

Foarte severă este și părerea despre 
politica R.F.G. în problema Berlinului oc- 
cidental, pe care această politică, scrie 
Rasch, l-a împins „într-o situaţie din ce 
în ce mai periculoasă“. El demonstrează 
că Berlinul occidental, în situaţia ac- 
tuală, „este un oraş fără viitor“. Citind 
date “statistice binecunoscute, autorul 
aminteşte  „imbătrinirea“ continuă a 
populaţiei sale si, referindu-se la un 
raport din 1963 al Băncii federale, men- 
fioneazá curba nefavorabilă a investifi- 
ilor şi comenzilor plasate in industria 
vest-berlineză, precum şi a restringerii 
activităţii în domeniul construcţiilor. 


Şi acum, : 
încotro ? 


Cu aceasta ajungem !a cea mai inte- 
resantă parte a lucrării profesorului 
Rasch, care-și propune să traseze „lini- 
ile fundamentale ale unei politici fata 
de  Răsăril“. Ideile formulate de el 
pleacă de la premisa ineficientei politicii 
oficiale în problema germană — chiar 
mai mult, a inexistentei unei asemenea 
politici concepută ca un ansamblu 
coerent. Într-un mod considerat la Bonn 
destul de puţin echivoc, această teză 
a fost afirmată si de primarul vest- 
berlinez Willy Brandt care, in cunoscuta 
sa declaraţie făcută la posturile de te- 
leviziune, proclama necesitatea ca toate 
forțele responsabile din Berlinul occi- 
dental si din Republica Federală să con- 
tribuie la elaborarea unei poziţii clare 
in problema germană. Faptul că actualul 
preşedinte al P.S.D.G. a .exprimat o 
asemenea părere in preajma unei im- 
portante campanii electorale invită la 
deductia că ea corespunde unui punct 
de vedere destul de răspindit pentru a 
fi reluat de o notabilitate a opoziţiei 
(chiar a unei „opoziții comode", scrie 
Rasch, referindu-se la politica actuală a 
partidului social-democrat). 

Rasch sesizează cu multă luciditate 
contururile situaţiei din Europa, desi o 
face de pe poziţiile unui om care este 
departe de a fi prieten al gîndirii si 
orinduirii socialiste. El isi dă seama că 
actualul raport de forte din lume nu 
permite „nici măcar să gindeşti“ la o 
modificare pe calea armelor a evoluţiei 
firești pe care a urmat-o continentul 
după război. De aici o argumentare con- 
vingătoare pentru realism în politică, 
pentru abandonarea a ceea ce el nu- 
meşte „complex anti(comunist)" si vi- 
ziune manicheistă, pentru părăsirea grab- 
nică şi definitivă a oricăror veleitáli de 
„restauraţie“. Trebuie să vedem în ţările 
socialiste, spune el, „o parte a lumii uni- 
tare a secolului XX, fără de care nu 
putem trái". În favoarea unor aseme- 
nea puncte de vedere, Rasch adaugă pro- 
priilor lui argumente pe acelea culese 
din lucrări politice scrise de numeroși 
publicisti, vest-germani sau din diferite 
alte ţări occidentale — lucrări care 
oglindesc un amplu, deşi nu totdeauna 
perceptibil la prima vedere, proces de 
recunoaştere a realitafilor precum si a 
necesităţilor ce se impun atunci cind 
„comunități politice vor să coabiteze pe 
aceeași planetă“ (autorul citează aci pe 
publicistul american George F. Kennan). 


A transfera confruntarea Est-Vest 
„pe plan i 
spiritual si moral“ 


Atenţia profesorului Rasch este în 
mod explicabil îndreptată în primul rind 
spre examinarea problemelor particulare 
ale politicii R.F.G. si spre rolul pe care 
ea îl poate asuma în ansamblul relali- 
ilor Est-Vest. „Orice politică vest-ger- 
mană faţă de Europa răsăriteană, cere el 
în primul rind, trebuie să se caracteri- 
zeze prin cea mai mare limpezime si 
onestitate“. Sarcinile cele mai urgente 
ale unei asemenea politici sint, după 
părerea lui, să contribuie la destinderea 
situaţiei internaţionale, la extinderea 
contactelor intergermane, la îmbunătăți- 
rea situaţiei Berlinului occidental. Toate 
aceste obiective sint strins legate între 


ele si reclamă din partea oamenilor po- 
litici vest-germani idei și soluții noi, 
eforturi proprii astfel elaborate incit să 
țină seama de necesităţile securităţii tu- 
turor părţilor. Desigur, constată Rasch, 
cea mai bună “soluţie ar fi dezarmarea 
amplă a tuturor statelor, ceea ce ar 
putea asigura şi pacea lumii şi progre- 
sul social. Pe această cale, de loc 
simplă sau uşoară, Republica Federală, 
arată el, și-ar putea exercita influența 
în cadrul intereselor ei speciale, si in 
aceaslă direcţie ar trebui să se concen- 
treze eforturile ei imediate şi cele mai 
susţinute. 

Un inceput ar putea fi făcut, suge- 
reazi de exemplu Rasch, creindu-se în 
Europa centrală o zonă denuclearizată. 
Oamenilor poiilici vest-germani care 
condiţionează orice măsură în direcţia 
destinderii si a frinării cursei inarmári- 
lor de soluţionarea prealabilă a proble- 
melor politice, autorul le răspunde cu 
întrebarea : oare dezarmarea nu slujeşte 
"direct menţinerii păcii și stabilirii de re- 
latii prietenești între popoare si nu 
acesta este și scopul unor înţelegeri po- 
litice între puteri? „Toate strădaniile 
noastre, repetă Rasch, trebuie să fie 
îndreptate spre realizarea unui compro- 
mis pașnic între interese pe baza reali- 
tátilor postbelice“. În acest spirit, Rasch 
propune si ca Germania occidentală să 
adopte o politică de neutralitate, abando- 
nind orice alianţe militare, ca ea să mi- 
liteze pentru a transfera confruntarea 
Est-Vest „pe plan spiritual si moral". 
Tehnica modernă, mijloacele de comu- 
'nicaţii și telecomunicaţii reduc spaţiile, 
micșorează distanțele, oamenii trăiesc pe 
o mică planetă al cărui mers spre pro- 
gres nu trebuie întrerupt. Şi fiindcă se 
desfășoară acum Conferința O.N.U. 
pentru comerţ si dezvoltare, nu este lip- 
sit de interes să amintim de capitolul pe 
care Rasch — de formaţie, economist — 
îl consacră comerțului Est-Vest și ro- 
lului său important în ordinea proble- 
melor care îl preocupă: comerţul, sub- 


liniază - el, „menţine contactele,.. adin- 
ceste cunoaşterea reciprocă“ şi „con- 
tribuie la menţinerea păcii“. 

Lucrarea lui Rasch oglindește, după 


cum am văzut, aspiraţiile unei părți a 
opiniei publice vest-germane spre o po- 
litică externă concepută în ansamblul ei 
ca o contribuţie la destinderea atmosfe- 
rei internaţionale, la consolidarea păcii. 
Concluziile în general constructive ale 
autorului sint marcate pe alocuri de in- 
fluenta numeroaselor teorii false care 
au circulaţie în cercurile intelectuale 
burgheze din Occident. Apar astfel şi 
în lucrarea profesorului Rasch o defec- 
tuoasă înțelegere a esenței societăţii 
socialiste, o optică iluzorie asupra evo- 
lutiei capitalismului. Nu vom insista asu- 
pra acestor laturi ale cărții: în con- 
textul ei, mai importante decit concepti- 
ile filozofice generale ale autorului şi 
iluziile lui cu privire la viitorul ca- 
pitalismului ni se par convingerea pe 
care o exprimă, eforturile pe care le 
depune — şi care oglindesc tendinţe 
ale unor cercuri din ce în ce mai largi 
ale intelectualitálii vest-germane — în 
vederea promovării ideii că la baza 
coexistenlei pașnice a statelor cu sis- 
teme sociale diferite stau interese co- 
mune tuturor ţărilor. Din acest punct 
de vedere, lucrarea „Republica Federală 
și Europa răsăriteană“ este o chemare la 
singurul mod raţional de rezolvare a 
problemelor în epoca nucleară pe care 
“o trăim, 


Riana LUPU 


„CU 
OCHI 
AMERICANI" 


CU CÎTEVA sáptámini in urmă, cînd 
în cadrul discursului sáu senzaţional se- 
natorul Fulbright a cerut americanilor să 
„conceapă ceea ce nu pare de conceput“, 
deci să recunoască China, să se resem- 
neze cu Cuba, să vină in intimpinarea 
Republicii Panama, Germania Federală 
nici nu a fost amintită. Acest lucru se 
datorește înainte de toate imprejurárii cá 
S.U.A. au astăzi cu totul alte griji, mult 
mai stringente. 

Problema cea mai acută, care le um- 
breste pe toate celelalte, este criza 
rasială internă, care nu are perspectiva 
de a fi solutionatá si care dezlantuie — 
de ambele părți — patimi de cu totul 
alt gen decit cele dezlantuite de ori- 
care problemă politică externă. 

A doua grijă a S.U.A. se numește 
America de Sud. Revoluţia, care a in- 
ceput în Cuba si care se află astăzi in 
plină fierbere pe întregul continent, mai 
poate fi oare oprită? În cazul cind a- 
ceastă revoluție nu mai poate fi oprită, 
America are oare posibilitatea s-o di- 
rijeze, să se alieze într-un fel oare- 
care cu ea? Dacă nici acest lucru nu va 
fi posibil, se pune problema în ce mod 
să convietuiascá S.U.A. cu o Americă 
Latină revoluționară, agitată, imprevizi- 
bilă, poate chiar dusmánoasá. 

A treia grijă in ordinea stringentei 
este Vietnamul de sud. Acolo America 
este angrenată într-un adevărat război, 
care, evident, nu merge nicidecum bine. 
Acest război poate fi oare ciştigat, avind 
în vedere modul în care se desfăşoară ? 

Apoi există crizele, în ultimul timp 
din ce în ce mai dese, ce decurg din 
inevitabilele relaţii de partener cu An- 
glia si din lichidarea imperiului britanic. 
Anul acesta Statele Unite au fost ne- 
voite să intervină de două ori pentru a 
zădărnici un război ce amenința nemij- 
locit această sferă — un război în ju- 
rul Malayeziei şi unul în jurul Cipru- 
lui. În ambele cazuri pericolul de război 
a fost doar frinat, nu înlăturat. 

La urmă vine grija în jurul Europei, 
grija pentru N.A.T.O. care dă semne de 
oboseală, problema relaţiilor economice, 
deci toate problemele care pot fi sin- 
tetizate sub firma „de Gaulle“. Şi aici 
America se află astăzi in defensivă, 
avind grijă doar să sprijine poziţii pe 
cale de dărimare şi fiind cit se poate 
de bucuroasă cind, graţie echilibrului 
atomic si destinderii, situaţia 
oarecum calmă in regiunile márginase 
periculoase. Americanilor nu le trebuie 
nicidecum complicaţii speciale de felul 
celor ce pot fi provocate de revendicări 
vest-germane imposibil de satisfăcut! 
Cind Erhard a declarat în faţa strămu- 
tatilor că el nu va renunţa la frontierele 
din 1937, extrem de distinsul ziar Wa- 
shington Post scria cu o violenţă ne- 
obişnuită că ar fi fost mai bine „să-şi 
țină gura“. Cine cunoaște cu adevărat 


situaţia Americii poate să înţeleagă 
această ieșire. 
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În R.F.G. continuă să domnească pă- 
rerea că forta S.U.A. este inepuizabilă 
şi că, sperind în posibilitatea de a dis- 
pune nelimitat de această forță amerl- 
cană, se pot continua provocările la 
adresa U.R.S.S. Desigur, cîndva, cu 15 
sau cu 10 ani în urmă, sub Acheson şi 
Dulles, America avea un surplus de forţe 
pentru ofensive politice internaţionale şi 
dorea să folosească R.F.G. ca pirghie în 
războiul rece. Aceasta a fost o data. 
Batrinul Adenauer, naivul Erhard şi 
aventurierul Strauss sint aproape ulti- 
mii oameni din lume care incá nu au 


Observat cá această forţă americană 
aparţine trecutului. | 
Ei nu-şi dau seama de acest lucru, 


deși timp de trei ani preşedintele Ken- 
nedy le-a spus-o limpede și răspicat, 
Este adevărat că, în felul său, Kennedy 
s-a interesat de R.F.G. El a încercat să 
descilcească, începînd oarecum de la 
capătul exterior, ghemul incilcit al cri- 
zelor şi grijilor americane; a vrut să 
oprească întii in loc Europa, înainte de 
a acţiona concret în vederea combaterii 
adevăratelor pericole pentru S.U.A., a 
pericolelor mai apropiate. Marea sa con- 
ceptie a fost pacea cu U.R.S.S., o coexis- 
tentá oarecum liniștită între R.F.G. şi 
R.D.G. si, in general, unitatea Europei 
occidentale și menţinerea relaţiilor exis- 
tente între partenerii atlantici Este 
lesne de înţeles că politicienii vest-ger- 
mani nu au fost incintati de această con- 
ceptie. Mai putin lesne de înțeles este 
faptul că ei au crezut că nu au decit 
să se pună de-a curmezișul proiectelor 
lui Kennedy, pentru ca America să se 
întoarcă la politica lui Dulles. 

Johnson nu mai vorbeşte despre ,,ma- 
rea concepţie“ a lui Kennedy. Acest 
lucru nu înseamnă însă că Johnson este 
un președinte „mai bun“ pentru R.F.G. 
decit a fost Kennedy. El este un pre- 
sedinte mult mai legat de tara sa, mult 
mai „american“ decit a fost Kennedy, un 
președinte mult mai puţin interesat de 
Europa si R.F.G. El a luat in mina sa 
capătul celălalt, capătul interior al ghe- 
mului: el pune politica internă înaintea 
celei externe, politica emisferei înaintea 
politicii mondiale. Cămașa îi este mai 
aproape decit haina și pielea mai a- 
proape decit cămaşa. Trebuie să stim 
că, pentru America, Germania nu este 
nici măcar haina, ci doar o parte a pal- 
tonului pe care il porţi numai in ano- 
timpuri reci. 


Sebastian HAFFNER 


Le Monde 


PARIS 


rimini INTILNIREA 


LIDERILOR 
SOCIAL-DEMOCRATI 


VICTORIA  laburistilor in alegerile 
municipale a conferit un interes supli- 
mentar recentei intilniri a reprezentan- 
tilor partidelor socialiste din Europa, 
care a avut loc la Londra. De asemenea, 
la sfîrşitul intilnirii, Wilson și-a mani- 
festat speranţa cá in curînd, la viitoarea 
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reuniune a membrilor europeni ai Inter- 
nationalei socialiste, un al treilea prim- 
ministru se va ralia celorlalti doi prim- 
miniştri în exerciţiu, ai Suediei si Dane- 
marcei. 

Nici un reprezentant francez nu a 
participat la această ultimă conferință si 
această absenţă a fost atribuită unei ne- 
înțelegeri. S-a obţinut totuși ca Wilson 
să intilneascá pe Defferre înainte de 
sfirsitul lunii. 

Într-o conferință de presă, liderul la- 
burist a afirmat că șansele unui acord 
asupra dezarmării au crescut, subliniind 
în același timp necesitatea intrării Chi- 
nei la Naţiunile Unite si a participării ei 
la Conferinţa dezarmării. Altfel, a spus 
Wilson, ce însemnătate ar mai avea un 
acord la care nu ar participa Franţa și 
China ? Pe de altă parte, Wilson a con- 
firmat că partidul laburist, împreună cu 
cele patru partide scandinave, va studia 
problemele privind recrutarea și antre- 
narea unei forţe de poliţie a Naţiunilor 
Unite. 

Relaţiile dintre laburisti si social-de- 
mocraţii germani par să fi dominat dis- 
cuţiile. Este incontestabil cá Wilson a 
contribuit în mare măsură la stringerea 
șelaţiilor între cele două formaţii, depá- 
sind reticenfele a numerosi militan{i care 
nu au uitat evenimentele celui de-al doi- 
lea război mondial. Fără îndoială, pers- 
pectiva unei Europe în care Wilson și 
Brandt s-ar afla în fruntea guvernelor 
lor a ușurat această apropiere. 

Este neîndoielnic însă că vederile la- 
buriştilor şi ale socialiștilor germani ră- 
min divergente într-o serie de puncte. 
În primul rînd în ce privește unificarea 
Europei occidentale, problemă în care 
Wilson şi-a menținut opoziția faţă de 
o politică implicînd o slăbire a relaţiilor 
cu Commonwealthul. Brandt a evocat din 
nou necesitatea unei Europe occidentale 
unite din care Anglia să facă parte şi 
să joace un rol activ. 

În problema forței multilaterale, Brandt 
este mai putin defavorabil proiectului a- 
merican decît Wilson. Se pare însă că 
amindoi au considerat că, pentru a evita 
ráspindirea armelor nucleare, trebuie 
găsite noi măsuri de control asupra for- 
fei de descurajare a N.A.T.O. S-a pus 
chiar problema creării unui organism 
politic al N.A.T.O., la care să participe 
numai patru sau cinci ţări. 

În problema Africii de Sud, Wilson s-a 
arătat relativ moderat, in tot cazul mai 
rezervat decit colegii săi scandinavi, in 
ce priveşte eventualele sancțiuni econo- 
mice. Un embargo comercial, a spus Wil- 
son, ar lovi chiar pe cei pe care vrem 
să-i ajutăm. Ar putea fi instituit un em- 
bargo numai asupra petrolului. În acest 
caz ar fi vorba doar de o măsură excep- 
tfionalá,  echivalind cu o declaraţie de 
război şi care nu ar interveni decit în 
cazul în care Africa de Sud ar comite 
un act de agresiune. 

Se pare că Wilson nu-și va schimba 
atitudinea în această chestiune înaintea 
publicării raportului Comisiei speciale a 
Naţiunilor Unite și nu va merge dincolo 
de un sprijin activ acordat unui embargo 
aplicat strict asupra trimiterii de arme 
în Republica Sud-Africană. 


Henri PIERRE 


Participanți la conferința liderilor social-democrati 


Herald es Ee Tribune O: 
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RBERHARD 


SI 
CRITICII 
CRESTIN-DEMOCRATI 


CANCELARUL Ludwig Erhard a reusit 
sá.inábuse o revoltă din sînul propriu- 
lui sáu partid, menitá sá-l izgoneascá pe 
ministrul afacerilor externe, Gerhard 
Schréder. Cancelarul a publicat o de- 
claratie energică în sprijinul ministrului 
său de externe, care a constituit tinta 
unui şir de atacuri din cadrul partidului. 

Atitudinea cancelarului l-a silit pe 
fostul ministru al apărării, Franz Josef 
Strauss, să dea înapoi in opoziţia sa 
fata de Schréder si să se alălure celor- 
lali conducători ai partidului in cadrul 
unei acţiuni care a reprezentat de fapt 
un vot de încredere pentru ministrul de 
externe. Votul unanim a avut loc în 
comitetul de conducere al fracțiunii par- 
lamentare a Uniunii creştin-democrate. 

Comitetul răspundea la u:timu] si cel 
mai puternic atac din cadrul partidului 
la adresa lui Schréder. Atacul s-a pro- 
dus într-un articol apărut in Bayern 
Kurier, organul oficial al Uniunii cres- 
tin-sociale, care este ramura bavareză 
a Uniunii creştin-democrate. În calitate 
de presedinie al Uniunii crestin-sociale, 
Strauss este de asemenea editorul aces- 
tui sáptáminal. Bayern Kurier l-a criticat 


cu asprime pe Schréder pentru discursul 
rostit recent de acesta la Miinchen, în 
care a vorbit despre dorința guvernului 


de la Bonn de a avea relaţii mai strinse 
cu ţările est-europene. 

Ministrul de externe, a afirmat săplă- 
minalul, „nu reprezintă atitudinea fun- 
damentală a majorităţii poporului ger- 
man în problemele de politică externă“. 

Articolul a fost interpretat drept în- 
ceputul unui atac general impotriva lui 
Schróder din partea lui Strauss, care i 
se opunea din motive personale și po- 
litice. 

Desi Strauss, care a fost nevoit sá 
demisioneze ín decembrie 1962 în ca- 
drul unei afaceri politice interne, din 
functia de ministru al apárárii, nu de- 
fine nici o functie guvernamentalá, ca- 
litatea sa de presedinte al Uniunii cres- 
tin-sociale ii dá o puternică forță poli- 
tică. Cind s-au intensificat speculaţiile 
cu privire la influenţa criticilor la adresa 
ministrului de externe din partea or- 
ganului Uniunii crestin-sociale, Strauss 
a refuzat sá se desolidarizeze de atac. 

Dar acum, după declaraţia lui Erhard 
în sprijinul lui Schróder, Strauss a afir- 
mat că răspunderea pentru articol re- 
vine exclusiv autorului lui si că el nu 
a fost informat înainte de publicare. Ar- 
ticolul a fost scris de Hans Neuwirth, 
un fost german sudet, membru al co- 
mitetului executiv al Uniunii creştin- 
sociale. În cadrul unei conferinţe de 
presă, Karl Guenther von Hase, purtă- 
torul de cuvint oficial al guvernului, a 
declarat că a primit instrucţiuni de la 
cancelar să afirme că articolul din Ba- 
yern Kurier reprezintă un atac ,ne- 
justificat si neintemeiat" asupra minis- 
tru:ui de externe. 

Schröder, a afirmat von Hase, urmează 
liniile călăuzitoare stabilite de cance- 
lar si se bucură de „deplina încredere“ 
a acestuia. Oricine nn poale accepta 
politica externă a guvernului, a adăugat 
von Hase, trebuie să-și îndrepte cri- 
ticile impotriva lui Erhard. 


Myron KANDEL 


HELSINKI 
[E UNDEN 
DESPRE 
CĂILE 
DEZARMÁRII 


La 13 aprilie, OSTEN UN- 
DEN, fost ministru de externe 
al Suediei, a ţinut un discurs 
la Helsinki, în cadrul ,,Aso- 
ciatiei Paasikivi“, în prezenţa 
președintelui Finlandei, Urho 
Kekkonen. 


Dacă ne referim la zonele denucleari- 
zate, ele pot fi create numai pe baza 
acordului voluntar al unui grup de sta- 
te, care, din punct de vedere geografic, 
alcătuiesc o regiune unitară. Nici unui 
stat nu i se poale impune să adere la 
o asemenea zonă. Interesul pentru zone 
libere de arma nucleară constă, inainte 
de toate, in faptul că, in timp de pace, 
ele împiedică diseminarea armei nu- 
c.eare. 

Pentru realizarea acestui obiectiv e- 
xistă însă și alte căi. Încercarea unei 
metode nu exclude încercarea altora. 
Dar, poate că interzicerea diseminării 
este, pentru inceput, calea cea mai ac- 
cesibilă. 

Potrivit unei păreri oficial acceptată 
de guvernele statelor membre ale O.N.U., 
cea mai arzătoare problemă internatio- 
nală a lumii este in momentul de față 
realizarea unei reduceri radicale a ar- 
mamentelor. Se poate considera că a- 
cest program de acţiune are două mo- 
tive esenţiale: preintimpinarea războiu- 
lui şi promovarea buneistări materiale. 
Nici o problemă internaţională nu poate 
fi mai importantă decit prevenirea răz- 
boiului. Şi cite nu s-ar putea face pen- 
tru bunăstarea popoarelor, dacă cheltu- 
ielile pentru armamente s-ar reduce la 
o mică parte a sumelor actuale! Dar 
dacă obiectivul pare să fie comun pen- 
tru statele membre ale O.N.U., este la 
fel de limpede ca atingerea acestui o- 
biectiv întimpină greutăți foarte mari. 

Este remarcabil. faptul că s-au discu- 
tat cu mult interes măsuri parțiale de 
dezarmare, care pot fi directe si indi- 
recte. Ca măsuri directe se pot men- 
tiona limitarea bugetelor, care în pre- 
zent este preconizată de Uniunea So- 
vietică, și repartizarea unor cantităţi 
prestabilite de material fisionabil pen- 


tru scopuri paşnice, recomandată de cá-. 


tre S.U.A. 

Ambele metode par să prezinte un 
interes mare și nici una din ele nu pare 
să întimpine piedici decisive din punct 
de vedere tehnic sau din punct de ve- 
dere al controlului. 

Însă interesul principal în problema 
armei nucleare este legat, în prezent, 
de metodele indirecte. Aci intră înce- 
tarea experiențelor, apoi aşa-numita 
propunere irlandeză cu privire la un 
acord care ar interzice in mod direct 
statelor ce nu posedă arma nucleară să 
producă sau să importe această armă şi, 
in sfirşit, aşa-numitele zone denuclea- 
 rizate. Comun pentru măsurile directe 
şi indirecte este sistemul de control 


care, totuşi, poate şi trebuie să difere 
după împrejurări. 

ncetarea parţială a experienţelor, 
care s-a înfăptuit prin aderarea la a- 
cordul de la Moscova din 5 august 
1963, reprezintă un progres esenţial, 
Chiar dacă ea nu duce la o reducere 
a armamentelor. Prin acest acord sint 
interzise toate experiențele cu arma 
nucleară, cu excepţia celor subterane. 
Acordul are totuși un minus impor- 
tant, intrucit nu se aplică si experien- 
telor subterane. Un alt minus este fap- 
tul că, pină în prezent, nu au aderat 
state ca Franţa si China. Potrivit unei 
declaraţii exprese incluse în acord, pu- 
terile semnatare sint, totuşi, hotărite să 
continue tratativele în scopul de a a- 
junge la încetarea în viitor a tuturor 
exploziilor experimentale cu arma nu- 
cleară. Nu a fost insă rezolvată pro- 
blema controlului asupra experienţelor 
subterane. 

O altă cale de a împiedica disemina- 
rea armei nucleare si de a îngheţa, ast- 
fel, situaţia actuală, este o propunere, 
prezentată in maj multe rînduri de că- 
tre guvernul Irlandei, ultima dată la 
sesiunea O.N.U. din anul 1961. Proiectul 
de rezoluţie, care a fost adoptat în una- 
nimitate de Adunarea Generală, în- 
deamnă toate statele să încheie un a- 
cord îndreptat impotriva diseminării ar- 
mei nucleare. 

Acest acord ar obliga puterile nu- 
cleare să nu acorde informaţii cu pri- 
vire la arma nucleară altor state şi nici 
să nu dezvăluie secretul fabricării ei. 
Puterile care nu posedă arma nucleară 
s-ar obliga să nu producă sau să-şi 
procure pe altă cale informaţii cu pri- 
vire la arma nucleară. Conform preve- 
derilor rezoluţiei, inspectia si controlul 
sint declarate necesare. Această propu- 
nere irlandeză se bucură de o atenţie 
însemnată în ultima vreme. Poate că pe 
această linie este de așteptat un acord 
care să constituie pasul următor. 

Propunerea irlandeză nu înseamnă, 
totuși, alternativa la un tratat general 
de încetare a experiențelor. Ea nu a- 
fectează posibilităţile puterilor nucleare 
de a amplasa arma nucleară într-o altă 
țară, dacă guvernul acelei tari consim- 
te. Ea nu limitează nici producţia pro- 
prie a puterilor nucleare, nici expe- 
rimentarea unor noi tipuri de astfel de 
arme. Prin încheierea Tratatului de la 
Moscova cu privire la incetarea expe- 
rientelor se reduce, totusi, ín parte, a- 
cest minus. Dar numai in parte. Ín pro- 
punerea irlandezá lipsesc de asemenea 
lámuriri mai detaliate cu privire la mo- 
dul in care sá se rezolve problema con- 
trolului. Principala importanţă a acor- 
dului preconizat constă în faptul că, in 
baza lui, nici unul din statele care in 
prezent nu posedă arma nucleară nu 
va putea începe să o fabrice sau să 
capete ajutor în acest sens. Propunerea 


irlandeză a fost urmată de o declaraţie. 


însemnată din partea guvernului S.U.A., 
anume că politica S.U.A. este de a se 
opune ca vreo altă natune să obţină 
posibilitatea de a produce propria sa 
armă atomică. Asupra acestui punct, 
S.U.A. şi Uniunea Sovielică sint de a- 
cord. Ele sint de acord să caute să 
prevină ráspindirea armei nucleare si 
a fabricării de arme nucleare. 

Mă voi opri acum asupra unei a treia 
metode de a aborda problema nucleară, 
prin măsuri parţiale, indirecte. Această 
metodă a fost numită „planul Unden”. 


Noi ne-am gîndit la crearea 
unui număr mai mare de zone 
denuclearizate, în diverse părți ale lu- 
mii. Suedia a propus la sesiunea O.N.U. 
din anul 1961 o anchetă în rîndul sta- 
telor membre, prin care s-a cerut răs- 
puns la anumite întrebări: în ce con- 
ditii sint dispuse ţările care nu posedă 
arma nucleară ca, pe de o parte, să se 
abțină de la fabricarea sau procurarea 
pe altă cale a armei nucleare şi, pe de 
altă parte, să se abțină în viitor de la 
a primi arme nucleare apartinind altei 
țări pe teritoriul lor? După cum 
se vede, nu este vorba de un 
plan ca atare, de un text de tratat, 
ci de o idee menită să devină obiectul 
unui studiu mai amănunțit în cadrul 
tratativelor de dezarmare de la Geneva. 

Asa-numitul plan Kekkonen este incă 
o variantă a idei: zonelor denucleari- 
zate. Preşedintele Kekkonen a indicat, 
într-o  'cuvintare, posibilitatea creării 
unui nord denuclearizat prin angaja- 
mente reciproce ale ţărilor nordice, 
privind confirmarea situaţiei actuale din 
nord. 

Noi, suedezii, am dori o zonă cu mult 
mai largă. Dacă vrem să ne gindim la 
o zonă lărgită, există diferite posibili- 
tăți. Guvernul suedez n-a vrut să pre- 
cizeze în răspunsul său la ancheta se- 
cretarului general (scrisoarea circulară 
a secretarului general) ce țări ar tre- 
bui să fie cuprinse, după părerea noas- 
tră, într-o zonă denuclearizată, în care 
Suedia să fie una din părțile semna- 
tare. Noi am sperat ca această proble- 
mă și altele legate de ea să fie discu- 
tate de Comitetul de dezarmare de la 
Geneva. 

Deoarece perspectivele ca toate ar- 
mele nucleare să fie abolite dintr-o lo- 
vitură s:nt prea putin promițătoare, ră- 
mine posibilitatea de a împiedica  fa- 
bricarea acestor arme de distrugere în 
masă, de a îngreuna diseminarea lor. 
Este mai puţin important ce metodă se 
va folosi pentru a se atinge acest o- 
biectiv; principalul este rezultatul. 

Poate că, pentru început, interzicerea 
diseminării este calea cea mai ușor ac- 
cesibilă. O interdicţie ar putea fi cu- 
prinsă într-un acord care să fie deschis 
pentru aderare tuturor statelor, întoc- 
mai ca Tratatul de la Moscova. 

Un asemenea acord ar trebui clădit 
pe două principii: statele care pina in 
prezent, nu dispun de arma nucleară să 
accepte o interzicere a fabricării şi im- 
portului de arme nucleare; aceasta este 
regula principală. La rindul lor, puterile 
nucleare să-şi asume obligaţia de a nu 
exporta arme nucleare şi de a nu co- 
labora la producerea acestor arme în 
altă ţară. Controlul asupra respectării 
interdictiei de către puterile semnatare 
ar consta în primul rind în faptul că 
fabricarea presupune experienţe. Dar 
experienţele — cu excepţia celor sub- 
terane — sint interzise pentru puterile 
semnatare ale Tratatului de la Moscova 
s: pot fi controlate. Ar rămine totuşi 
posibilitatea ca statele care nu posedă 
arma nucieará să o poată produce, fo- 
losind pentru aceasta experimentárile 
subterane. Probabil cá o putere nu- 
ceară care nu a aderat la tratat, cum 
este Franţa, ar putea fi determinată ca, 
în practică, să accepte regulile trata- 
tului. - 
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DISCUȚIA GENERALĂ în cursul că- 
reia au luat cuvintul 119 persoane oferă 
o imagine a scopurilor cu care au so- 
sit la Geneva delegaţii diverselor ţări 
şi continente. 

La conferință, mai cu seamă în ulti- 
mele şedinţe plenare, s-au conturat un 
mare grup de tinere state suverane ai 
căror conducători consideră drept prin- 
cipala lor sarcină lupta pentru decolo- 
nizarea totală si definitivă a ţărilor lor. 

Faptul în sine că o serie de state au 
ridicat la Conferința de la Geneva pro- 
blema decolonizárii are o însemnătate 
principială. În acest context a atras a- 
tentia cuvintarea ministrului economiei 
naționale a Algeriei, Bashir Boumaza, 
care, potrivit: ziarului francez Le Monde, 
a făcut un apel la „alianța tuturor tă- 
rilor lumii a treia pentru acţiuni efi- 
ciente“. 

Reprezentanţii unor state în curs de 
dezvoltare au ridicat problema inde- 
pendentei economice a tinerelor state. 
Aceasta este a doua împrejurare care 
trebuie avută în vedere cind analizăm 
poziţiile lor. Oameni politici influenţi 
din Africa, Asia și America Latină a- 
jung la concluzia că cucerirea indepen- 
dentei este strins legală de sistemul 
social si de transformările economice. 
Țările respective au de pe acum o ex- 


perientá corespunzătoare. În Mali, Al- 
geria, Ghana, Guineea, India, Indonezia, 
R.A.U. si in alte ţări în economie se 
creeazá un sector de stat, precum si de 
stat-cooperatist. Într-o serie de state, 
ca de pildă in Algeria, se înfăptuieşte 
reforma agrară. R.A.U., India, Birmania, 
Indonezia, Ghana, Ceylon, Brazilia au 
introdus monopolul de stat asupra co- 
mertului exterior cu diferite mărfuri. 
Guvernul Cambodgiei a naționalizat co- 
merţul exterior si a preluat conducerea 
băncilor. Aceste măsuri şi altele asemă- 
nătoare îngustează într-o anumită mă- 
sură sfera de influență a capitalului 
străin, facilitează drumul spre indepen- 
den{a economică. 

În sfirsit, trebuie acordată atenţie 
încă unei tendințe care s-a reliefat in 
etapa finală a discuţiei generale. Mull: 
reprezentanţi ai ţărilor în curs de dez- 
voltare se pare cá au înţeles cá este 
imposibil să soluţioneze problemele li- 
mitate fără definirea principiilor gene- 
rave in comerțul international. 

Tinerele state suverane n-au sosit de- 
loc la Geneva în calitatea unor petitio- 
nari. Conferinţa de la Geneva este in 
fond pentru ele una din etapele luptei 
pentru independenţă. Cucerind drepturi 
politice, tarite „lumii a treia“ luptă pen- 
tru egalitate economică. Popoarele Afri- 
cii, Asiei, Americii Latine cer o par- 
ticipare egală în cadrul diviziunii in- 
ternationale a muncii. 

Statele socialiste consideră aceasta 
cerere legitimă și o sprijină in mod ho- 
tarit. 

Adoptind măsuri concrete in scopul 
consolidării poziţiilor economice ale ti- 
nerelor state independente, ţările socia- 
liste propun, în același timp, reexamina- 
rea însăși a sistemului diviziunii inter- 
naționale a muncii pornind de la pre- 
misa că greutățile fostelor colonii si 
semicolonii sint rezultatul diviziunii ne- 
raționale a muncii formată încă în pe- 
rioada colonialismului. Numai astfel se 
va putea sconta pe o reducere treptată 
și spre o lichidare a decalajelor în ni- 
velurile de dezvoltare ale diverselor 
țări. 


lrina TROFIMOVA 


Craniul unei femei de tipul Homo habilis (stinga) comparat cu un craniu african 


din timpurile noastre. 


Dr. L. S. B. Leakey, ale cărui descoperiri în Africa de răsărit — omul Zinjanthropus, 
Chellean si Proconsul — sint de mare însemnătate antropologică, a anunţat, de 
curind, rezultatele ultimelor sale cercetări de la Olduvai Gorge. Aici el a descoperit 
urmele unui om primitiv de un tip cu totul nou, datînd de aproximativ 2000000 
ani. Această creatură denumită „Homo habilis“ (adică om indeminatec, priceput) 


varia ca înălţime 
vorbească. 


între 0,90—1,20 m iar maxilarele lui sugerează, că putea să 
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CHIAR făcînd abstracţie de ultimele 
dezbateri de la O.N.U., unde în mod 
surprinzător Franţa a votat in favoarea 
rezoluţiei Consiliului de Securitate care 
condamna Anglia pentru bombardarea 
unui sat din Yemen, relatiite franco-bri- 
tanice se găsesc într-un impas. În timp 
ce între Washington şi Paris mai există 
cit de cit un dialog, relaţiile franco-bri- 
tanice lasă impresia unei lipse totale de 
contacte. Partea franceză recurge din 
timp în timp la infepdturi diplomatice 
sau, ca în cazul votului de la O.N.U., 
la lovituri de pumn, în timp ce Marea 
Britanie, după părerea Parisuiui, a lan- 
sat o acțiune propagandistică împotriva 
Franţei si lucrează împotriva intereselor 
franceze pretutindeni unde aceasta este 
posibil. 

Nu este pe deplin clar de ce Franța, 
alături de ţările in curs de dezvoltare, de 
țările răsăritene şi Norvegia, a condam- 
nat la O.N.U. Marea Britanie ca agre- 
soare în Yemen în loc ca, urmind exem- 
plul Statelor Unite, să se abţină de la 
vot. Într-o declaraţie oficială făcută in 
fata Consiliului. de Securitate, delegatul 
francez la O.N.U. se situase destul de 
clar de partea britanică. În asemenea 
chestiuni exista întotdeauna o solidari- 
tate tacită între fostele puteri coloniale. 
Dar nu trebuie uitat că rezoluţia prezen- 
tată Consiliului de Securitate provenea 
de la două tari cu care Franţa întreţine 
relaţii foarte strinse şi anume Coasta de 
Fildeș și Marocul. 

Cit priveşte Statele Unite, acestea 
aveau intenția să voteze pentru con- 
damnarea atacului britanic, si de-abia 
în ultimul moment s-au hotărit să se 
abțină de la vot. Este foarte posibil ca 
delegatul francez să fi primit instrucțiuni 
să sprijine intrucitva Marea Britanie prin 
declaraţia sa oficială, dar la vot să 
meargă pe același drum cu Statele Unite. 
Cind Washingtonul și-a schimbat păre- 
rerea, reprezentantul francez a primit — 
conform unor speculaţii pariziene greu 
controlabile — indicalia de a se men- 
line la primele sale instrucţiuni si anume 
de a vota împotriva Londrei. Sigur este 
însă că nici președintele de Gaulle şi 
nici multor diplomaţi francezi nu le-a 
displăcut să-și manifeste în acest mod 
nemulțumirea în legătură cu politica 
britanică faţă de Franţa. 

O deosebită iritare a provocat la Pa- 
ris acordul britanic cu Algeria. referitor 
la construirea -unei noi conducte de 
petrol, excluzind de la această afacere 
grupul francez care se considera îndri- 
tuit, pe baza acordului de la Evian. În 
Franţa, sentimentele  anlibritanice au 
alins un asemenea punct culminant, incit 
guallistii isi exprimă pe față speranța 
intr-o victorie electorală a partidului la- 
burist, desi laburistii britanici sint încă 
şi mai departe de ei decit conservatorii. 


Alfred FRISCH 


girovesreA 
E SD 
CHARLES 
MORGAN 


De ce a fugit din Birmingham 
(Alabama) un american liniştit 


„TRĂDĂTOR, renegat, eretic...”, in 
Alabama populaţia este promptă în a 
arunca anatema asupra oricui încearcă 
să înlăture dogma supremaţiei albe. 

În momentul în care în Senatul ameri- 
can se deschid dezbaterile asupra drep- 
turilor civile şi guvernatorul rasist al 
acestui stat, George Wallace, lansează 
în nord o campanie cu un răsunet sur- 
prinzător, povestea lui Charles Morgan 
spune mult mai multe asupra deziăn- 
tuirii pasiunilor rasiste decit toate dis- 
-~ -cursurile pronunţate in Capitoliu. Si 
chiar dacă va fi votată o lege asigurind 
negrilor o adevărată egalitate, ura si 
prejudecățile vor mai face mult timp din 
ei cetățeni de categoria a doua ai 
Statelor Unite. : 

Charles Morgan nu este un necunoscut 
pentru publicul american. În toamna 
trecută, mai muite ziare din nord au 
făcut chiar un erou din el, după odiosul 
atentat care a dus la omorirea a patru 
fetițe negre într-o biserică din Bir- 
mingham. 

De ce această notorietate? Pur şi 
simplu fiindcă Charles Morgan denuntase 
în public acest act criminal. Şi 'ca să 
faci avest lucru la Birmingham trebuie 
să ai un anumit curaj. 

Charles Morgan era un american 
foarte liniștit. Instalat la Birmingham de 
la virsta. de 15 ani, el devenise un 
membru respectat al societăţii bune. 
Morgan a fost președinte al Asociaţiei 
tinerilor avocaţi şi s-a ocupat cu di- 
verse comitete de educaţie și sănătate 
publică. La Universitatea din Birmin- 
gham, el a predat cursul privind istoria 
economiei Statelor Unite. 

Avind o situaţie bună, ascultat și res- 
pectat, el urma, după toate probabili- 
táfile, să facă o carieră strălucită in 
Alabama. Nici cei din apropierea sa, 
nici educația sa (orașul în care lo- 
cuieste din adolescenţă este unul din 
cele mai rasiste orașe cunoscute in 
Statele Unite), nu păreau să-l predesti- 
neze pe Charles Morgan a deveni unul 
din campionii egalităţii rasiale. 

‘In luna septembrie a anului trecut, 
după atentatul care a provocat moartea 
celor patru fetițe negre, el a luat cu- 
vintul în fata membrilor clubului tineri- 
lor patroni din Birmingham, pentru a 
pune întrebarea: „Cine este răspunză- 
tor?" Si răspunsul pe care singur l-a 
dat a fost un act de acuzare patetic: 

„Noi. Noi toţi. Şi fiecare din noi tre- 
buie să fie condamnat pentru această 
crimă așa cum trebuie să fim condam- 
nati pentru atentatul precedent, ca si 
pentru cel de luna trecută si pentru cel 
de anul trecut, și pentru cele de acum 


zece ani. Noi toţi sintem răspunzători 
pentru aceste crime. 

Vinovati sinteti dumneavoastră și eu. 
Vinovat este cel care-i numeste pe 
negri ,niggers", cel care seamănă ura 
în familia sa si printre vecinii săi, cel 
care stirneste risetele cu anecdote ra- 
siste. 

Vinovate sînt tribunalele care lince- 
zesc, ziarele care apără ordinea stabilită, 
creștinii, inclusiv pastorii şi preoţii care 
s-au împăcat prea mult timp cu violenţa 
înainte de a o denunța...” 

Niciodată de cind există Birminghamul 
nu s-a folosit un asemenea limbaj îndrăz- 
net în sînul „bunei societăți“. Dar cál- 
dura tonului, probitatea celor spuse, 
vigoarea discursului, au stirnit aproba- 
rea și entuziasmul general. Cineva ca- 
re-și pierduse probabil capul a propus 
chiar ca un negru să fie primit în club. 
Dintr-o dată, toţi și-au revenit în fire. 
Deoarece nici un membru nu a spriji- 
nit-o, moţiunea a fost dată uitării, 

Charles Morgan în schimb, nu a fost 
uitat. 

A doua zi, el a fost trezit de zbirniitul 
telefonului : 

„Nu ai primit încă vizita pompelor 
funebre?” 

Avocatul nu a înţeles. 

„Da, da. O să ai nevoie de ele în 
curind. Nu peste mult timp o să tre- 
buiască să culegi trupurile alor tăi de 
pe peluză“. 

Nu era decit începutul. Acest avocat 
strălucit, cu o carură de jucător de 
rugbi, curajos si tenace, a devenit ţinta 
rasistilor. Întreaga haită rasistă din Bir- 
mingham s-a aruncat pe urmele lui. Care 
mai de care se întreceau cu intimidările, 
scrisori de ameninţare, bilete injurioase, 


Obscenitáti soptite la telefon în mijlocul 


nopţii... „Sub maşina ta se află o 
bombă“. „Fiul tău (în virstă de 9 ani) 
va fi răpit...”, „Biroul tău a fost incen- 
diat..." 

Charles Morgan nu mai dormea. În 
jurul casei sale a instalat proiectoare 
pentru a supraveghea noaptea apropie- 
rea asasinilor care au promis „să-l 
omoare pe el, sotia si copiii sái". 

După 15 zile capituleazá. În fata casei 
el pune inscripția: „De vinzare“. 

„Nu mai aveam decit o grijă, mi-a 
spus el, să salvez viaţa soţiei şi a co- 
piilor mei. Nu puteam să fac acest lucru 
în orașul în care asasinii se plimbă 


liberi. Acest oraş era oraşul meu. Fă- 


Membrii Federaţiei 


Arabiei de Sud pe 
picior de egalitate i 


(desen de V. TIMOC) 
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ceam parte din el. Mă integrasem ín el. 
Şi, de la o zi la alta, a devenit o junglă. 

Cine nu a trăit in sudul Statelor Unite, 
nu poate să înțeleagă această ură. Se 
ştie că de cind se invirteste pámintul 
sfinții sint răstigniţi, profeţii sint omoriti 
iar progresistii sint sugrumati. Dar Mor- 
gan nu este nici sfint, nici profet. El nu 
este apărătorul unor cauze fără speranță. 
Nu trăieşte în afara societăţii. Morgan 
este un bun avocat, un bun tată de 
familie, un om cinstit, doar... 
curajos decit alţii. 

Pină acum nu a spus nimic despre 
această afacere pentru a nu descuraja pe 
cei care, ca și el, predică în zadar. Peste 


putin mai 


citeva luni el va publica o carte, „A ~ 


venit timpul să vorbesc“, în care va po- 
vesti despre lupta sa. 

Cind am fost să-l vizitez în noul său 
birou de la Universitatea din Washing- 
ton, mi-a destdinuit nelinistea sa şi 
mi-a schițat un tablou foarte sumbru al 
situaţiei. 

Din cei trei sute cincizeci de mii de 
locuitori ai Birminghamului, o sută poate 
sint dispuși să sprijine activ poziţia sa 
în problema negrilor. Evident, marea 
majoritate a populaţiei nu este predis- 
pusă la violență. N 

Majoritatea populafiei, mi-a spus Char- 
les Morgan, preferá ordinea legii. Ea 
nu vrea să fie amestecată în aceste 
probleme „dezagreabile“ si dacă, din in- 
timplare, vede anumite fisuri in dogma 
supremaţiei albilor, este prea infrico- 
șată pentru a-şi exprima îndoielile cu 
voce tare“. 

Căci la Birmingham nu există nimic 
care să creeze o legătură între comuni- 
tatea albă şi cea neagră. Nu există nici 
un ciub si nici un comitet în sînul 
căruia s-ar putea stabili un dialog, o 
discuție asupra posibilităților unui viitor 
comun. 

Si aceasta nu este totul. Încercările de 
apropiere sint înăbușite. Tot ceea ce 
vine in intimpinarea politicii 
este interzis. De exemplu, cind canalele 
nationale ale televiziunii C.B.S. sau 
N.B.C. transmit emisiuni privind pro- 
biema negri'or posturile locale le su- 
primă regulat. 

Singura speranță rămîne educarea 
populației albe, o educație de lungă 
durată, grea și, în conjunctura actuală, 
revoluționară. s | 

Din păcate, această situaţie nu este 
singurul fapt revelator din statele din 
sud. Si Washingtonul isi dă seama de 
gravitatea situaţiei. În. Statele Unite 
există în prezent două comunităţi bine 
definite care trăiesc într-un loc în con- 
ditiite unei coexistente pașnice iar in 
ait loc in stare de război rece. 

Povestea lui Charles Morgan arată că 
votarea legii privind drepturile civile 
nu va fi suficientă pentru a vindeca 
Alabama de boala care o macină. Si, 
totusi, chiar cei mai lucizi nu disperá 
total. 

„Sint un exilat, mi-a spus tînărul avo- 
cat la sfirşitul convorbirii, nu un ex- 
patriat". : 

De Paști, Billy Graham a reușit să 
stringă la Birmingham o mulţime de 
35000 de albi și negri. 

Semn bun? Poate. Cei mai optimişti 
nu cred că se va găsi o soluţie înainte 
de apariţia unei noi generaţii de ame- 
ricani. 
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gi 
ES. ACAPARATĂ de problema Ciprului, 
2 atenția opiniei publice si a presei s-a în- 
n depărtat de problemele interne, care-l fá- 
dei ceau pe Inónü să spună luna trecută că 
iz vor urma „zile hotăritoare“. Săptăminile 


E. au trecut şi Parlamentul nu a votat nici 
TUB una dintre legile pe care seful guver- 
| nului le considera hotáritoare pentru 
Bae menţinerea sa la putere dupa 31 martie. 
= Doar proiectul de lege asupra repre- 
ux zentării proporționale în alegerile pentru 
Senat (o treime urmează să fie rein- 

+ noită în luna innie) a fost adoptat de 
i deputați cu 214 voturi contra 128. Dar 
E. această lege nu a fost încă dezbătută 
|. A $n Senat. ,Votatá pentru a asigura in- 
|  teresele partidului republican (al lui 
- Inónü)" cum afirma atunci Yeni Stam- 
fe bul, ea intimpiná in Senat o opoziţie 
E- tot mai puternicá. Cu scrutinul majori- 
E tar din primul tur, partidul dreptăţii ob- 
Să tinuse in Senat 70 de locuri fafa de 42 
k ale partidului republican. Este interesant 
coN də văzut cum se vor pronunța cei 15 
. senatori desemnați de şeful statuiui si 
cei 17 senatori de drept (ofiţeri partici- 
=== panfi la lovitura de stat din mai 1960), 
- foşti membri ai „Comitetului unităţii na- 
tionale”: pentru a favoriza intrarea in 

| Senat a unui număr cit mai mare de se- 
= matori republicani sau pentru a respecta 


spiritul noii constituţii, mentinind deose- 
| “birea existentă între modurile de desem- 
e nare a membri'or celor douá Camere. 


Din cei 50 de senatori ale cáror locuri 
EC - urmeazá sá fie reinnoite la 7 iunie, patru 

Es. fac parte din partidu) justiţiei iar 16 din 
pes partidul populist. „Prin scrutin majoritar, 
declară conducerea partidului justiţiei, 
am obţine 40 de locuri, iar prin sistemul 

|. M reprezentárii proporţionale, am avea 30“. 
— — Unal test hotáritor pentru Inönü este 
EM. cel al reformei fiscale. Proiectele s-au 
împotmolit în Parlament într-o aseme- 


Nc nea măsură, încit în ultimele zile nici 
ag agentia Anatolia, nici posturile de radio, 
3 nici presa nu vorbesc mult despre lu- 

crárile parlamentare, ale cáror ultime 


l ecouri au fost cele ale incă'erărilor 
“survenite în Parlament. 
E În această atmosferă, deputaţii au 
E. . adoptat numai unele modificări ale pro- 
E cedurii fiscale si anume — redutabila 
másurá de a afisa impozitele plátite. 
Acest text de lege a obţinut doar 178 de 
voturi contra 125, si pe lingá aceasta 
au fost adáugate amendamente prin care 
se tripleazá pedepsele pentru cei ce s-ar 
folosi de aceste liste in scopuri con- 
damnabile. Deficitele vor fi si ele date 
publicităţii, lucru pe care comercianții 
aflați in dificultate il considera ca o 


măsură prea aspră. 
- Este adevărat că activitatea principală 
„a multor contribuabili 


constă in inse- 


, 


. anunfate pentru anul 1963, 


larea fiscului. Se pune intrebarea care 
va fi in viitor reacţia salariaţilor supuşi 
impozitului direct, impozit destul de 


mare. Este cazul funcționarilor care sint 


şi asa prost plătiţi. Dar nu aceasta este 
principala chestiune, ci impozitul agri- 
col: la fiecare remaniere, textul afiat 
încă în discuția Parlamentului se înde- 
părtează de proiectul iniţial, ca şi cum 
nimeni nu ar avea curajul să pună im- 
pozite asupra marilor proprietăţi. Căci 
fiecare ştie că este vorba de „aga“, nu 
de micii cultivatori nevoiaşi si fără pă- 
mint. 

Acești mari proprietari de păminturi 
au obținut încă o victorie, sau, mai de- 
grabă, au pornit o nouă ofensivá. Se 
ştie că, anul trecut, generalul Giirsel a 
refuzat să semneze si să promu!ge o 
lege asupra proprietăţii funciare. În an- 
turajul preşedintelui republicii s-a de- 
clarat fără comentarii că această lege 
ar putea să jeneze mai tirzi reforma 
agrară prevăzută de Constituţie, reformă 
care de altfel nu a văzut lumina zilei, 
Or, la 5 aprilie comisia ad-hoc a Parla- 
mentului și-a manifestat dorinţa de a 
amina din nou- același text. Acesta 
acordă calitatea de titlu de proprietate 
actelor vechiului imperiu otoman, care 
încredința gestiunea bunurilor sau ex- 
ploatarea pămîntului unor particulari. Cu 
timpul, aceștia au devenit proprietar 
de fapt. 

Este evident care ar fi avantajele unei 
asemenea legi pentru aceste persoane 
dacă s-ar pune problema acordării unor 
indemnizatii după reforma agrară. 

În timp ce se desfășurau aceste jocuri 
parlamentare, Consiliul de Miniștri a de- 
semnat cifiva experti economici si fi- 
nanciari pentru a începe un studiu serios 
al conjuncturii. S-au făcut mai multe 
constatări : 
ziat să voteze noi impozite a dus la o 
reducere cu 200 de milioane de lire a 
veniturilor scontate în buget; comer- 
ful exterior este calificat ca fiind într-o 
situaţie foarte proastă, deoarece in 
decurs de două luni deficitul balanței 
comerciale a fost de 2,5 ori mai mare de- 
cit în aceeași perioadă din 1963. Pro- 
gramul pe anul 1963 al planului cincinal 
nu a fost îndeplinit iar realizarea pro- 
gramului pe anul 1964 pare serios com- 
promisă. 

insuficientei finanţări interne i se a- 
daugă faptul cá ţările membre ale 
O.C.D.E. au intirziat să verse sumele 
în timp ce 
pentru anul 1964, singurele cotizatii si- 
gure sint 8,4 milioane dolari din partea 
Angliei si 78 milioane din partea State- 
lor Unite. 

Experții au constatat de asemenea ca 
un indiciu funest accelerarea cererilor 
de import pentru a preveni aplicarea noi- 
lor tarife vamale; în sfirşit, o ultimă 
constatare îngrijorătoare: asistenţa fi- 
nanciară prevăzută de acordul cu Piaţa 
comună — 35 milioane dolari de la 
Banca Europeană de Investiţii — este 
încă în așteptarea ratificării acordului 
de către Belgia, Olanda şi Italia. 

Citeva zile înaintea alegerilor din oc- 
tombrie 1961, care l-au adus la putere, 
Inönü spunea: „Zile grele așteaptă 
partidul care va conduce ţara“. 

Nimeni n-ar putea spune că în această 
chestiune bátrinul om de stat s-a in- 
selat. 


faptul că Parlamentul a intir- ` 


p, PARIS 


„UNITATEA“ 
DIN S.E.A.T.O. 


IN EUROPA mai existá incá o spe- 
ranta de politică aliată... Chiar in mo- 
mentul critic al diferendului cu Ame- 
rica, de Gaulle nu a renegat niciodată 
principiul Alianţei atlantice. În Asia, 
însă, aparențele nu au mai fost păstrate: 
frontul comun occidental s-a dezmem- 
brat. S-a produs o adevărată dezorien- 
tare. Examenul fenomenelor care se pe- 
trec aici permite o înțelegere mai clară 
a tot ce ar putea surveni în Europa, 
dacă nu se va face nimic pentru a in- 
vinge disensiunile actuale. Aniversarea 
acestui pact, celebrată la Manila (confe- 
rinta dintre 13 si 15 aprilie) nu înșeală 
pe nici un specialist. Problema  prin- 
cipalá a organizației — cea a Vietnamu- 
lui de sud — este discutatá in afara ei 
prin contacte bilaterale între Saigon si 
Washington. Problema atitudinii fata de 
R. P. Chineză alimentează o polemică 
publică între doi membri importanţi ai 
S.E.A.T.O., Statele Unite și Franţa. Cit 
despre rolul pe care trebuie să-l joace 
anumite țări asiatice ca Indonezia, In- 
dia și Federaţia Malayezá, dezacordul 
este la fel de profund, desi e mai putin 
cunoscut. 

Unii observatori reduc politica occi- 
dentală în Asia la un diferend franco- 
american şi văd în vizita lui Pompidou 
în Japonia un nou episod al acestuia. 
Aceasta ar însemna însă neglijarea 
existenței politicii engleze in această 
regiune. Mulţi experţi internaționali 
reamintesc faptul că, împotriva unei 
opinii care este adesea răspîndită, 
Marea Britanie are vederi diferite de 
cele ale Americii în ceea ce privește 
Federaţia Malayeză, căreia ii refuză 
„neutralizarea“ cu toate sfaturile Wa- 
shingtonului ; față de Vietnamul de sud 
se arată foarte pesimistă; în Japonia 
unde, la fel ca și Franţa, se straduieste 
să evite ca Occidentul să apară în mod 
exclusiv sub egida Statelor Unite; in 
sfîrșit, China, pe care o recunoaște de 
cincisprezece ani. : 

În afara divergenţelor asupra Indone- 
ziei si Malayeziei, Marea Britanie este 
în realitate mai apropiată de Franţa de- 
cît de Statele Unite. Dar nimeni nu 
încearcă să sublinieze aceasta pentru că 
Londra dorește să salveze ideea rela- 
țiilor cordiale cu Washingtonul si pen- 
tru că raporturile franco-britanice in 
Europa sînt rele. Mai mult, de Gaulle 
își proclamă vederile sale atit de impla- 
cabil, încît nu se poate observa decit 
o agravare a diferendului franco-ameri- 
can acolo unde ar fi trebuit să se vadă 
o punte întinsă Americii. 

La poziţiile Statelor Unite, Angliei şi 
Franţei se adaugă si cele ale Olandei, 
ale cărei interese în Asia de sud-est 
sint importante, și cele ale Germaniei 
occidentale, al cărei comerţ cu Asia este 
puternic. Există deci cel puţin cinci 
politici aliate in această parte a lumii. 


E René DABERNAT 


(Profil 


Fa- aa a ED 


JENS OTTO KRAG 


Unul şefi de guvern 


dintre cei doi 
prezenţi la recent încheiata consfătuire 
a liderilor social-democrati din Europa 
occidentală a fost Jens Otto Krag. 
Preluind conducerea guvernului danez 
și a partidului social-democrat din Da- 


nemarea la începutul lunii septembrie 
1962 — după retragerea, din aceste func- 
tii, a lui Viggo Kampmann — Krag a 
continuat, in linii generale, orientarea 
politică ce a stat la baza guvernării pre- 
decesorului său. In fapt, „suflul inedit“ 
— de care vorbeau unele ziare occiden- 
tale comentind schimbarea conducerii 
cabinetului danez — tine nu de ceea ce 
il caracterizează pe Krag ca politician, 
ci de personalitatea sa. Avind o pregă- 
tire multilaterală şi o mare putere de 
muncă, J. O. Krag s-a remarcat ca om 
politic mai cu scamă prin sîngele rece 
pe care şi-l păstrează in orice impreju- 
rari, ca si prin atitudinea lucidă, pon- 
derată si distantă faţă de colegii din gu- 
vern, precum şi fata de prietenii mai 
apropiaţi din cercurile literar-artistice 
ale capitalei daneze, pe care îi place să 
le freeventeze în ceasurile de răgaz si 
de care se simte şi mai legat de la re- 


centa sa căsătorie cu Menton Helle Virk- 
ner, una din actrițele mult apreciate de 
publicul danez. 

Născut la 15 septembrie 1914, ca fiu al 
unui funcţionar din Jutlanda, Krag se 
orientează după terminarea liceului că- 
tre studierea dreptului si a ştiinţelor 
politice ; luindu-şi licenţa în 1940, el de- 
vine funcţionar la Centrala valutară din 
Copenhaga, post care îi dă posibilitatea 
de a se familiariza cu problemele admi- 
nistrative și economice. În 1945 e numit 
şef de birou și în același an intră în 
Consiliul economic al partidului social- 
democrat — fapt ce reprezintă începutul 
carierei sale politice. 

Membru al Folketingului — parlamen- 
tul danez — din 1947, J. O. Krag este 
numit, nu mult după aceasta, ministru 
al comerţului, industriei şi navigaţiei în 
primul guvern social-democrat, condus 
de Hedtoft (1947—1950). Consilier econo- 
mic al ambasadei daneze la Washington 
(1950—1952), Krag revine în guvern —mai 
întîi ca ministru fără portofoliu în cel 
de al doilea cabinet Hedtoft (1953), iar 
apoi ca ministru al economiei în guver- 
nul condus de H. C. Hansen (1955). In 
1958 primește conducerea Ministerului de 
Externe, post pe care îl deţine pînă în 
septembrie 1962, adică pînă cînd ajunge 
prim-ministru. În aceste funcţii, ca şi în 
cadrul conferințelor internationale la 
care a participat, J. O. Krag a dovedit 
certe calităţi de diplomat și om politic, 
susținute de vaste cunoștințe de specia- 
litate. 

Paralel cu acţiunile pe tárim politic, 
J. O. Krag desfăşoară o susţinută activi- 
tate și într-un alt domeniu care, deşi nu 
l-a făcut prea cunoscut peste hotare, i-a 
adus elogii din partea compatriotilor săi : 


e vorba de publicistică. Redactor la re- 
viste si publicaţii de prestigiu, actualul 
prim-ministru danez este si autorul mai 
multor biografii — o amintim pe cea mai 
recentă, despre defunctul premier H. C. 
Hansen (1960), ca şi a numeroase studii 
privind probleme din domeniul în care 
Krag s-a specializat. Titlurile cîtorva 
dintre lucrările publicate sub semnătura 
sa sint elocvente : „Economia în timpul 
războiului şi problemele postbelice“ 
(1944), „Politica economică si social-de- 
mocratia ţărilor scandinave“ (1958). 


U.N. 


PRESA ACUM 50 DE ANI 


Sufragetele americane au organizat la 
Washington un cortegiu de 5000 femei, în 
frunte cu o cavalerie feminină, care s-a 
îndreptat spre Capitoliu, unde a depus o 
cerere pentru acordarea dreptului de vot 
femeilor. 


Un litigiu anglo-american a fost rezolvat 
după mai bine de un secol. O comisie 
mixtă de arbitraj a hotărit ca Statele Unite 
să plătească Angliei 25000 dolari despăgu- 
biri, cu dobinzi de 5%/, pe timp de 93 de 
ani, pentru că in anul 1812 au sechestrat 
timp de coud săptămini vasul britanie 
»Lord Nelson“. 


31 de funcţionari ai societăților de ex- 
ploatare a cavriucului din regiunea Lima 


(Peru) au fost puşi sub acuzare pentru 
arderea de vii a unui mare număr de in- 
digeni. 


Din Londra se anunţă că si emirul de 
Mecca s-a răsculat împotriva dominaţiei 
turceşti. 


La întruniri socialiste organizate în mal 
multe oraşe din Statele Unite, oratorii îl 
acuză pe tinárul Rockefeller cá ar fi vino- 
vat de incidentele din Colorado care s-au 
soldat cu asasinarea a 11 copii şi două soţi! 
de mineri. Ia fiinţă Liga liberei cugetări 
pentru apărarea intereselor muncitorilor. 


Va reuși Salandra să formeze noul gu- 
vern ? Dacă încercarea sa va reuși, se va 
pune capăt crizei de guvern din Italia. 


La Paris are loc o conferinţă aeronautică 
internațională. Sint discutate unele pro- 
bleme legate de navigația cu baloane. 


CONVENŢIA 
ÎMPOTRIVA 
DISCRIMINĂRILOR 
ÎN ÎNVĂȚĂMÎNT 


Recent, Consiliul de Stat al R. P. Romine 
a aprobat decretul de ratificare a ,,Con- 
ventiei privind lupta împotriva discrimi- 
nărilor în domeniul învăţămîntului“, adop- 
tată la cea de a XI-a sesiune a Organizaţie! 
Naţiunilor Unite pentru educaţie, ştiinţă si 
cultură  (U.N.E.S.C.O). Pînă în prezent, 
corda a fost ratificată de peste 20 de 
state. 

Prin adoptarea Convenţiei si a unel Re- 
comandári in acest sens, U.N.E.S.C.O. a ur- 
mărit să contribuie la promovarea unor mă- 
suri umanitare, să asigure respectul uni- 
versal al drepturilor omului, precum şi po- 
sibilitati egale la educaţie. 

In conformitate cu prevederile Conven- 
tiei, statele se obligă să asigure promovarea 
egalităţii de tratament în materie de în- 
vátámint şi să nu admită nici o discrimi- 
nare în acest domeniu (prin discriminare, 
în sensul Convenţiei, intelegindu-se . orice 
distincţie, excludere, limitare sau preferință 
bazată pe rasă, culoare, sex, limbă, religie, 
opinie politică ş.a.m.d.). e 

Pentru a elimina sau preveni orice fel de 
discriminare in domeniul învăţămîntului, 
statele care devin parti la Convenție 
sînt obligate, printre altele, să abroge 
orice dispoziții legale şi administrative 
şi să facă. să înceteze orice practică 
ce ar comporta o discriminare. De 
asemenea, ele trebuie să instituie un 
sistem de învățămînt primar — obliga- 
toriu si gratuit, să generalizeze si să facă 
accesibil pentru toti învățămîntul mediu şi 
să asigure, în funcţie de capacităţile fiecă- 
ruia, accesul în învățămîntul superior. Edu- 
catia din şcoli trebuie să urmărească de- 
plina dezvoltare a personalității umane şi 
întărirea respectului drepturilor omului şi 
al libertăţilor fundamentale ; să favorizeze 
înțelegerea şi prietenia între naţiuni. pre- 
cum şi dezvoltarea activităţilor Naţiunilor 
Unite pentru menţinerea păcii. 

Convenţia constituie un instrument inter- 
naţional important şi are ca scop să creeze 
un minim de drepturi în domeniul invátá- 
mintului în acele ţări în care dreptul 
la învăţătură nu este garantat şi unde dis- 
criminările rasiale şi de alt ordin din do- 
meniul învăţămîntului sînt practicate pe 
scară largă, cum este cazul în Republica 
Sud-Africană. 

însemnătatea politică si social-umanitară a 
Convenţiei reiese şi din împrejurarea că 
unul din obiectivele sale principale îl con- 
stituie lichidarea analfabetismului. 

In ce priveşte R. P. Romina, măsurile 
preconizate prin Convenţie sint demult 
realitate. Regimul democrat popular a li- 
chidat, încă din primii ani ai existenţei 
sale, analfabetismul. Prevederile constitutio- 
nale fac din dreptul la învățătură un drept 
fundamental pentru fiecare cetățean al 
R. P. Romine fără discriminare, iar cele- 
lalte dispoziţii şi măsuri luate de statul so- 
cialist garantează acest drept. 

Totodată tara noastră a luat poziție si pe 
plan internaţional împotriva oricăror forme 
de discriminare în învățămînt. 

Proiectul de declarație propus de R. P. 
Romina la cea de a XVIII-a sesiune a Adu- 
nării Generale O.N.U. cu privire la ,,Ma- 
surile pentru promovarea în rîndurile ti- 
neretului a idealurilor păcii, respectului re- 
ciproc şi înţelegerii între popoare“, pre- 
vede abolirea oricărei forme de discrimi- 
nare in invátámint : „Tinerii trebuie să fie 
educati în spiritul demnităţii şi egalităţii 
tuturor oamenilor fără nici o distincţie de 
rasă, culoare sau de origine etnică, şi în 
spiritul respectului drepturilor fundamen- 
tale ale omului si al drepturilor popoarelor 
la autodeterminare“. 


|. ANGHELESCU 
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~ vei, 


15 aprilie 


La Viena s-a deschis cel de-al 
Vill-lea Congres internațional 
pentru salubritate. Din R. P. Ro- 
mina participă o delegaţie con- 
dusă de Constantin Livezeanu, 
vicepreşedinte al Sfatului Popular 
al Capitalei. 


11 aprilie 


Prin Decret al Consiliului de 
Stat al R. P. Romine, a fost con- 
ferit Ordinul „Steaua Republicii 
Populare Romine“ clasa I-a to- 
varásului N. S. Hruşciov, prim- 
secretar al C.C. al P.C.U.S., pre- 
sedintele Consiliului de Miniştri 
al U.R.S.S., cu prilejul implinirii 
a 70 de ani, pentru merite deose- 
bite in indelungata sa activitate 
pusă in slujba socialismului si 
păcii, precum şi în întărirea prie- 
teniei romino-sovietice. 


La Moscova, tovarășii Ion 
Gheorghe Maurer, membru în 
Biroul Politic al C.C. al P.M.R.. 
preşedintele Consiliului de Mi- 
niştri, şi Chivu Stoica, membru 
în Biroul Politic şi secretar al 
C.C. al P.M.R.. au transmis feli- 
citări tovarăşului N. S. Hruşciov. 
Tovarăşul Ion Gheorghe Maurer 
a înminat la Kremlin tovarăşului 
N. S. Hruşciov distincţia confe- 
rita de Consiliul de Stat al R. P. 
Romine. 


Vicepreşedintele Consiliului de 
Ministri al R. P. Romine, Gogu 
Rădulescu, împreună cu ministrul 
industriei construcţiilor de maşini, 
Gheorghe Rădoi, şi cu adjunctul 
ministrului comerţului exterior. 
Mihail Petri, au primit pe ing. 
Giuseppe Lauro, administrator de- 
legat — director general al firmei 


- »Innocentti*, pe Giacomo  Sosso, 


director la firma „Fiat“, pe Piero 
Savoretti, preşedinte al firmei 
»Novasider*, pe Luigi Morando 
de la firma ,Morando* si pe Fre- 
diano Novarese de la firma 
„Novarese“. 


18 aprilie 


S-a semnat la Hanoi protocolul 
privind schimbul de mărfuri s! 
plăți între Republica Populară 
Romînă şi Republica Democrată 
Vietnam pe anul 1964. 


S-a deschis la Padova, sub aus- 
piciile U.N.E.S.C.O., expoziția ,,Ar- 
heologia în R. P. Romina“. La 
deschidere au luat parte Luigi 
Gui, ministrul învățămîntului al 
Italiei, Leo Luca, prefectul Pado- 
precum şi numeroase alte 
personalități. 


20 aprilie 


Delegația de ziarişti romîni con- 
dusă de Gheorghe Badrus, redac- 
tor şef adjunct al ziarului ,,Scin- 
teia“, care se află în Austria la 
invitația Serviciului de presă al 
Cancelariei Federale, a fost pri- 
mită de ministrul de externe, ar. 
Bruno Kreisky. 


La lucrările Simpozionului in- 
ternational de la Atena asupra 
aplicării radioizotopilor in medi- 
cină prin metoda  scintigrafică, 
din R. P. Romină participă prof. 
Tiberiu Spirchez, membru cores- 
pondent al Academiei R. P. Ro- 
mine, şi Benedict Ghiorghiescu, 
şef de lucrări la clinica nr. 5 din 
Bucuresti. 


O delegatie a Consiliului Central 
al Sindicatelor din R. P. Romina, 
condusă de tov. Martin Isac, pre- 
şedintele C.C.S., participă la cel 


de-al V-lea Congres al Uniunii 
Sindicatelor din R. S. F. Iugo- 
slavia. 


21 aprilie 


Consiliul de Stat a emis un De- 
cret prin care se reglementează 
activitatea de protocol în R. P. 
Romina si se stabilesc atribuţiile 
Ministerului Afacerilor Externe în 
acest domeniu. 


La manifestările care vor avea 
loc là Londra şi _ Stratford-on- 
Avon, cu prilejul aniversării a 
400 de ani de la nașterea lui 
William Shakespeare, participă 
şi o delegaţie din R. P. Romină 
condusă de Dumitru Popescu, 
vicepreşedinte al Comitetului de 
Stat pentru Cultură şi Artă. 


In articolul „Ziua indienilor din 
America Latină“, care mi-a plă- 
cut foarte mult, autorul aminteşte 
la un moment dat despre faptul 
că „în Mexic limbile aztecă şi 
maya sînt vorbite pe un teritoriu 
foarte mare, populaţia respectivă 
dispunind de cărţi si reviste in 
aceste limbi“. Este oare vorba de- 
spre aceeaşi populaţie maya ale 
cărei manuscrise au fost desci- 
frate de către savanţi sovietici cu 
ajutorul maşinilor electronice de 
calcul, sau este o simplă coinci- 
denta de nume ? 

In al doilea rind, în articolul 
„Tăcerea lui Lodge“, de Walter 
Lippmann, este amintit faptul ca 
unii republicani detin posturi de 
răspundere în administraţia John- 
son şi sînt citate numele Dillon şi 
MeCone. Ce funcţii deţin aceste 
două persoane ? 


FLORIAN SASSU 
Bucureşti 


Indienii maya de astăzi sînt des- 
cendentii vechii populaţii maya, 
a cărei scriere a fost descifrată 
de curînd. Limba lor a evoluat 
însă atit de mult încît nu mai 
are aproape nici o legătură cu 
limba strămoșilor lor. În mod cu- 
rent, limba vorbită astăzi de in- 
dienii maya este denumită me- 
jicana. 

Douglas Dillon este ministrul de 
finanţe al Statelor Unite. iar 
MeCone este directorul agenţiei 
de investigaţii a S.U.A. — C.LA. 


Prof. Ştefan Eşanu, Buzău : In- 
tr-unul din numerele viitoare ale 
revistei vom publica interesantul 
şi documentatul dv. articol des- 
pre Insulele Bermude. 


Lucian Mazilu, Birlad: Publi- 
căm în numărul de faţă un ar- 
ticol despre S.E.A.T.O. Despre 
C.E.N.T.O. (din care fac parte 
Anglia, Iranul, Turcia si Pakista- 
nul) vom scrie într-un număr 
viitor. 


Mihai Giurgea, com. Vlădeni, 
raionul Iaşi : Regele Nepalului 
este Mahendra Bir Bikram Sah 
Maharadjahiradja. El are 44 de 
ani si a devenit rege la 12 martie 
1955. 


Mihai Gorgone, Alexandria: Vă 
rugăm să ne trimiteţi adresa com- 
pletă, pentru a vă putea răspunde 
prin poștă, întrucît problema ri- 
dicată de dv. nu se încadrează în 
specificul revistei noastre, 


Tirian, Arad : Prinţul Suvanna 
Fuma si prinţul Sufanuvong sînt 
frati vitregi. 

Mercenarii folositi de Chombe 
pe vremea cind era presedinte al 
Katangăi erau in cea mai mare 
parte fosti membri ai Legiunii 
Străine, foşti ofiţeri belgieni și 
alti militari de profesie atrași de 
soldele neobișnuit de mari plă- 
tite de Chombe. 


Mihai Rachieru, Bacău: Vom 
continua să publicăm articole 
consacrate diplomației  rominesti 
din trecut. Intentionim să folo- 
sim, aşa cum ne propuneţi, si do- 
cumente din perioada domnitoru- 
lui Al. I. Cuza. 


Pentru completarea datelor sta- 
tistice despre cele mai lungi po- 
duri din lume, mentionez urmă- 
toarele : Micul Atlas Geografic a 
apărut la 6.111.1962. Eu sint însă 
în posesia unei cărţi poștale din 
Venezuela cu fotografia podului 
de peste lacul Maracaibo, în care 
se precizează că acest pod, lung 
de 8678 m a fost inaugurat la 
24.VIII.1962. Cartea poştală  ilus- 
trată poartă următoarele indica- 
tii: Tarjeta Postal 


Maracaibo Venezuela 

Puente sobre el lago 

Longitudinal total 8678 m 

Dia de inauguracion 24 de 
Agosto de 1962 


Ing. MIHAIL POPOVICI 
Bucuresti 


- 


Valentin Rusu, Bucuresti : 

Agerpres este un cuvint format 
din primele litere ale cuvintelor 
Agentia Rominá de Presà. 


Ing. O. Năstase, Birlad: Và in- 
deplinim în acest număr dorinţa 
de a citi un documentar despre 
Expoziţia de la New York. 


In revista LUMEA nr. 13, la 
rubrica ,,Presa acum 50 de ani“, 
am citit despre primul meci de 
fotbal dintre Rominia şi Turcia. 
Reproducerea acestei stiri m-a 
impresionat în mod deosebit, în- 
trucit şi eu am făcut parte din 
formaţia care a jucat atunci cu 
echipa Turciei, 


IACOB FRUNTELATĂ 
Bucureşti 


George Cianba, Bucureşti : Din 
păcate nu am primit prima dv. 
scrisoare. Statele membre ale 
Ligii Arabe sint: R.A.U., Siria, 
Libanul, Irakul, Iordania, Arabia 
Saudită, Yemenul, Kuweitul, Al- 
geria, Marocul, Tunisia, Libia si 
Sudanul. Despre Organizaţia Uni- 
tátii Africane am mai scris şi vom 
mai reveni. 


Cred că ar fi util să publicaţi 
profilul moral al mareșalului Sa- 
rit Thanarat, fostul prim-minis- 
tru al Tailandei, incinerat la mij- 
locul lunii martie, conform ritua- 
lului tradiţional care prevede ca 
această ceremonie să aibă loc la 
100 de zile după încetarea din 
viaţă. 

M-ar interesa de asemenea amă- 
nunte despre piramidele egiptene. 


ILIE F. IONESCU 
Caracal 


Sperăm că nota pe care o re- 
producem in acest număr după 
revista Time va satisface prima 
dintre dorinţele dv. Pentru o do- 
cumentare amplă referitoare la 
piramide vă recomandăm lucrarea 
„Ţara marelui Hapi“ de N. Pe- 
trovski şi A. Belov, apărută in 
Editura ştiinţifică. 


Nu cumva Carlos Lacerda, ac- 
tualul guvernator al statului Gua- 
nabara, este un descendent al ce- 
lebrei familii de ofiţeri Lacerda 
care a trăit în Castilia în secolul 
al XIV-lea şi eventual un des- 
cendent direct al celebrului in- 
giner explorator Francisco Jose 
de Lacerda y Almeida de la sfir- 
şitul sec. al XVIII-lea? In ,„Is- 
toria marilor descoperiri“ de Ju- 
les Verne, se spune că acest in- 
giner s-a făcut cunoscut prin în- 
deplinirea cu succes a două mi- 
siuni importante: determinarea 
topografică a frontierei dintre po- 
sesiunile portugheze şi cele spa- 
niole din America de Sud şi ex- 
plorarea Africii Centrale. 


DANA-DOMNICA MILCOVEANU 
Bucureşti 


Nu, Carlos Lacerda nu are ni- 
mic comun cu exploratorul des- 
pre care vorbeşte Jules Verne, 
şi care de altfel a murit în Africa. 
Este vorba de o simplă coinci- 
denti de nume. În ceea ce pri- 
veşte biografia actualului guver- 
nator al statului Guanabara, pot 
fi reţinute următoarele date: In 
anul 1960, forţa politică cea mai 
puternică era în statul Guanabara 
partidul trabalhist. Lacerda şi-a 
plătit întreaga campanie electo- 
rală şi a reușit să cumpere o 
treime din voturile adepților aces- 
tui partid. In acelaşi timp el a 
plătit campania electorală pentru 
un rival aparent, Cavalcanti, pe 
care ulterior l-a convins, în schim- 
bul unei sume foarte mari, să se 
retragă din alegeri. În 1955, La- 
cerda a înscenat un atentat îm- 
potriva propriei sale persoane, din 
care a ieşit neatins. Apoi a reuşit 
să convingă autorităţile că cel 
care a tras asupra sa ar fi fost 
un general negru, şeful gărzii 
personale a preşedintelui Getulio 
Vargas. Incidentul a declanşat 
criza politică din acel an, care a 
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dus la sinuciderea lui Vargas. Ul- 
terior, Lacerda a participat efec- 
tiv la înlăturarea preşedinţilor . 
Kubitschek, Quadros şi Goulart. 

Lacerda este supranumit in Bra- 
zilia şi „asasinul cerşetorilor“, de 
cînd poliţia statului Guanabara a 
prins si a ucis anul trecut un 
grup de cerşetori. 

Octav Popescu. Huşi, $i Anton 
Truică, comuna Turburea, raionul 
Filiaşi : Vom publica si alte arti- 
cole consacrate lui Nicolae Titu- 
lescu. 

Nicolae Malos, Bucuresti: Cifra 
exactă este cea din Atlasul re- 
vistei LUMEA ; in articolele la 
care vă referiti au apărut eva- 
luări aproximative. 


e 


Eugeniu Corom, Bucuresti: Nu 
există amănunte noi despre co- 
moara din lacul Toplitz. 


Ne-am notat de asemenea obser- 
vatiile şi propunerile venite de la 
Teodor Baciu, R. Sărat, Alexan- 


dru Bleaj, Gherla, si ing. Ioan 
Buruian, com. Dimbu, raionul 
Luduş. 

Întrebări 

și 

răspunsuri 


Premierul Angliei a fixat ale- 
gerile parlamentare pentru luna 
octombrie. Care este în prezent 
raportul de forţe în Camera Co- 
munelor ? 


Conservatori 358 de mandate, la- 
buristi 257, liberali 7, un indepen- 
dent si 7 locuri vacante. 


Un comunicat al Curţii din Iran 
a anunţat că sahul Mohamed Reza 
Pahlevi va fi încoronat împărat 
în octombrie 1965, după 21 de ani 
de la urcarea sa pe tron. Care 
este regimul politic din Iran? 


Iranul este o monarhie constitu- 
țională. Şeful statului este sahul, 
care dispune de atribuţii largi. 
Reza Pahlevi s-a urcat pe tron în 
1941, după abdicarea tatălui său, 
dar în lumina legilor iraniene, pen- 
tru ca încoronarea sa să fie vala- 
bilă este necesar ca ea să aibă loc 
în prezența urmasului său pe linie 
bărbătească. Acest lucru a devenit 
posibil acum, deoarece împără- 
teasa Farah Diba, cea de-a treia 
soție a sa, a născut un băiat in 
1960. 

Parlamentul Iranului este format 
din Medjilis (Camera Inferioară) 
ales pe patru ani, și Senat (Ca- 
mera Superioară) format în pro- 
portie de 50 la sută din deputaţi 
aleși prin sufragiu indirect şi 50 la 
sută din deputaţi numiţi de şah. 
Noul guvern, format în martie, 
este condus de primul ministru 
Hassan Ali Mansour. 
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de N. Pătrașcu 
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p. 18 Primul 1 Mai pe glob, de Steían 
Cornu 


19 Unitate și solidaritate, de Eugen Pop 
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p. 22 Industriașul englez Wilfred Brown 
despre cooperarea economică inter- 
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p. 21 Federaţia mondială a orașelor înfră- 
tite, de Radu Pascal 
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franco-americane, de Jean Schwoebel 
27—30 Economist, Cumhuriyet, New 
York Herald Tribune, Le Monde, 
Industriekurier, The Saturday Eve- 

ning Post, Jeune Afrique 


Profil, Fisier 


p. 31 Suvanna Fumma 
Apartheid 


Posta redactiel 


Plenara lărgită a C. C. al P. M. R. 


care a avut loc între 15—22 aprilie 1964, a adoptat in unani- 
mitate Declaraţia cu privire la poziția Partidului Muncitoresc 
Romin în problemele mișcării comuniste și muncitorești inter- 
nationale. Textul integral al Declaraţiei : in pag. 2—8. 


1 Mai 


a devenit de 75 de ani Ziua solidarităţii internaţionale a oame- 
nilor muncii. Evocăm la pag. 18 evenimentele care s-au petrecut 
la Chicago în primăvara anului 1886 și au determinat alegerea 
zilei de 1 Mai pentru manifestarea simultană a unităţii de 
luptă a proletariatului. Articolul „Unitate și solidaritate” de 
la pag. 19 reprezintă o trecere în revistă a citorva dintre cele 
mai semnificative acțiuni recente ale clasei muncitoare. 


Comerţul 


dintre R. P. Romina si Anglia și perspectivele lui de dezvoltare, 
rolul schimburilor comerciale Est-Vest în condiţiile actuale, 
problema aderării Angliei la Piaţa comună sînt temele abordate 
în interviul acordat revistei LUMEA de industriașul britanic 
Wilfred Brown. 


La Geneva 


în timp ce continua lucrările Conferinţei O.N.U. pentru comerţ 
şi dezvoltare (citiți corespondența de la pag. 9), la 4 mai în- 
cepe sesiunea Acordului general pentru tarife si comerţ 
(G.A.T.T. care își propune să armonizeze punctele de vedere 
ale țărilor membre în privința tarifelor vamale. Despre istoricul 
creării G.A.T.T. și relaţiile actuale din interiorul sáu — la 
pag. 24. 

Punctul de vedere al mai multor ţări africane fafa de proble- 
mele comerțului internațional este expus în articolul „O lună 
la Geneva“ pe care îl reproducem după revista Jeune Afrique 


(pag. 28). 
Laosul 


continuă să se afle la ordinea zilei. Publicăm în acest număr o 
relatare despre situația actuală din această fara (pag. 15), 
precum și o prezentare a personalității primului ministru al 
guvernului neutralist laofian, prințul Suyanna Fumma (pag. 31). 
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DECLARAŢIE 


cu privire la poziția 


Partidului Muncitoresc Romîn 


în problemele mişcării comuniste 


şi muncitoreşti internaţionale 


adoptată de Plenara lărgită a C. C. al P. M. R. 
din aprilie 1964 


Plenara lărgită a Comitetului Central al Partidului Muncitoresc 
Romin din aprilie 1964 a ascultat şi a dezbătut Darea de seamă 
“cu privire la convorbirile avute de delegaţia Partidului Muncito- 
resc Romin cu conducerea Partidului Comunist Chinez, a Partidului 
Muncii din Coreea si a Partidului Comunist al Uniunii Sovietice 
în problema unităţii mișcării comuniste şi muncitoreşti. Plenara a 
aprobat în unanimitate acţiunile întreprinse de Biroul Politic al 
Comitetului Central în legătură cu polemica publică din mişcarea 
comunistă si muncitorească internaţională, cit şi activitatea dele- 
gatiei Partidului Muncitoresc Romin. 


I. ACȚIUNEA PARTIDULUI NOSTRU 
ÎN VEDEREA INCETARII POLEMICII PUBLICE 


După cum este cunoscut, în ultimii ani, în mișcarea comunistă 
și muncitorească internaţională au apărut deosebiri de vederi şi de 
interpretare în probleme ale liniei generale a mişcării comuniste — 
aprecierea caracterului epocii contemporane şi a forţelor ei mo- 
trice, problema păcii și războiului, căile trecerii de la capitalism la 
socialism, normele relaţiilor dintre partidele comuniste şi muncito- 
resti, dintre statele socialiste, precum şi alte probleme. 

În discutarea acestor probleme s-a ajuns la o polemică publică 
deosebit de ascuţită. În prezent, mișcarea comunistă mondială şi 
lagărul socialist se află in fata pericolului scindării. 

De la începerea polemicii publice, Partidul Muncitorese Romin 
a acordat întregul său sprijin propunerilor menite să pună capăt 
acesteia, a făcut în repetate rinduri apel şi a insistat ca ea să 
înceteze neintirziat, pronuntindu-se pentru rezolvarea problemelor 
divergente potrivit normelor stabilite în comun la Consfătuirile din 
1957 și 1960 cu privire la relaţiile dintre partidele comuniste. 

La 4 februarie 1964, ziarul ,Jenminjibao* şi revista ,Hun(i" au 
publicat un articol polemic, în care, afirmîndu-se că istoria de- 
monstreazá cá „mişcarea clasei muncitoare internationale are ten- 
dinta să se împartă în două“, se trăgea concluzia că această teză 
este valabilă și pentru mișcarea comunistă contemporană. Decla- 
rind că în mișcarea comunistă au luat extindere revizionismul şi 
oportunismul, articolul susținea că „atît pe plan internațional cit 
și în fiecare ţară în parte, oriunde oportunismul si revizionismul 
fac ravagii, o sciziune devine inevitabilă în rîndurile proletariatului“ 
si că „unitatea, lupta şi chiar sciziunile, precum şi o unitate nouă 
pe o bază nouă — aceasta este dialectica dezvoltării mișcării clasei 
muncitoare internaţionale“, 

La 13 februarie 1964, C.C. al P.C.U.S. ne-a adus la cunoştinţă 
că a hotărît să dea publicităţii materialele plenarei sale privind 
divergentele cu P.C. Chinez ; exprimind părerea potrivit căreia ca- 
pătă o tot mai mare actualitate convocarea Constătuirii reprezen- 
tantilor partidelor comuniste şi muncitoreşti, C.C. al P.C.U.S. pre- 
coniza o „ripostă colectivă din partea partidelor marxist-leniniste* 
față de concepţiile si acţiunile conducătorilor P.C. Chinez. 

Toate acestea ne-au provocat o mare îngrijorare, întrucît agra- 
vau pericolul sciziunii care ameninţă mişcarea comunistă inter- 
naţională. 

Considerind că este datoria fiecărui partid de a face tot ce este 
cu putinţă pentru a înlătura acest pericol, Comitetul Central al 
Partidului Muncitoresc Romin a hotărit să adreseze Comitetului 
Central al P.C.U.S. si Comitetului Central al P.C. Chinez o pro- 
punere de încetare imediată a polemicii publice. Astfel, la 14 fe- 
bruarie 1964, în timpul lucrărilor plenarei Comitetului Central al 
P.C.U.S., Biroul Politic al C.C. al P.M.R. a adresat acestuia un 
apel tovărășesc insistent, de a nu publica materialele plenarei pri- 
vind divergentele cu P.C. Chinez. Concomitent, Biroul Politic al 
C.C. al Partidului Muncitoresc Romin s-a adresat Comitetului Cen- 
tral al P.C. Chinez cu acelaşi apel insistent de a pune capăt nein- 
tirziat polemicii publice, propunind totodată tovarășilor chinezi o 
întîlnire între reprezentanții conducerilor superioare ale celor două 
partide pentru a discuta problema unităţii lagărului socialist şi a 
mișcării comuniste mondiale. 
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„Comitetul Central al P.C.U.S. ne-a răspuns în aceeași zi că, 
finind seama de intervenţia P.M.R., a hotărît să amine publicarea 
materialelor plenarei si că se va abtine de la publicarea de mate- 
i geremtee, dacă tovarăşii chinezi vor înceta si ei polemica 
publică. 

În ziua de 17 februarie 1964, Comitetul Central al partidului 
nostru a primit o scrisoare din partea tovarăşului Mao Tze-dun, 
care arăta cá C.C. al P.C. Chinez este de acord cu o întîlnire între 
reprezentanţii conducerilor superioare ale Partidului Comunist Chi- 
nez si Partidului Muncitoresc Romin si invita în acest scop în China 
o delegaţie a partidului nostru. De asemenea, ni s-a comunicat că, 
dacă Partidul Muncitorésc Romîn a hotărît să trimită curînd în 
China delegaţia sa, Comitetul Central al P.C. Chinez poate tempo- 
rar să nu dea publicităţii materiale polemice. 

Comitetul Central al Partidului Muncitoresc Romin a informat 
şi celelalte partide frăţeşti despre demersul întreprins, impártásin- 
du-le părerea că este necesar, în interesul găsirii căilor si meto- 
delor pentru asigurarea unităţii, ca toate partidele comuniste şi 
muncitorești să întrerupă polemica publică ; în același timp, ne-am 
exprimat speranţa că propunerile și poziţia partidului nostru vor 
găsi înţelegere si sprijin. 

In răspunsurile ce ne-au fost transmise, numeroase partide fră- 
festi au salutat iniţiativa Partidului Muncitoresc Romin si au apre- 
— ca deosebit de utilă, declarind că ea se bucură de asentimen- 
ul lor. 

În Republica Populară Chineză, delegaţia partidului nostru a 
avut convorbiri cu delegaţia Partidului Comunist Chinez si cu to- 
varășul Mao Tze-dun. S-au discutat, cu deplină sinceritate si în 
spirit tovărăşesc, situația creată în mișcarea comunistă și muncito- 
rească internaţională, precum şi probleme de interes comun pentru 
cele două partide şi ţări. Schimbul de păreri a permis părţilor să-şi 
cunoască reciproc, mai bine, punctele de vedere. 

Obiectivul fundamental al delegaţiei P.M.R. a fost obţinerea 
acordului asupra unei încetări imediate a polemicii publice. Tova- 
răşii chinezi au declarat că se poate pune capăt polemicii publice 
numai după ce, prin discuţii bilaterale şi multilaterale, se va ajunge 
la o înţelegere asupra condițiilor de încetare a acesteia. După pa- 
rerea lor, pînă atunci polemica trebuie să continue, iar între timp 
pot avea loc convorbiri bilaterale între P.C. Chinez, P.C.U.S., pre- 
cum și alte partide fratesti. 

Ca urmare a acţiunii Partidului Muncitoresc Romin, polemica 
publică a fost întreruptă atit de P.C.U.S. cit si de P.C. Chinez, in- 
trerupere care a durat timp de aproape o lună. Incurajatá de acest 
fapt, precum si de ecoul pozitiv pe care l-a avut în mișcarea co- 
munistă, delegaţia partidului nostru a propus C.C. al P.C. Chinez 
ca, cel putin în perioada discutării condiţiilor de încetare a aces- 
teia, cele două părţi să se abţină în continuare de la publicarea 
de materiale polemice. Această propunere nu a fost însă acceptată, 
tovarășii chinezi reafirmind părerea lor că discuţiile pot avea loc 
si în timp ce se desfăşoară polemica publică. 

Ráspunzind invitatiei Partidului Muncii din Coreea, delegaţia 
partidului nostru a făcut o scurtă vizită în Republica Populară 
Democrată Coreeană, În cadrul schimbului de păreri avut cu tova- 
răşul Kim Ir Sen si cu alţi conducători ai Partidului Muncii din 
Coreea, delegaţia noastră a informat despre convorbirile purtate 
la Pekin si a expus poziţia Partidului Muncitorese Romin în pro- 
blemele de interes comun între cele două partide si ţări ale noastre, 
solidarităţii lagărului socialist şi unităţii mişcării comuniste mon- 


diale. 

După încheierea vizitei în China si Coreea, la întoarcerea spre 
tari, delegaţia noastră a avut în Uniunea Sovietică, la propunerea 
C.C. al P.M.R., convorbiri cu tovarășul Hruşciov $i cu alţi condu- 
cători ai P.C.U.S. în problema unităţii ţărilor socialiste şi a mişcării 
comuniste mondiale. În cursul intilnirilor, desfăşurate într-o atmos- 
feră de prietenie si înţelegere reciprocă, delegaţia noastră i-a in- 
format pe tovarășii sovietici despre convorbirile purtate in China 
si Coreea si a exprimat din nou punctul de vedere al partidului 
nostru în problema încetării complete a polemicii publice. 
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Tovarásii sovietici au declarat că, deoarece partea chineză a 
redeschis polemica, ei sint nevoiţi să dea publicităţii raportul la 
plenară în problema divergenţelor. În urma convorbirilor avute, 
tovarășii sovietici au căzut de acord să amine publicarea raportului 
declarind că, dacă în urma unui nou demers al nostru, tovarășii 
chinezi vor fi de acord să înceteze polemica, partea sovietică este 
gata să procedeze în acelaşi fel şi să nu reînceapă publicarea de 
materiale polemice. 

In perioada cînd acţiunea partidului nostru era în curs, am 
fost informaţi despre un schimb de scrisori între C.C. al P.C. 
Chinez şi C.C. al P.C.U.S. în care ambele partide — cu toate deose- 
birile de vederi asupra modului de abordare a problemei încetării 
polemicii, a termenelor preconizate şi a altor măsuri — se pronun- 
E pentru continuarea convorbirilor dintre ele si pentru constitu- 

ea unei comisii în vederea pregătirii Consfátuirii reprezentanţilor 
tuturor partidelor comuniste şi muncitoreşti. După părerea noastră, 
aceste elemente comune pot constitui puncte de plecare pentru o 
acţiune în favoarea normalizării relaţiilor din mişcarea comunistă. 

După ce a ascultat Darea de seamă a delegaţiei partidului nostru, 
Biroul Politic al Comitetului Central a luat hotărîrea să întreprindă 
© nouă acţiune pentru salvgardarea unităţii mişcării comuniste, 
propunînd Comitetului Central al P.C.U.S. şi Comitetului Central al 
P.C. Chinez ca aceste două partide, împreună cu Partidul Muncito- 
resc Romin, să adreseze în comun un Apel către toate partidele 
comuniste şi muncitoreşti. 

La 25 martie 1964, Comitetul Central al P.M.R. a trimis Comi- 
tetelor Centrale ale P.C.U.S. şi P. C. Chinez proiectul Apelului ; am 
menţionat că în cazul acordului de principiu al ambelor partide cu 
acest demers, proiectul de Apel ar putea fi discutat si definitivat 
la o întîlnire a reprezentanţilor celor trei partide, urmînd ca pina 
la definitivare atit unii, cit şi alţii să se abţină sub orice formă de 
la polemica publică. 

La această propunere am primit răspuns numai din partea Co- 
mitetului Central al P.C.U.S. care, în scrisoarea sa din 28 martie 
1964, ne-a comunicat că „în general C.C. al P.C.U.S. este de acord 
eu proiectul de Apel către partidele fritesti pregătit de C.C. al 
P.M.R. Dacă şi C.C. al P.C. Chinez va avea o atitudine pozitivă fata 
de propunerea dv. privind încetarea imediată a polemicii sub orice 
formă şi va fi de acord cu propunerea privind Apelul comun al 
P.C.U.S., P.C. Chinez si P.M.R. către toate tidele comuniste şi 
muncitoreşti, noi sîntem de acord să trecem ediat la examinarea 
proiectului de Apel pentru a elabora împreună textul său definitiv“. 

La 31 martie 1964, presa chineză a publicat un nou articol redac- 
fional al ziarului „Jenminjibao“ si revistei „Hunţi“. 

La 3 aprilie 1964, presa sovietică a dat publicităţii materialele 
pienarei C.C. al P.C.U.S. din februarie 1964. 

Polemica publică, la care — numeroase partide fritesti, 
se desíigoará cu intensitate crescîndă. În mișcarea comunistă inter- 
națională s-a creat o situaţie deosebit de gravă. Se ridică problema 
perspectivelor acestei situaţii în cazul că nu se va pune capăt po- 
lemicii publice si ea va continua să încordeze raporturile între 
partidele comuniste şi muncitorești, între statele socialiste, între 
popoarele acestor state, mărind pericolul sciziunii în mişcarea co- 
munistă mondială, în lagărul ţărilor socialiste, 

Examinînd această stare de lucruri, Comitetul Central al Partidu- 
lui Muncitoresc Romin consideră necesar să-şi expună mai pe larg 
punctul de vedere asupra principalelor probleme ale vieţii sociale 
contemporane şi ale dezvoltării mişcării comuniste şi muncitorești 
eene precum şi asupra căilor de salvgardare a unităţii 
aceste 


il. EPOCA NOASTRĂ, EPOCA TRECERII DE LA 
CAPITALISM LA SOCIALISM 


Analiza realititilor contemporane scoate in evidenţă uriagele 
transformări social-economice petrecute în lume, schimbarea ra- 
portului de forte în favoarea socialismului, în primul rind ca rezul- 
tat al formării sistemului mondial socialist. 

Victoria noii orinduiri sociale într-un şir de state, cuprinzind o 
treime a populației globului pámintesc, a produs o spărtură imensă 
în frontul imperialist, a creat condiţii noi, incomparabil mai favo- 
rabile luptei popoarelor pentru realizarea aspirațiilor lor de liber- 
tate si progres, a adus într-un stadiu nou întregul proces revolu- 
ţionar mondial de trecere a omenirii de la capitalism la socialism. 
Astăzi nu există domeniu al evoluției societăţii, al vieţii politice, 
economice şi sociale, problemă a relaţiilor de clasă din ţările ca- 
pitaliste, a mișcării de eliberare naţională, a relațiilor internaționale 
si a luptei ideologice care să nu fie profund înriurită de existenţa 
sistemului mondial socialist, 

In prezent se afirmă mai puternic ca oricînd rolul istoric al 
clasei muncitoare ca cea mai înaintată forţă a societăţii, rolul 
partidelor comuniste si muncitoreşti ca avangardă a maselor largi 
populare în lupta pentru socialism şi pace. 

Transformările înnoitoare din lumea contemporană îşi găsesc o 
puternică expresie în avintul mişcării de eliberare naţională şi în 
prăbuşirea sistemului colonial, în lupta noilor state independente 
pentru consolidarea suveranităţii lor, pentru pace şi dezvoltare eco- 
nomică şi socială. 

O amploare fără precedent a luat mişcarea de luptă pentru 
preintimpinarea războiului termonuclear şi asigurarea păcii. 

Restringerea sferei de acţiune a imperialismului ca rezultat al 
dezvoltării tuturor acestor forte a determinat ascutirea contradic- 
ţiilor economice, politice si sociale în lumea capitalistă. Desi chiar 
în condiţiile adincirii crizei sale generale, capitalismul dispune încă 
de posibilităţi de a înfăptui progrese în domeniul ştiinţei si tehnicii 
şi de a realiza creşteri de producţie în unele ţări sau ramuri eco- 
nomice, capacităţi importante de producţie rămîn nefolosite, se 
accentuează continuu fenomenele de instabilitate a economiei ca- 
pitaliste. Concentrarea capitalurilor atît pe plan intern cit şi inter- 
naţional, crearea de mari uniuni monopoliste, creșterea atotpu- 
terniciei lor în viata de stat ascut antagonismele de clasă, 
mie dintre interesele monopolurilor şi cele ale întregii 
naţiuni. 

Este izbitor decalajul dintre grupul de ţări capitaliste înaintate 
din punct de vedere economic şi numeroasele ţări slab dezvoltate. 
Dacă astăzi există la ordinea zilei o problemă a ţărilor slab dez- 
voltate, ea se datorește imperialismului, politicii coloniale care a 
creat această stare de lucruri, exploatind resursele ţărilor slabe, 
împiedicînd crearea în aceste ţări a unei industrii nationale dez- 
voltate, frînînd progresul lor. Lupta dusă sub forme diferite de 
aceste țări pentru înlăturarea urmărilor dominaţiei coloniale 
creează noi contradicții în cadrul lumii capitaliste. 


Se accentuează contradicţiile între marile uniuni monopoliste, 
între principalele puteri imperialiste, lupta dintre ele pentru surse 
de materii prime, pentru pieţe si sfere de investiţii, pentru poziţii 
dominante în alianțele militare imperialiste. 

Formarea de organizaţii economice interstatale sau de organisme 
suprastatale de genul „Pieței comune“, „Comunităţii Cărbunelui si 
Oţelului“ şi altele duce la intensificarea contradictiilor interimpe- 
rialiste, stirbind suveranitatea ţărilor membre mai mici sau mai 
slabe. Se intensifică contradicţiile în cadrul Pieței comune, în spe- 
cial între principalele puteri membre ; între ţările acestei grupări 
$1 alte state capitaliste ; între ţările vest-europene şi S.U.A. In acest 
ghem de contradicții Statele Unite ale Americii încearcă să-și men- 
țină poziţiile de forţă conducătoare a lumii capitaliste, în timp ce 
în sens contrar acţionează tendinţele altor state imperialiste, care 
caută să iasă de sub tutela S.U.A. 

Ca una din trăsăturile adincirii crizei generale a capitalismului, 
se intensifică tendinţa spre restringerea democraţiei burgheze şi 
se manifestă pronunţat criza ideologiei capitaliste care, cu toate 
vastele mijloace de influențare de care dispune, nu reuşeşte să stă- 
vilească forţa de atracţie, în continuă creştere, a ideilor socialis- 
mului. 

La întrebarea care este conţinutul principal al epocii noastre şi 
care sînt factorii hotăritori, principalele forte motrice ale dezvol- 
tării mondiale, viata impune un singur răspuns : conţinutul princi- 
pal al epocii actuale este trecerea de la capitalism la socialism ; 
în prezent conţinutul, direcţia si particularitatile principale ale dez- 
voltării istorice a societății omenești sînt determinate de sistemul 
mondial socialist, de forţele care luptă împotriva imperialismului, 
pentru transformarea socialistă a societăţii. 

Clarificarea problemelor legate de aprecierea epocii contempo- 
rane şi a principalelor ei caracteristici are o deosebită însemnătate 
principială şi practică. Pe baza înțelegerii juste a cadrului social- 
istoric în care își desfăşoară activitatea, a stadiului evoluţiei sociale, 
a aprecierii corecte a forţelor de clasă din fiecare ţară si a rapor- 
tului de forţe de pe arena mondială, partidele comuniste îşi ela- 
borează o strategie şi o tactică justă, îşi stabilesc obiective de luptă 
realiste. 

Marx, Engels, Lenin acordau cea mai mare însemnătate studierii 
aprofundate a condiţiilor istorice concrete şi cereau comuniștilor 
să analizeze transformările ce apar în cursul evoluţiei sociale pen- 
tru a trage pe această bază concluzii teoretice şi practice cores- 
punzătoare. 

Există astăzi condiţii internaţionale mai favorabile ca oricînd 
desfăşurării luptei pentru eliberarea socială şi naţională a popoare- 
lor, pentru pace şi socialism. Polemica publică ascuţită din mişcarea 
comunistă împiedică folosirea din plin a acestor condiţii, diminu- 
ează rolul şi influenţa sistemului mondial socialist, abate partidele 
comuniste şi muncitoreşti de la sarcinile lor majore, dăunează uni- 
tăţii de luptă a clasei muncitoare internaţionale şi a mişcării de 
eliberare naţională, dezorientează masele. 


Asa cum sublinia Declaraţia Consfătuirii din 1960, în zilele noas- 
tre se impune ca o necesitate obiectivă unirea într-un singur torent, 
într-un unic şuvoi, a tuturor forţelor revoluţionare şi curentelor 
progresiste ale contemporaneităţii. Coeziunea lor strînsă, acţiunea 
lor unită constituie factorul hotărîtor al victoriei asupra imperia- 
lismului, a! triumfului cauzei socialismului, eliberării nationale si 
păcii în lumea întreagă. 


Ill. APĂRAREA PĂCII, 
CAUZA VITALĂ A INTREGII OMENIRI 


Pacea este názuinta arzătoare a întregii omeniri. In fata pri- 
mejdiei grave pe care ar reprezenta-o pentru toate popoarele un 
nou război mondial ce ar atrage după sine calamititi si suferințe 
incomparabile cu cele din trecutele războaie, mase populare din cele 
mai largi, forţe politice şi sociale de pe toate continentele s-au 
ridicat la luptă pentru a salvgarda şi întări pacea. 

Cel mai important rezultat obţinut în ultimii ani în această 
luptă constă în faptul că pacea a fost menţinută și s-a conturat 
un început de destindere în viata internaţională. IntimpinA o tot 
mai mare împotrivire acţiunile cercurilor militariste agresive ; în 
opinia publică mondială adepţii războiului, promotorii încordării si 
ai cursei înarmărilor cunosc o izolare crescîndă. Chiar și în cercuri 
conducătoare din ţările capitaliste se manifestă aprecieri realiste, 
tendinţe spre normalizarea relaţiilor internaţionale, spre evitarea 
evoluţiei evenimentelor în direcţia unei conflagrații mondiale. 


Pentru comuniști este absolut evident că natura agresivă şi 
reacționară a imperialismului a rămas aceeaşi, că atîta timp cit el 
va dăinui, se va menţine si terenul pentru războaie agresive. Cercu- 
rile extremiste, militariste nu renunţă la ideea de a modifica cursul 
istorici, care le este nefavorabil, de a înăbuși lupta de eliberare 
a popoarelor, folosind în acest scop orice mijloace, inclusiv armele. 


O analiză ştiinţifică în scopul stabilirii unei politici juste nu 
se poate limita însă la constatarea caracteristicilor imperialismului, 
ci trebuie să ţină seama de faptul hotáritor că, desi esenţa acestuia 
i as schimbat, s-a modificat radical raportul de forte in favoarea 
păcii. 

Imperialismului 1 se opun forte uriaşe, în continuă creştere: 
comunitatea ţărilor socialiste, cn gigantica sa putere materială, clasa 
muncitoare din ţările capitaliste, mişcarea de eliberare naţională, 
statele care şi-au dobindit recent independenţa, larga mişcare pen- 
tru apărarea păcii. Mobilizarea tuturor acestor forţe, unirea lor în 
cel mai larg front, lupta lor hotáriti fac ca imperialismul si nu 
mai poată acţiona după bunul său plac pe arena internaţională, pot 
zădărnici încercările cercurilor imperialiste de a arunca omenirea 
într-un nou război mondial, pot impune ki consolida pacea. Comu- 
nistii consideră drept misiunea lor istorică nu numai lichidarea ex- 
ploatării pe scară mondială, ci şi izbăvirea omenirii, încă în epoca 
actuală, de cosmarul unui nou război mondial şi își consacră capa- 
citatea şi energia înfăptuirii acestei nobile misiuni. 


Fără îndoială că existenţa armelor racheto-nucleare nu schimbă 
si nu poate schimba natura raporturilor între clasele antagoniste, 
legile luptei de clasă şi ale dezvoltării societăţii pe calea progresu- 
lui. Dar nu se poate nesocoti faptul că apariţia, dezvoltarea şi acu- 
mularea armelor nucleare au produs schimbări esenţiale în modul 
de ducere a războiului, precum si în amploarea efectelor distruc- 
tive pe care acesta le-ar avea pentru întreaga omenire. O confia- 
graţie mondială, în care inevitabil s-ar folosi armele nucleare, ar 
duce la distrugerea unor ţări şi popoare întregi, beligerante sau ne- 
beligerante, la transformarea în ruine a principalelor centre ale 
producției şi culturii, la exterminarea a sute de milioane de oameni, 
ar crea o gravă primejdie biologică pentru specia umană, pentru 
viata pe pămînt. 

Sporirea continuă a forței de distrugere a armamentelor con- 
firmă previziunile lui Engels şi Lenin cu privire la urmările per- 
fecţionărilor în sfera tehnicii militare. Astfel, F. Engels sublinia că 
potrivit legilor interne ale mișcării dialectice, „militarismul, ca 
oricare alt fenomen istoric, piere de pe urma consecințelor pro- 
priei sale dezvoltări“ 1, Iar Lenin arăta, încă în 1918, că dezvoltarea 
cu pași repezi a tehnicii militare contribuie din ce în ce mal 
mult la agravarea caracterului distrugător al războiului și își ex- 
prima convingerea că va veni o vreme cînd războiul va deveni atit 
de distrugător încît va fi în general imposibil. 

Constiente de marea răspundere ce le revine pentru viitorul 
omenirii, partidele comuniste consideră de datoria lor să dezvăluie 
proporțiile reale ale primejdiei războiului termonuclear pentru a 
mobiliza si a ridica la luptă hotărită clasa muncitoare internaţională, 
forţele revolutionare, popoarele lumii întregi în scopul de a bara 
drumul războiului. 

Militînd pentru salvgardarea păcii, ţările socialiste manifestă 
vigilenfá neslăbită, întăresc capacitatea lor de apărare pentru a 
putea da riposta cuvenită oricărui agresor. In această privință, o 
uriaşă însemnătate are existenţa giganticel forte racheto-nucleare 
făurită de Uniunea Sovietică şi pusă în slujba securităţii ţărilor so- 
cialiste și a păcii. 

Dindu-si seama de riscurile unui conflict nuclear pentru pro- 
priile lor ţări, cercuri politice influente din Occident se pronunță 
pentru renunţarea la război ca mijloc de reglementare a probleme- 
lor internaţionale, pentru o politică raţională. 

O răspundere deosebită pentru menţinerea și consolidarea păcii 
revine marilor puteri, în special celor care posedă arma nucleară. 
Dar nici un stat, mare sau mic, nu poate fi scutit de răspundere 
pentra asigurarea păcii. Fiecare stat are îndatorirea sfîntă să mili- 
eze activ, neobosit, aducindu-si propria contribuție la slăbirea în- 
cordării internaționale şi la rezolvarea problemelor interstatale pe 
calea tratativelor. 

La baza politicii externe a statelor socialiste se află principiul 
coexistenţei paşnice între ţări cu sisteme sociale diferite. Acest 
principiu presupune rezolvarea problemelor internaţionale litigioase 
pe calea tratativelor, fără a se recurge la război, pe baza recunoaş- 
terii dreptului fiecărui popor de a-și hotărî singur soarta, respec- 
tării suveranităţii și integrităţii teritoriale a statelor, deplinei ega- 
lităţi, neamestecului reciproc în treburile interne. 


Coexistenta pașnică între state cu orînduiri sociale diferite nu 
înseamnă abandonarea politicii de clasă, nu se referă la raporturile 
între clasele antagoniste, între exploatatori şi exploataţi, între po- 
poarele asuprite si asupritorii lor, nu înseamnă încetarea luptei 
dintre ideologia burgheză si ideologia socialistă. In condiţiile coexis- 
tentei pașnice au continuat să se întărească forţele sistemului so- 
cialist mondial, să se dezvolte lupta clasei muncitoare din ţările 
capitaliste, mișcarea de eliberare naţională. 


Politica de coexistenţă pașnică promovată de țările socialiste 
constituie unul din principalele izvoare ale prestigiului si pretuirii 
de care se bucură socialismul în lumea întreagă, stă la temelia suc- 
ceselor obtinute pînă acum pe linia menţinerii şi consolidării păcii. 
Partidul Muncitoresc Romin, poporul nostru dau o înaltă apreciere 
activităţii perseverente a Uniunii Sovietice, iniţiativelor si propu- 
nerilor ei îndreptate spre slăbirea încordăril internationale, regle- 
mentarea pe calea tratativelor a problemelor internaţionale liti- 
gioase, spre asigurarea unei păci trainice. 


Asa cum a dovedit experienţa, oamenii de stat, renuntind la 
limbajul amenințărilor, manifestind realism, înţelepciune, răbdare 
și perseverenţă, pot găsi prin tratative soluţii reciproc acceptabile 
în cele mai complexe şi spinoase probleme ale relaţiilor intersta- 
tale. A purta în acest mod tratative cu oricare dintre ţările capita- 
liste în scopul rezolvării problemelor litigioase și îmbunătăţirii rela- 
tiilor între state nu înseamnă cîtuși de putin abdicarea de la prin- 
cipii, ci înseamnă slujirea intereselor păcii. 


Metoda tratativelor în relaţiile internaţionale cere să se depună 
eforturi stăruitoare, să se manifeste elasticitate, să se ţină seama 
de contradicţiile din lumea capitalistă, de existenţa acelor cercuri 
care apreciază lucid actualul raport de forţe pe arena mondială, 
să se folosească această situaţie pentru a obţine o izolare a cercu- 
rilor ultrareactionare, promotoare ale încordării internationale. O 
actualitate deosebită au în această privinţă recomandările lui Lenin : 
»..nu ne este indiferent — arăta el in 1922 — dacă avem de-a face 
cu acei reprezentanţi ai taberei burgheze care tind să soluţioneze 
problema prin război, sau cu aceia dintre reprezentanţii ei care tind 
spre pacifism, oricît de defectuos ar fi acest pacifism si oricit de 
putin ar rezista el, privit prin prisma comunismului, fie si unei 
umbre de critică“ *. In relaţiile sale cu ţările capitaliste, tara noastră 
se călăuzeşte după aceste înțelepte indicaţii leniniste, pronuntindu-se 
cu consecvență pentru rezolvarea problemelor litigioase dintre state 
pe calea tratativelor. 


Dezvoltarea comerțului, a relațiilor economice pe baza avanta- 
jelor reciproce, precum si extinderea legăturilor tehnico-stiintifice, 
a schimburilor culturale reprezintă un mijloc deosebit de important 
pentru promovarea coexistentei paşnice între state cu orinduiri so- 
ciale diferite, pentru îmbunătăţirea climatului internaţional, reali- 
zarea destinderii şi întărirea păcii în lume. 

După cum este cunoscut, adepţii „războiului rece“ au practicat 
vreme destul de îndelungată o politică de embargo și discriminări 
în relaţiile comerciale cu ţările socialiste, cu intenția de a frina 
dezvoltarea lor. Dar această politică de îngustare a relaţiilor eco- 
nomice nu numai că nu a izbutit să împiedice mersul înainte al 
ţărilor socialiste, ci s-a întors împotriva initiatorilor ei, prin efectele 
negative produse de încălcarea necesităţilor obiective ale dezvoltării 
relaţiilor economice mondiale, Oamenii de afaceri din Occident, 


e F. Engels. „Anti-Diihring“, Bucureşti, E.S.P.L.P. 1955, ed. a III-a, 
p. 192. ` 
* V. I. Lenin. Opere, vol. 33, Bucuresti, E.S.P.L.P. 1957, p. 256. 
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chiar şi anumite cercuri economice din S.U.A., manifestă un ir- 
teres crescînd pentru dezvoltarea schimburilor comerciale cu țările 
socialiste. 


Dezarmarea generală şi totală este un obiectiv important al 
luptei pentru pace. Idee cu adînc răsunet în masele largi, problema 
dezarmării a fost pusă de mult de către conducătorii proletariatului 
ca o lozincă de luptă a partidului clasei muncitoare. Incă în deceniu! 
al nouălea al secolului trecut Engels arăta : „În toate ţările, pătu- 
rile largi ale populaţiei, asupra cărora apasă aproape în exclusivi- 
tate obligaţia de a furniza masa soldaţilor şi de a plăti cea mai 
mare parte din impozite, cheamă la dezarmare“ 1. Propuneri privind 
reducerea generală a armamentelor şi dezarmarea generală au fost 
prezentate pentru prima oară, din Indicafia lui Lenin, de către sta- 
tul sovietic, la Conferinţa de la Genova, din 1922. Ele și-au găsit 
continuarea şi dezvoltarea în propunerile de dezarmare generală si 
oor susţinute de delegaţia sovietică la Liga Naţiunilor intre anii 

1—1932. 


Problema dezarmării se pune astăzi cu o și mai mare ascufime 
datorită primejdiei pe care o reprezintă armele moderne, precum 
$i enormei risipe de mijloace materiale pe care o implicá inarma- 
rea, Dupá aprecierile O.N.U., pentru acumularea de arme de dis- 
trugere şi întreţinerea unor imense forte armate, se cheltuiesc anual 
120 miliarde de dolari, sumá care ar putea fi folositá pentru lichi- 
darea înapolerii economice a unui mare număr de ţări, a analfabe- 
tismului şi bolilor, pentru îmbunătăţirea vieţii tuturor popoarelor. 


Pentru omenire ar avea o importanţă istorică adoptarea progra- 
mului de dezarmare generală şi totală, preconizat de Uniunea So- 
vietică şi susţinut de celelalte ţări socialiste și de alte state iubi- 
toare de pace, program care prevede interzicerea si încetarea pro- 
ductiei oricărui gen de arme, inclusiv cea atomică, cu hidrogen, 
chimică, bacteriologică, distrugerea stocurilor, distrugerea tuturor 
mijloacelor de transportare a armelor nucleare la ţintă, lichidarea 
tuturor bazelor militare de pe teritorii străine, desfiinţarea tuturor 
forţelor armate. ; 


Cercurile monopoliste cele mal! agresive, profitoare ale cursei 
înarmărilor, se opun cu înverșunare oricărei măsuri în direcţia 
dezarmării şi destinderii încordării. Lupta pentru pace, pentru de- 
zarmare are un profund caracter antiimperialist, mobilizează si u- 
neste masele largi populare, popoarele lumii tocmai împotriva cercu- 
rilor agresive ale imperialismului, împotriva celor mai reacționare 
forţe din societatea contemporană. 


Asa cum se arată în Declaraţia Consfătuirii din 1960, „lupta tre- 
buie dusă cu o amploare crescîndă, urmărind cu perseverenţă re- 
zultate reale : interzicerea experienţelor cu arme nucleare şi a fa- 
bricării acestor arme, lichidarea blocurilor militare şi a bazelor 
militare de pe teritoriile străine, reducerea considerabilă a forţelor 
armate și a armamentelor, netezindu-se astfel calea spre dezarma- 
rea generală“ :. Pe această cale trebuie înaintat cu perseverență, a- 
doptindu-se orice măsuri de natură să favorizeze destinderea, să 
apropie rezolvarea problemei dezarmării. 


In acest sens apreciem însemnătatea Tratatului de la Moscova 
privind interzicerea experienţelor cu armele nucleare în atmosferă, 
în cosmos și sub apă — semnat, printre primele state, de către 
R. P. Rominá. Încheierea lui constituie un succes al acţiunii desfă- 
surate de forţele păcii pentru a se pune capăt contaminării aerului 
și apei în urma radiaţiilor, care periclitau de pe acum sănătatea 
şi viata oamenilor, întăreşte hotărirea popoarelor de a lupta cu şi 
mai mare energie pentru încetarea oricăror experienţe nucleare, 
pentru interzicerea armelor atomice, pentru înfăptuirea dezarmării. 
Desi nu rezolvă problemele majore ale preîntimpinării războiului, 
însemnătatea tratatului constă în faptul că el a contribuit la o anu- 
mită inseninare a atmosferei internationale, încheierea sa de- 
monstrind că problemele internationale litigioase pot fi rezolvate 
pe calea tratativelor. Iată de ce considerăm nejust să se califice acest 
tratat ca un act de trădare a intereselor popoarelor din ţările la- 
gărului socialist, o mare înșelătorie sau o expresie a alierii cu for- 
ez războiului împotriva forţelor păcii, a alierii cu imperialismul 

potriva socialismului. i 


Republica Populară Romînă promovează o politică de dezvol- 
tare a legăturilor de prietenie şi colaborare fráteascá cu toate ţările 
socialiste, de întărire continuă a unităţii lagărului socialist, de so- 
lidaritate si sprijinire hotărită a mișcării de eliberare a popoarelor, 
de dezvoltare a relaţiilor de colaborare cu ţările cu altă orînduire 
social-politică, pe baza principiilor coexistentei pașnice. Unindu-si 
eforturile cu celelalte ţări socialiste, cu toate forţele păcii si pro- 
gresului, ţara noastră militează neabătut pentru destinderea inter- 
naţională, zádárnicirea acţiunilor cercurilor agresive, întăptuirea 
dezarmării, pentru întărirea păcii şi prieteniei între popoare. 


Sîntem pentru desființarea oricăror blocuri militare şi, ca o 
măsură tranzitorie în acest sens, ne declarăm pentru încheierea 
unui pact de neagresiune între Organizaţia Tratatului de la Vargo- 
via şi Pactul Atlanticului de Nord. 


Jara noastră se pronunță în favoarea creării de zone denu- 
clearizate ca un mijloc de slăbire a primejdiei de război. Sustinem 
proiectele pentru înfăptuirea unor astfel de zone în Europa Cen- 
trală si de Nord, America Latină, Africa, zona Pacificului si în alte 
regiuni ale lumii și depunem eforturi perseverente pentru transfor- 
marea Balcanilor într-o zonă fără arme nucleare, o zonă a păcii 
şi colaborării internaţionale. 

Considerăm că lichidarea rămăşiţelor celui de-al doilea război 
mondial prin încheierea Tratatului de pace german ar avea o mare 
însemnătate pentru eliminarea primejdiilor pe care le creează la 
adresa păcii în Europa cercurile revansarde, 


Apreciind rolul ce revine Organizaţiei Națiunilor Unite în asi- 
gurarea păcii si dezvoltarea colaborării internationale, Rominia 
subliniază necesitatea ca această organizaţie să devină cu adevărat 
universală și, în acest scop, se pronunţă consecvent pentru resta- 
bilirea neintirziatá a drepturilor legitime ale Republicii Populare 
Chineze la O.N.U. 


Chezásia victoriei cauzei păcii stă în unitatea ţărilor socialiste — 
forţa de bază a luptei pentru pace, în unitatea partidelor comuniste 
si muncitorești — avangarda acestei lupte. Este o sarcină arzătoare 
a ţărilor socialiste, a partidelor fráfesti de a nu admite nimic ce 
ar putea duce la slăbirea forţelor păcii, de a milita pentru unirea 
strinsă a tuturor acestor forte într-un uriaș front de luptă, de a le 
mbbiliza la noi acţiuni hotărite pentru asigurarea păcii. 


1 K. Marx si F. Engels. Opere, vol. 22. 
? „Declaraţia Consfátuirii partidelor comuniste şi muncitoreşti 
(noiembrie 1960)“, Bucureşti, Editura politică, 1960, p. 38. 


IV. SISTEMUL MONDIAL SOCIALIST, FACTOR 
DETERMINANT AL DEZVOLTARII ISTORICE 


Influența determinantă exercitată de sistemul mondial socialist 
asupra dezvoltării istorice este indisolubil legată de forţa pe care 
ei o constituie pe toate planurile — economic, politic şi social. 

Pe plan economic, datorită ritmurilor rapide de dezvoltare in- 
dustrială, mai înalte decit cele din lumea capitalistă, ponderea siste- 
mului mondial! socialist în producţia industrială mondială a crescut 
de la 20 la sută in 1950 la 38 la sută în 1963. 

In Uniunea Sovietică se realizează cu succes construcţia des- 
făşurată a comunismului ; avintul forţelor de producţie își găsește 
expresie în îndeplinirea și depășirea sarcinilor planului septenal ; 
U.R.S.S. ocupă primul loc din lume în ce priveşte volumul pro- 
ducfiei la o serie de produse industriale ; se înfăptuieşte un vast 
program de dezvoltare a agriculturii. Remarcabile rezultate au fost 
obţinute pe tărim tehnic-stiintific şi cultural, în creşterea bună- 
stării poporului. 

In R. P. Chineză, ca rezultat al eforturilor depuse în perioada 
celor două planuri cincinale, s-a creat baza industrializării socialiste 
a ţării. In cursul anului 1963 au fost obţinute succese însemnate 
în creşterea producţiei industriale şi agricole, în dezvoltarea eco- 
nomiei naţionale şi îmbunătăţirea continuă a vieţii celor ce 
muncesc. 

Realizări importante au obţinut si celelalte ţări socialiste în 
domeniu! economiei și culturii, ştiinţei și tehnicii ; mai multe ţări 
socialiste, între care şi Rominia, au intrat în etapa desăvirşirii con- 
structiei socialiste. 

Infăptuirea unei opere atit de vaste cum este construirea so- 
cietitii noi impune soluționarea a numeroase probleme complexe ; 
în rezolvarea acestora pot să apară greutăţi, să aibă loc greșeli, 
dar ceea ce este caracteristic evoluţiei ţărilor socialiste sînt marile 
succese în înflorirea economiei şi culturii, în dezvoltarea continuă a 
orinduirii sociale si de stat. 

Corespunzător schimbărilor petrecute în baza economică, s-au 
produs adinci transformări in structura socială a'acestor ţări, s-a 
format o societate nouă, s-au întărit alianţa clasei muncitoare cu 
masele ţărănimii sub conducerea clasei muncitoare, unitatea moral- 
politică a poporului. Acumulind o bogată experienţă, partidele co- 
muniste şi muncitorești constituie forţa politică conducătoare a 
societăţii. Se dezvoltă democraţia socialistă, puterea populară şi-a 
dovedit trăinicia. 

Prin rezultatele pe care le obţin, țările socialiste demonstrează 
că socialismul lichidează tarele, inegalitatile si contradicţiile inerente 
capitalismului, fáureste o orinduire socială dreaptă, superioară, 
creează condiţiile unei înalte productivititi a muncii în neîntreruptă 
creştere, asigură dezvoltarea continuă și folosirea deplină a mijloa- 
celor tehnice și ştiinţifice create de geniul uman, are ca tel funda- 
mental satisfacerea maximă a nevoilor materiale și spirituale mereu 
crescînde ale celor ce muncesc. 

Desigur, o analiză obiectivă nu poate face abstracţie de faptul că 
majoritatea ţărilor în care a învins socialismul au pornit de la un 
nivel economic coborit. Drumul pe care l-au străbătut într-un răs- 
timp istoric scurt, succesele însemnate obţinute în opera de indus- 
trializare, continua micsorare a decalajului faţă de ţările capitaliste 
înaintate arată că numai socialismul deschide tuturor popoarelor 
posibilităţi de progres rapid. Aceste rezultate contrastează izbitor cu 
dezvoltarea inegală si cu instabilitatea caracteristice economiei tári- 
lor capitaliste, cu incapacitatea sistemului capitalist de a scoate din 
starea de înapoiere economică si culturală ţările slab dezvoltate — 
care constituie covirgitoarea majoritate a lumii capitaliste. 

Realizările ţărilor socialiste şi —€—— spre care ele se 
îndreaptă au un puternic ecou internaţional, insuflefesc masele oa- 
menilor muncii din ţările capitaliste la lupta revoluţionară, sub 
conducerea partidelor comuniste şi muncitorești, pentru răsturnarea 
domniei capitalului şi instaurarea puterii celor ce muncesc, constituie 
un îndemn la transformarea socialistă a societăţii. Se confirmă pre- 
viziunea lui Lenin care, încă de la apariţia primului stat socialist, 
sublinia importanța întrecerii istorice dintre capitalism si socialism. 

Construirea noii societăţi este opera istorică a poporului din ţara 
respectivă, rodul activităţii sale creatoare, al eforturilor şi muncii 
sale. 

Succesele obţinute de R. P. Romînă, ca si de celelalte ţări so- 
cialiste, arată că soluţionarea cu succes a sarcinilor dezvoltării eco- 
nomiei depinde în primul rînd de folosirea tuturor posibilităţilor 
interne ale fiecărei ţări, prin mobilizarea intensă a propriilor forţe 
şi maxima valorificare a resurselor ei naturale. Hotáritoare pentru 
dezvoltarea ţărilor care au moștenit de la capitalism o stare de 
înapoiere economică este industrializarea socialistă, singura cale 
prin care se asigură creșterea armonioasă, echilibrată, pe o linie 
mereu ascendentă şi în ritm rapid a întregii economii naționale, 
sporirea continuă a productivităţii muncii sociale, dezvoltarea in- 
tensivă şi complexă a agriculturii, ridicarea sistematică a nivelului 
de trai al poporului. Rezultatele obținute de tara noastră în toate 
domeniile construcţiei socialiste sînt indisolubil legate de această 
politică aplicată în mod consecvent de Partidul Muncitoresc 
Romin. 

Progresul economic si tehnico-stiintific al rilor socialiste se 
sprijină totodată pe relaţiile de colaborare și întrajutorare stator- 
nicite între ele. Aceste relaţii rodnice au cunoscut şi cunosc o con- 
tinuă dezvoltare ; ele şi-au dovedit eficacitatea aducind o contri- 
butie de o deosebită însemnătate la succesele repurtate de ţările 
socialiste. 

In vederea deplinei folosiri a avantajelor acestor relaţii a fost 
constituit Consiliul de Ajutor Economic Reciproc care, potrivit sta- 
tutului său, are ca scop să contribuie, prin unirea și coordonarea 
eforturilor, la dezvoltarea economiei naţionale, la accelerarea pro- 
gresului economic și tehnic, la ridicarea nivelului de industrializare 
al ţărilor mai putin dezvoltate, la creşterea continuă a producti- 
vitatii muncii şi la ridicarea neîncetată a bunăstării popoarelor 
ţărilor membre. 


Colaborarea în cadrul C.A.E.R. se desfăşoară potrivit princi- 
piilor egalităţii depline în drepturi, respectării suveranităţii și in- 
tereselor naţionale, avantajului reciproc şi întrajutorării tovărăşeşti. 

În ce priveşte metoda colaborării economice, ţările socialiste 
membre ale C.A.E.R. au stabilit că mijlocul principal de înfăptuire 
a diviziunii internaţionale socialiste a muncii, forma principală de 
colaborare între economiile lor naţionale este coordonarea planu- 
rilor pe baza înțelegerilor bi şi multilaterale. 


Pe parcursul dezvoltării relaţiilor de colaborare între țările 
socialiste membre ale C.A.E.R. s-au preconizat forme şi măsuri ca 
planul unic și organul unic de planificare, comun pentru toate 
ţările membre, uniunile interstatale tehnico-productive de ramură, 


întreprinderile proprietate comună a mai multor tari, complexele 
economice interstatale etc. : 

Partidul nostru şi-a exprimat cu toată claritatea punctul său 
de vedere, arütind că, întrucît esența măsurilor preconizate constă 
în trecerea unor funcţii de conducere economică din competenţa 
statului respectiv în atribuţiile unor organe sau organisme supra- 
statale, ele nu sînt corespunzătoare principiilor care stau la baza 
relaţiilor dintre ţările socialiste. 

Ideea organului unic de planificare, comun pentru toate țările 
din C.A.E.R., comportă implicaţii economice si politice dintre cele 
mai serioase. Conducerea planificată a economiei naţionale este 
unul din atributele fundamentale, esenţiale şi inalienabile ale suve- 
ranitafii statului socialist — planul de stat fiind principalul instru- 
ment prin care acesta își realizează obiectivele sale politice si 
social-economice, stabilește direcţiile şi ritmul de dezvoltare a eco- 
nomiei naţionale, proporţiile ei fundamentale, acumulările, măsurile 
pentru ridicarea nivelului de trai material şi cultural al poporului. 
Suveranitatea statului socialist presupune ca el să dispună efectiv 
şi integral de mijloacele îndeplinirii practice a acestor atribuţii 
definind în mîinile sale totalitatea pirghiilor de conducere a vieţii 
economice şi sociale. Trecerea unor asemenea pirghii in compe- 
tenía unor organe suprastatale sau extrastatale ar transforma suve- 
ranitatea într-o noţiune lipsită de conţinut. 

Toate acestea sînt întrutotul valabile si in ce privește uniunile 
interstatale tehnico-productive de ramură, cit si întreprinderile 
proprietate comună a două sau mai multe state. Planul de stat este 
unic si indivizibil, din el nu se pot extrage părţi sau secţiuni care 
să fie transferate în afara statului. Conducerea economiei naţionale 
în ansamblu nu este posibilă dacă problemele conducerii unor 
ramuri sau întreprinderi sînt scoase din competenţa partidului şi 
guvernului ţării respective şi trecute unor organe extrastatale. 


Uneori formele de conducere economică suprastatală de natura 
celor sus-amintite sînt prezentate ca derivind din cuvintele lui 
Lenin despre „tendinţa de a crea o singură economie mondială, 
reglementată după un plan general de către proletariatul apartinind 
tuturor naţiunilor, tendinţă care apare destul de clar chiar în capi- 
talism si care, fără îndoială, urmează să fie dezvoltată şi să fie 
desávirsitá în întregime în socialism“ 1, : 


Această prezentare nu ţine însă seama de faptul că Lenin s-a 
referit la o problemă a epocii socialismului victorios în întreaga 
lume, cînd „planul general“ al unei „singure economii mondiale“ 
va fi opera proletariatului ,,apartinind tuturor naţiunilor“. 

Chiar atunci cînd socialismul va învinge pe plan mondial sau cel 
putin în majoritatea ţărilor, diversitatea particularitatilor acestor 
ţări, a deosebirilor nationale şi statale care, asa cum arăta Lenin, 
se vor menţine vreme îndelungată şi după victoria proletariatului 
pe scară mondială, vor face extrem de complexă găsirea formelor 
de organizare a colaborării economice. Care vor fi atunci aceste 
forme, care vor fi metodele concrete de colaborare — aceasta o 
va arăta viaţa, experienţa. Stabilirea de pe acum a acestor forme, 
legate de crearea economiei mondiale unice, problemă a unei alte 
etape istorice, este lipsită de o bază reală. 


Tendinţa spre formarea economiei mondiale unice arătată de 
Lenin este un factor obiectiv în dezvoltarea societăţii, care se ma- 
nifestă şi în condiţiile de azi, dar acest factor nu poate acţiona 
prin încălcarea legilor obiective caracteristice actualei etape în 
care se află sistemul economic mondial socialist, alcătuit din eco- 
nomii naţionale ale unor ţări suverane şi independente. 


Acesta este punctul de vedere al Partidului Muncitoresc Romin 
în ce privește natura, în actuala etapă istorică, a relaţiilor de cola- 
borare economică dintre ţările socialiste. 


Fără îndoială, dacă unele tari socialiste găsesc potrivit să adopte 
în relaţiile directe dintre ele forme de colaborare deosebite de 
cele convenite unanim în C.A.E.R., aceasta este o problemă care 
priveşte exclusiv acele ţări şi pe care o pot hotărî numai ele, in 
mod suveran. 


In actualele condiţii, cînd în lume există 14 ţări socialiste dintre 
care numai o parte sint membre ale C.A.E.R., încît alcătuirea 
acestuia nu reflectă decit parţial configuraţia sistemului mondial 
socialist, un obiectiv care ar contribui la dezvoltarea colaborării 
economice între toate ţările socialiste ar fi ca, împreună cu cele 
care în prezent nu fac parte din C.A.E.R., să se găsească cele mai 
bune căi pentru participarea la acesta a tuturor ţărilor socialiste, să 
se asigure forme si metode de colaborare din cele mai largi, elas- 
tice, care să atragă şi să înlesnească cuprinderea a noi şi noi state, 
pe măsura desfășurării procesului revoluţionar mondial. In acest 
fel C.A.E.R. ar răspunde în cel mai înalt grad intereselor creșterii 
forţei economice a comunității socialiste, valorificării depline a 
avantajelor transformării socialismului într-un sistem mondial si 
asigurării unei trainice baze materiale unităţii ţărilor socialiste. 
Mai mult, noi considerăm că, și pentru ţările care merg pe calea 
unei dezvoltări necapitaliste, trebuie găsite forme si metode de 
participare la activitatea C.A.E.R. în domeniile care le pot interesa. 


In ceea ce-l privește, Partidul Muncitoresc Romin se pronunţă 
statornic pentru întărirea şi lărgirea colaborării cu toate ţările so- 
cialiste, pentru înfăptuirea diviziunii internaţionale socialiste a 
muncii pe întregul sistem economic socialist, ca necesitate obiectivă 
a dezvoltării acestui sistem. 


Totodată, diviziunea internaţională socialistă a muncii nu poate 
însemna izolarea ţărilor socialiste de ansambiul relaţiilor econo- 
mice mondiale. Militind pentru promovarea unor relaţii economice 
normale, reciproc avantajoase, fără condiţii politice, fără restricţii 
şi discriminări, Republica Populară Romină, ca şi celelalte state 
socialiste, își dezvoltă legăturile economice cu toate statele, indi- 
ferent de orînduirea lor socială. Au o mare actualitate și se con- 
firmă pe deplin cuvintele lui Lenin care arăta că „există o forță 
mai puternică decît dorința, voința si hotărîrea oricăruia dintre 
guvernele sau clasele ostile nouă ; această forță o constituie relațiile 
economice mondiale generale, care le silesc să págeascá pe această 
cale a stabilirii de legături cu noi“ *. 


Transformarea socialismului într-un sistem mondial, cucerirea 
puterii de către oamenii muncii într-un sir de state au pus în fata 
partidelor comuniste şi muncitoreşti sarcina de a schimba radical 
nu numai relaţiile sociale din cadrul naţional al ţărilor lor, ci şi 
de a organiza relaţiile reciproce dintre aceste ţări, a elabora nor- 
mele colaborării din cadrul unei mari comunităţi mondiale de state. 
Aceasta a apărut ca o problemă cu totul nouă, în care lipsea o 
experienţă practică anterioară — și cu atit mai complexă cu cit ea 
privea ţări inegale ca mărime, forţă, grad de dezvoltare economică, 


1 V. I. Lenin. Opere, vol. 31, Bucuresti, E.S.P.L.P. 1956, p. 129. 
* V. I. Lenin. Opere, vol. 33, Bucureşti, E.S.P.L.P. 1957, p. 142. 


5 


IT De t. ae 


{ 


nner € 


o 


politică si socială, pe lîngă deosebirile naţionale $i particularitatile 
istorice proprii. 

Promovind pe arena internaţională un sistem de relaţii calitativ 
nou, fără precedent în istorie, partidele comuniste si muncitorești 
din țările socialiste au așezat la baza acestor relaţii principiile 
independenței şi suveranităţii naţionale, egalităţii în drepturi, avan- 
tajului reciproc, întrajutorării tovărăşeşti, neamestecului în treburile 
interne, respectării integrităţii teritoriale, principiile internationalis- 
mului socialist. 

Asa cum sublinia Declaraţia Consfátuirii din 1960 şi cum a ve- 
rificat pe deplin experienţa istorică, aceste principii formează legea 
de neclintit, chezăşia dezvoltării întregului sistem socialist mondial. 
Ele s-au impus ca o necesitate obiectivă pentru dezvoltarea relaţiilor 
de colaborare, pentru asigurarea unităţii de acţiune şi coeziunii 
unei comunităţi de state independente şi egale in drepturi. Orice 
ştirbire sau încălcare a lor nu poate decît să creeze surse de ne- 
înţelegeri şi disensiuni. . 

Provoacá o mare îngrijorare faptul cá actualele divergenfe şi 
polemica publică tot mai ascuţită din mişcarea comunistá si mun- 
citorească internaţională se rásfring in domeniul relaţiilor dintre 
țarile lagărului socialist. Sint afectate relaţiile economice, se reduc 
schimburile comerciale, se înrăutăţese reiaţiile politice reciproce, 
se creează o atmosferă de neincredere şi tensiune între ţările res- 
pective, ceea ce slăbeşte unitatea şi forţa întregului sistem mondial 
socialist. 

Interesele fundamentale ale tuturor popoarelor si ale tutu- 
ror ţărilor socialiste, fără excepţie, interesele mişcării comu- 
niste şi muncitoreşti mondiale, interesele supreme ale ciasei mun- 
citoare internationale si ale oamenilor muncii de pretutindeni im- 
pun normalizarea grabnică a relaţiilor dintre ţăriie socialiste. 
Partidul nostru consideră că, chiar dacă divergentele nu vor fi 
soluționate acum şi, spre regretul profund al comuniştilor, pole- 
mica publică va continua — relaţiile interstatale între ţările so- 
cialiste trebuie să reintre pe făgaşul lor normal. În aceasta parti- 
dul nostru vede o obligaţie imediată, arzătoare a partidelor co- 
muniste şi muncitoreşti din toate ţările socialiste, mari sau mici, 
și a guvernelor acestor ţări, o îndatorire imperioasă faţă de pro- 
priul popor şi faţă de toate popoarele. $ 

In procesul dezvoltării lor istorice, țările socialiste s-au întărit 
economic, politie şi social, partidele comuniste şi muncitoreşti din 
aceste ţări s-au maturizat, a crescut capacitatea lor de a solu- 
tiona diversele probleme ale construcţiei interne şi relaţiilor inter- 
naţionale ale ţărilor lor. în evoluţia sistemului socialist mondial, 
o dată cu creşterea forţei şi a influenţei sale, cu dezvoltarea 
multilaterală a fiecărei ţări socialiste, apar, în cadrul telurilor 
fundamentale comune, o diversitate de sarcini concrete, de la 
ţară ia ţară. Este firesc ca statele socialiste, actionind în spirit 
de unitate şi solidaritate, acordindu-si sprijin reciproc, să aibă 
iniţiative, să se manifeste activ pe arena internaţională, să între- 
prindă diverse acţiuni corespunzător problemelor şi intereselor spe- 
cifice ale fiecăreia, cît şi intereselor generale ale comunităţii so- 
cialiste în ansamblu. 

Sint de o neştirbită actualitate cuvintele lui Lenin care su- 
blinia că „atita timp cît există între popoare şi ţări deosebiri na- 
tionale si statale — şi aceste deosebiri vor dăinui încă foarte 
multă vreme, chiar şi după înfăptuirea dictaturii proletariatului 
pe scară mondială — unitatea tacticii internaţionale a mişcării 
muncitoreşti comuniste din toate țările nu cere înlăturarea diver- 
sităţii, suprimarea deosebirilor nationale (ceea ce ar fi un vis 
absurd în momentul de faţă), ci cere o aplicare a principiilor 
fundamentale ale comunismului... care să modifice just aceste 
principii în amănunte, să le adapteze just şi să le aplice la deose- 
birile nationale şi ale fiecărui stat național“ 1. : 

Pornind de la acest adevăr leninist cá statele si deosebirile na- 
tionale se vor menţine pînă la victoria socialismului pe plan 
mondial şi chiar mult timp după aceea, ţările socialiste realizează 
unitatea lor de acțiune in orice domeniu, economic ca si politic, 
prin consultarea reciprocă, prin elaborarea în comun a unor poziţii 
unitare în problemele mari, principiale, nu prin stabilirea unor 
soluţii unice de către vreo autoritate suprastatală. O asemenea cale 
este singura justă si posibilă pentru dezvoltarea colaborării între 
state suverane si egale în drepturi, chezásuieste adoptarea unor 
soluții realiste și eficace, asizură o bază trainică eforturilor co- 
mune pentru înfăptuirea hotirfrilor sau liniei generale adoptate. 

Este posibil ca între ţările socialiste să se manifeste în unele 
probleme deosebiri de vederi care, întotdeauna cînd apar, tre- 
buie analizate şi tratate în mod tovărăşesc, în spirit de înțelegere 
reciprocă, fără aplicarea de calificative si etichetări, fără pre- 
siuni si fără recurgerea la măsuri cu caracter discriminatoriu. 

In natura sistemului socialist nu există cauze obiective pentru 
contradicții între sarcinile naţionale ale tărilor socialiste si sar- 
cinile lor internationale, între interesele fiecărei ţări si interesele 
comunităţii socialiste în ansamblu. Totodată, nici interese pro- 
prii, particulare, nu pot fi prezentate ca interese generale, ca 
cerințe obiective ale dezvoltării sistemului socialist. 

Procesul de consolidare a statelor socialiste, de maturizare a 
partidelor comuniste şi muncitoreşti din aceste ţări trebuie privit 
ca un semn al tăriei acestora, ca o expresie a forței crescinde a 
fiecărei tări socialiste în parte si a sistemului mondial socialist 
în ansamblu, un factor pozitiv, îmbucurător, al dezvoltării întregii 
mişcări comuniste. 

Experiența acumulată de țările sistemului mondial socialist a 
verificat necesitatea ca partidele comuniste si muncitorești să tind 
seama de acţiunea legilor generale ale construcţiei socialiste, uni- 
versal valabile în esenţa lor. Aceste legi au un caracter obiectiv 
și, firește, nimeni nu poate in mod arbitrar să „creeze“ noi legi 
generale, să decreteze fenomene specifice proprii ca avînd o va- 
loare universală, să încerce impunerea lor în alte ţări si în alte 
condiţii istorice. 

Cerintele acestor legi se aplică în condiţii concrete de o mare 
diversitate, potrivit stadiului sau etapei de dezvoltare a fiecărei 
ţări socialiste, particularităţilor ei istorice. Incálcarea legilor ge- 
nerale ale construcţiei socialiste, îndepărtarea de principiile tor 
fundamentale, ca şi ignorarea particularititilor nationale nu pot 
decit să aducă prejudicii construcţiei socialiste din fiecare tard. 

Pentru a stabili cele mal corespunzătoare ferme si metode 
de construire a socialismului, partidele comuniste si muncitoreşti, 
luînd în considerare atit cerinţele legilor obiective cit si con- 
diţiile istorice concrete din ţările lor, desfăşoară o intensă activi- 
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tate creatoare, sesizind cerinţele dezvoltării sociale, sintetizind pro- 
pria experiență şi studiind experienţa altor partide frátesti. 

„Dată fiind diversitatea condiţiilor de construcţie socialistă nu 
exista şi nu pot exista tipare sau reţete unice, nimeni nu poate 
hotari ce este just si ce nu pentru alte ţări sau partide. Elabo- 
rarea, alegerea sau schimbarea formelor şi metodelor construc- 
ției socialiste constituie un atribut al fiecărui partid marxist- 
leninist, un drept suveran al fiecărui stat socialist. 

Stricta respectare a principiilor de bază ale relaţiilor de tip 
nou dintre țările socialiste constituie condiţia primordială a uni- 
táfii şi coeziunii acestor ţări, a exercitării rolului determinant al 
sistemului socialist mondial asupra dezvoltării omenirii. 

Aplicarea consecventă în practică a principiilor de bază ale 
relaţiilor dintre ţările socialiste constituie o obligaţie de cea mal 
mare însemnătate nu numai naţională ci şi internaţională, tinind 
seama că aceste relaţii exercită o puternică atracţie pe arena mon- 
dială, sint privite cu cea mai mare atenţie de toate popoarele, 
constituie un factor mobilizator în lupta oamenilor muncii din 
țările capitaliste si din noile state independente. Cuvintele lui 
Lenin despre puterea exemplului dat de proletariatul victorios îşi 
dovedesc valabilitatea atit in ce priveşte succesele ţărilor socia- 
liste, cit si în ce priveşte influenţa relaţiilor internationale pro- 
movate de aceste ţări. 

Legăturile de solidaritate internaţionalistă între ţările sistemu- 
tui socialist au o temelie trainică: identitatea orinduirii de stat, 
in care clasa muncitoare exercită rolul de forţă socială conducă- 
toare, interesele fundamentale comune ale apărării şi dezvoltării 
cuceririlor revoluţionare ale popoarelor, unitatea telurilor de con- 
struire a socialismului şi comunismului, ideologia comună a mar- 
xism-leninismului. 

Experienţa tuturor acestor ani de existenţă a sistemului mondial 
socialist a arătat că forţa si invincibilitatea fiecărei ţări socialiste 
au ca izvor unitatea şi coeziunea sistemului mondial socialist. Nu 
ceea ce desparte acum, ci ceea ce uneşte ţările socialiste este mai 
puternic, trebuie să precumpănească şi să învingă. 


V. MIȘCAREA DE ELIBERARE NAȚIONALĂ, 
PARTE INTEGRANTA stad 
A PROCESULUI REVOLUȚIONAR MONDIAL 


In dezbaterea din cadrul m rii comuniste si muncitorești in- 
ternationale, un loc important îl ocupă analiza rolului mișcării de 
eliberare naţională în cadrul procesului revoluţionar mondial. Pră- 
buşirea sistemului de robie colonială sub loviturile revoluțiilor de 
eliberare naţională este al doilea fenomen, ca importanţă istorică, 
după formarea sistemului mondial socialist. In ultimele două de- 
cenii, peste un miliard şi jumătate de oameni au scuturat lanţurile 
asupririi coloniale, au apărut peste 50 de state nol pe ruinele foste- 
lor imperii coloniale. Partidele comuniste şi muncitoreşti sint una- 
nime în a aprecia uriaşa importanţă a mișcării de eliberare na- 
țională ca una din marile forţe revoluționare ale contemporanei- 
titii, eare contribuie la adiîncirea contradicţiilor sistemului mon- 
dial capitalist, la accentuarea continuă a superiorității fortelor so- 
cialismului, democraţiei si păcii asupra forțelor imperialismului, 
reacţiunii şi războiului, la schimbarea înfățișării lumii. 

In lupta pentru înfăptuirea nizuintelor de libertate si viață mal 
bună, mase uriașe de oameni de pe vaste întinderi ale globului 
au devenit o forță antiimperialistă activă, energia revoluționară a 
popoarelor s-a descătuşat furtunos. Independenţa pe care au dobin- 
dit-o sute de milioane de oameni din Asia, Africa si alte regiuni 
ale lumit este rodul bătăliilor lor înverşunate împotriva impe- 
rialismulul. 

Victoriile luptei de eliberare sînt indisolubil legate de modi- 
ficarea raportului de forţe pe arena internațională în favoarea 
socialismului, de principala contradicţie a lumii contemporane — 
dintre socialism si capitalism — care subminează si slibeste forţele 
impertalismului. Creșterea forțelor socialismului şi, înainte de toate, 
formarea sistemului socialist mondial au contribuit în mod h 
ritor la schimbarea calitativă care s-a produs în desfășurarea mis- 
cării de eliberare națională. In prezent nu maf este vorba de des- 
prinderea unei țări sau a altefa din lanțurile dependenţei coloniale, 
ci de destrămarea întregului sistem colonial. Întărirea continuă a 
sistemului mondial socialist, dezvoltarea mișcării muncitorești din 
metropole si din celelalte țări capitaliste creează condiţii tot mai 
favorabile luntei anticolonialiste a popoarelor asuprite, lichidării 
definitive a dominaţiei coloniale sub toate formele. 

Sublinierea rolului determinant al forțelor socialismului mondial 
în luvta împotriva imperialismului, în înfăptuirea transformării re- 
volutionare a lumii nu diminuează cu nimie uriașa contribuție pé 
care mișcarea de eliberare naţională, ca parte integrantă a proce- 
sului revoluționar mondial, ca allat firesc al socialismului, o aduce 
la lupta împotriva imperialismului, pentru pace și progres social. 

Declarindu-se partizanii cef mai hotăriți ai coexistentel paş- 
nice între state cu sisteme sociale diferite, ai luptei pentru de- 
zarmarea generală, țările socialiste, partidele comuniste consideră 
ca sfînt dreptul popoarelor asuprite de a-şi cuceri şi apăra cu arma 
în mînă libertatea si independența, au acordat si acordă întregul 
lor sprijin mișcării de eliberare naţională, războaielor drepte îm- 
potriva sclaviei coloniale, a ocupației străine. Este profund eronat 
a se prezenta lupta pentru înfăptuirea dezarmării generale și totale 
ca ducind la dezarmarea mișcării de eliberare naţională a popoare- 
lor asuprite în fafa asupritorilor. 

procesul înaintării noilor state pe calea progresului aduce nu- 
meroase forme si elemente specifice, originale. Avînd în față 
exemplul sí experiența țărilor socialiste, popoarele eliberate 
de sub jugul colonial se conving tot mai mult că drumul cel mai 
sigur pentru lichidarea înapolerii seculare si îmbunătăţirea con- 
ditiilor de traf este — asa cum se arată în Declaraţia din 1960 — 
drumul dezvoltării necapitaliste. 

Concentrindu-si eforturile spre consolidarea cuceririlor obținute 
și dobindirea independenţei economice, popoarele ţărilor eliberate 
dezvoltă forțele de producţie ale ţărilor lor, înfăptuiese prefaceri 
în viata economică, politică si socială. In unele state din Africa 
si Asia se iau măsuri pentru restringerea poziţiilor si influentei mo- 
nopolurilor străine în economie, pentru crearea şi dezvoltarea in- 
dustrief nationale, creșterea sectorului de stat şi limitarea proprie- 
tüfii mosieresti, se înfăptuiesc programe de ridicare a economiei, se 
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adoptă noi forme de organizare a vieţii obşteşti. Fortele demo- 
cratice, partidele comunisie din noile state suverane, cărora le re- 
vine un rol esenţial in efectuarea transformărilor progresiste, iuptă 
pentru ducerea pind la capăt a revoluţiei antiimperialiste, anti- 
feudale, democratice, 

Un sprijin important în dezvoltarea de sine stătătoare a tinerelor 
state eliberate il constituie colaborarea lor economică cu ţările 
socialiste, colaborare care se întemeiază pe respectarea strictă a 
suveranititii nationale, egalitatea în drepturi, neamestecul in tre- 
burile interne şi avantajul reciproc. 

Țările socialiste, clasa muncitoare internaţională în frunte cu 
partidele comuniste şi popoarele care luptă pentru cucerirea şi 
consolidarea independenței nationale, toate forţele revoiutio- 
nare din lumea contemporană formează un front unic antiimpe- 
rialist. A despărţi ţările Asiei, Africii şi Americii Latine de ţările 
socialiste, mișcarea de eliberare naţională şi de solidaritate afro- 
asiatică de clasa muncitoare internaţională şi de forţele socialis- 
mului mondial ar însemna să se aducă mari prejudicii atit inte- 
reselor mişcării de eliberare naţională eit si intereselor socialismului. 

Mai mult ca oricind este actuală chemarea înflăcărată a lui 
Lenin care, militind neobosit pentru unirea strinsi a mişcării de 
eliberare naţională cu forţele socialismului ca o condiţie princi- 
pală a desfăşurării cu succes a procesului revoluţionar mondial, 
spunea: „Întotdeauna noi am fost, sîntem si vom fi pentru cea 
mai strinsă apropiere si unire între muncitorii conştienţi din ţările 
înaintate şi muncitorii, țăranii, sclavii din toate ţările asuprite. Noi 
am sfătuit întotdeauna si vom sfătui întotdeauna toate masele asu- 
prite din toate ţările asuprite, inclusiv coloniile, să nu se despartă 
de noi, ci să se apropie şi să se contopească cit se poate mai strins 
cu noi* *, 


VI. MIŞCAREA COMUNISTĂ INTERNAŢIONALĂ, 
CEA MAI INFLUENTĂ FORȚĂ POLITICĂ 
A CONTEMPORANEITATII 


Avind drept far călăuzitor ideile marxism-leninismului, parti- 
dele comuniste şi muncitorești — cea mai importantă forţă politică 
a contemporaneitatii, cel mai influent factor al progresului social 
— püsesc în primele rînduri ale luptei pentru pace şi socialism; 
ele numără în prezent peste 42 milioane de membri şi grupează 
tot mai mult în jurul lor forţele democratice şi progresiste. 

Maturitatea politică şi ideologică a mişcării comuniste şi-a găsit 
o puternică expresie în Declaraţiile adoptate la Consfătuirile re- 
prezentantilor partidelor comuniste şi muncitoreşti de la Moscova 
din 1957 si 1960, care cuprind aprecierile şi concluziile comune ale 
mişcării comuniste asupra celor mai importante probleme ale 
contemporaneitatii. 

In ţările socialiste partidele marxist-leniniste conduc destinele 
a sute de milioane de oameni. Partidele comuniste din ţările capi- 
taliste se află în fruntea unor puternice lupte sociale. Cresc am- 
ploarea şi combativitatea demonstrațiilor şi grevelor muncitoreşti 
— numai în anul 1963 au participat la greve aproximativ 57 milioane 
de oameni. In aceste acţiuni se împletesc tot mai frecvent reven- 
dicările economice cu cele politice. 


In focul luptelor de clasă numeroase partide comuniste din 
ţările capitaliste s-au dezvoltat si s-au călit, au acumulat o bogată 
experiență în conducerea acţiunilor oamenilor muncii, şi-au spo- 
rit influenţa în viaţa politică a societăţii. Sint semnificative suc- 
cesele importante obţinute de o serie de partide comuniste în ale- 
gerile parlamentare şi comunale, în alegerile din sindicate. 


Partidele comuniste dintr-o serie de ţări capitaliste activează 
în ilegalitate, înfruntînd cu eroism teroarea și prigoana poliţienească, 
dind dovadă de abnegafie neţărmurită şi profund devotament faţă 
de clasa muncitoare şi de popoarele lor, ţin sus steagul libertăţii 
şi progresului social, al independenţei naţionale şi păcii. 

Partidele comuniste şi muncitorești consideră unitatea de acţiune 
a clasei muncitoare, a partidelor comuniste şi socialiste de o în- 
semnitate hotáritoare si militează pentru înfăptuirea ei. In lupta 
pentru apărarea drepturilor economice si libertăţilor democra- 
tice, a independenţei si suveranităţii nationale pásesc alături de 
clasa muncitoare în frunte cu comuniştii mase largi ale ţărănimii, 
noi pături si categorii ale populaţiei; în această luptă se unesc 
comunişti şi socialişti, organizaţii sindicale de diferite orientări, 
organizaţii de tineret, de femei si alte organizaţii obşteşti, mişcări 
larg democrâtice. Ciştigă tot mai mult teren ideea închegării unui 
larg front împotriva dominaţiei monopolurilor, pentru interesele 
vitale ale maselor populare. 


Lupta pentru socialism în ţările capitaliste are loc în condiţii 
deosebit de complexe, diferite de la ţară la țară. Întreaga dez- 
voltare istorică arată cit de justi este ideea lui Lenin cu privire 
la abundența şi diversitatea enormă de forme, metode şi căi în 
care își găsesc aplicarea legile generale ale revoluției socialiste. 
Se confirmă previziunea leninisti că această diversitate va creşte 
In mod inevitabil pe măsura cuprinderii în procesul revoluţionar 
a noi ţări şi popoare. 

Misiunea plină de răspundere de a elabora linia politică ce 
corespunde cel ma! bine condiţiilor concrete, particularitatilor fie- 
cărei ţări, de a stabili etapele procesului revoluţionar, căile si 
metodele cele mai potrivite desfășurării revoluţiei socialiste revine 
clasei muncitoare, forţelor revoluţionare interne, partidului marxist- 
leninist din fara respectivă. Revoluţia socialistă este rezultatul unui 
proces istoric obiectiv, al ascutirii contradictiilor şi al luptei ma- 
selor populare din fiecare ţară. 


In epoca actuală, de mari prefaceri sociale, cînd puterea de în- 
rfurire a clasei muncitoare, a sistemului mondial socialist si a 
tuturor forțelor antiimperialiste a crescut considerabil, se creează 
condiţii din ce în ce mai favorabile pentru cucerirea puterii po- 
litice de către clasa muncitoare şi aliaţii săi. 

Una din problemele cele mai controversate în mişcarea comu- 
misti contemporană este aceea a trecerii de la capitalism la socia- 
lism, pe cale paşnică sau nepaşnică, controversă în care îşi găsesc 
expresie tendinţe de absolutizare a unei căi sau alteia. 

Posibilitatea trecerii de la capitalism ia socialism pe cale 
pașnică sau pe cale nepasnici este determinată în fiecare ţară 
de condiţiile istorice concrete. Clasa muncitoare este interesată să 
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cucerească puterea fără război civil. Dar clasele exploatatoare nu 
cedează de bună voie puterea, gradul de ascutire a luptei de clasă 
depinzind nu atit de proletariat, cît de folosirea violenței de către 
ciasele exploatatoare, de forţa lor de împotrivire. 

Esenţial pentru asigurarea succesului revoluţiei proletare este 
ca clasa muncitoare şi partidul său să stăpinească toate formele 
de luptă, fără excepție, să albă capacitatea de a le minui pe toate, 
să fie pe deplin pregătite pentru orice eventualitate, spre a putea 
înlocui rapid o formă a luptei cu alta, potrivit schimbărilor ce 
survin in condiţiile concrete de desfăşurare a revoluţiei. 

„Istoria în general — ne învaţă Lenin — şi istoria revoluții- 
Jor în special este intotdeauna mai bogată în conţinut, mai va- 
riată, mai multilaterală, mai vie, mai «vicleană» decit îşi închi- 
puie cele mai bune partide, cele mai conştiente avangărzi ale cla- 
selor celor mai înaintate... De aci rezultă două concluzii practice 
foarte importante : prima — pentru a înfăptui sarcina sa, clasa 
revoluţionară trebuie să ştie să stăpînească toate formele sau la- 
turiie activităţii sociale, fără cea mai mică excepţie (ducind pină 
la capăt după cucerirea puterii politice, citeodată cu preţul unui 
mare risc şi al unui imens pericol, ceea ce n-a dus piná la capăt 
înainte de această cucerire) ; a doua — clasa revoluţionară trebuie 
să fie pregătită pentru înlocuirea cea mai rapidă şi mai neaştep- 
tată a unei forme cu alta. 

Oricine va fi de acord că este neraţională şi chiar criminală 
comportarea unei armate care nu se pregăteşte să minuiască toate 
genuriie de arme, toate mijloacele şi toate metodele de luptă pe 
care le posedă sau poate să le posede inamicul. Această constatare 
referitoare la arta miiitară este şi mai valabilă atunci cînd este 
vorba de politică. În politică se poate prevedea şi mai puţin care 
mijloc de luptă se va dovedi aplicabii şi avantajos pentru noi în 
cutare sau cutare împrejurări viitoare. A nu stápini toate mijioa- 
cele de luptă înseamnă a risca o mare infringere — uneori chiar 
o infringere hotăritoare — dacă schimbări independente de voința 
noastră, survenite în situaţia altor clase, vor aduce la ordinea zilei 
o formă de activitate in care noi sintem foarte slabi. Dacă vom 
stüpini toate mijloacele de luptă, noi vom învinge cu siguranţă, 
din moment ce reprezentăm interesele clasei într-adevăr înaintate, 
într-adevăr revoluţionare, chiar dacă împrejurările nu ne vor per- 
mite să facem uz de arma cea mai periculoasă pentru inamic, de 
arma care dă cel mai repede lovituri mortale“ ', 

Istoria confirmă că trecerea de la capitalism la socialism este 
posibilă numai prin înfăptuirea revoluţiei proletare, prin instau- 
rarea, într-o formă sau aita, a dictaturii proletariatului, menită să 
apere cuceririle revoluţionare, să facă posibilă transformarea so- 
cialistă a societăţii. Revoluţia proletară presupune cuprinderea unor 
puternice forţe sociale, alianţa dintre clasa muncitoare şi țărănimea 
muncitoare, unirea într-un front larg a tuturor forţelor şi mişcă- 
rilor de masă îndreptate împotriva claselor exploatatoare, împotriva 
încercărilor acestora de a-şi restaura dominaţia ; ea este nemijlocit 
legată de intensa activitate organizatorică, politică şi ideologică des- 
făşurată de comuniști în rîndurile clasei muncitoare, ale celorlalte 
mase populare, în vederea mobilizării lor la luptă, a educării şi 
călirii lor revoluţionare. 

Atenţia neslăbită acordată întăririi continue a rindurilor sale, 
creșterii influenţei poiitice si ideologice, lupta intransigentă impo- 
triva oricăror concepţii străine, pentru apărarea purității marxism- 
leninismului asigură forţa si tăria partidului, capacitatea de a-şi în- 
deplini misiunea sa istorică. 


Vii. PENTRU SALVGARDAREA UNITĂȚII 
ŞI COEZIUNII MIȘCĂRII COMUNISTE 
INTERNAȚIONALE 


In ultimul timp, divergentele din mişcarea comunistă si mun- 
citorească internaţională s-au adincit, iar polemica publică a că- 
pătat o ascuţime deosebită. In locul unei dezbateri animate de stră- 
duinta de a se apropia poziţiile si a se găsi soluţii pe baza ideolo- 
giei marxist-leniniste — în desfăşurarea polemicii publice s-au 
adoptat forme şi metode care invenineazá considerabil relaţiile in- 
tre partide, se recurge la aprecieri jignitoare, acuzaţii şi procese 
de intenţii. 

O deosebită gravitate are faptul că în polemică sînt atrase 
aproape toate partidele frăţeşti si că tonul îl dau partidele care, 
datorită meritelor şi experienţei lor revoluţionare, au mare influenţă 
în mişcarea comunistă. 

Elaborarea liniei generale comune şi a normelor care să asi- 
gure unitatea de acţiune a partidelor comuniste şi muncitoreşti nu 
poate fi decit rodul înţelepciunii lor colective. În marea varietate 
de condiţii în care activează partidele marxist-leniniste, coeziunea 
mișcării comuniste trebuie concepută în lumina necesităţilor isto- 
rice de a asigura, finind seama de această varietate, unitatea în 
problemele de interes comun, în problemele fundamentale ale dez- 
voltirii sociale. Această unitate nu exclude, fireşte, păreri diferite 
intr-o problemă sau aita a vieţii interne sau internaţionale. 

Atunci cînd apar păreri deosebite în problemele generale ale 
mişcării comuniste si muncitoreşti, este esenţial ca ele să nu ducă 
Ja încordarea în relaţiile între partide, la contradicții ireconcilia- 
bile, la acuzaţii şi excomunicări reciproce din familia partidelor 
marxist-leniniste. 

La Consfituirea din 1960 reprezentanţii partidelor fritesti din 
întreaga lume au stabilit de comun acord normele şi metodele care 
trebuie folosite în dezbaterea problemelor mişcării comuniste mon- 
diale, pentru a asigura unitatea ei de acţiune. 

Dacă între două sau mai multe partide comuniste apar deo- 
sebiri de vederi în probleme de interes comun sau generale, dez- 
baterea lor trebuie astfel pregătită şi organizată încît să ducă ia 
unitatea reală de acţiune a partidelor, să îmbogăţească şi să dez- 
volte creator, potrivit condiţiilor epocii noastre şi ale fiecărei tari, 
învăţătura marxist-leninistă. In cazul cînd în cursul dezbaterilor to- 
vărăşești, constructive, nu se poate ajunge la un punct de vedere 
unitar în unele probleme, putem lăsa ca viaţa, practica socială să 
demonstreze justeţea uncia sau alteia dintre poziţii, iar partidele 
să acţioneze în spiritul înţelegerii şi respectului reciproc, pentru 
realizarea scopurilor comune, 


* V. I. Lenin. Opere, vol. 31, Bucuresti, E.S.P.L.P. 1956, p. 78—79. 
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Indelungata istorie a mișcării comuniste demonstrează la ce re- 
zultate negative duce —— normelor juste ale relaţiilor 
dintre partide, bazate pe elaborarea colectivă a hotáririlor, pe inde- 
pendenta si egalitatea în drepturi a fiecărui partid, pe neamestecul 
în treburile interne ale altor partide. z : 

Incă în ultima perioadă de existenţă a Cominternului, devenise 
clar că rezolvarea problemelor mişcării muncitoreşti, dintr-o ţară 
sau alta, de către un centru internaţional nu mai corespundea sta- 
diului de dezvoltare a mişcării comuniste şi muncitoreşti mondiale. 
Metodele greşite, amestecul în treburile interne ale partidelor co- 
muniste au mers pînă la înlăturarea şi schimbarea unor cadre din 
conducerea de partid şi chiar a unor Comitete Centrale în întregul 
lor, la impunerea din afară a unor conducători, la reprimarea unor 
cadre valoroase de conducere din diferite partide, la blamarea şi 
chiar dizolvarea unor partide comuniste. 

Partidul nostru a trecut şi el, în acea perioadă, prin grele în- 
cercări. Amestecul în treburile sale interne a adus daune din cele 
mai serioase liniei partidului, politicii sale de cadre şi muncii orga- 
nizatorice, legăturilor partidului cu masele. 

Practicile generate de cultul personalităţii în cadrul Cominter- 
nulul s-au făcut simţite si în Biroul Informativ. După formarea sis- 
temului mondial socialist, aceste practici s-au extins şi asupra rela- 
ţiilor dintre state, ceea ce a sporit gravitatea consecințelor lor. In 
1948 s-a trecut la condamnarea şi excluderea din Biroul Informativ 
şi din comunitatea statelor socialiste a Partidului Comunist din Iu- 
goslavia şi a Iugoslaviei, ţară care construieşte socialismul. În unele 
ţări socialiste au avut loc numeroase excluderi din partid, arestări, 
procese şi reprimarea multor cadre de conducere de partid si de 
stat. Reabilitarea acestora a fost posibilă numai după ce Congresul 
al XX-lea al P.C.U.S. a dezvăluit şi criticat cultul personalităţii şi 
practicile pe care acesta le-a generat. 

Partidul nostru a considerat justă analiza critică făcută de Con- 
gresul al XX-lea al P.C.U.S. cultului personalităţii, dînd o înaltă apre- 
ciere acestei analize, cit şi sublinierii de către congres a necesl- 
tăţii de a se aplica cu cea mal mare consecvență normele leniniste 
în viata de partid si în mișcarea comunistă mondială. 

Aceste concluzii partidul nostru le consideră de mare actualitate 
în condiţiile divergenţelor ascuţite existente astăzi în mişcarea co- 
munistă, cînd ar putea să apară pericolul reeditării metodelor şi 
practicilor generate de cultul personalităţii. 

Intreaga experienţă a mișcării comuniste arată ce rol hotăritor 
are aplicarea normelor leniniste în activitatea partidelor şi in re- 
laţiile dintre ele, precum şi dintre ţările socialiste. 

Respectarea strictă a principiului potrivit căruia toate partidele 
marxist-leniniste sînt egale în drepturi, a neamestecului în treburile 
interne ale altor partide, a dreptului exclusiv al fiecărui partid de 
a-şi rezolva problemele politice și organizatorice, de a-şi desemna 
conducerea, de a-şi orienta membrii asupra problemelor politicii in- 
terne şi internaţionale, reprezintă condiţia esenţială pentru solu- 
tionarea justă a problemelor divergente, ca şi a oricăror probleme 
pe care le ridică lupta lor comună. 

Raportul şi dispozitivul forţelor de clasă dintr-o ţară sau alta, 
deplasările de forte si evoluţia stării de spirit a maselor, particu- 
laritátile condiţiilor politice interne si internaţionale ale unei ţări 
nu pot fi de nimeni cunoscute mai temeinic si mai profund decît 
de partidul comunist din (ara respectivă. Este dreptul exclusiv al 
fiecărui partid de a-şi elabora, de sine stătător, linia politică, obiec- 
tivele concrete, căile şi metodele atingerii acestora, aplicind creator 
adevărurile generale ale marxism-leninismului si concluziile pe 
care le desprinde din studierea atentă a experienței celorlalte 
partide comuniste şi muncitoreşti, 

Nu există si nu poate exista un partid „părinte“ si un ,,partid- 
fiu“, partide „superioare“ si partide „subordonate“, dar există marea 
familie a partidelor comuniste şi muncitorești egale în drepturi; 
nici un partid nu are si nu poate avea un loc privilegiat, nu poate 
impune altor partide linia și părerile sale. Fiecare partid îşi aduce 
contribuţia la dezvoltarea tezaurului comun al învăţăturii marxist- 
leniniste, la îmbogățirea formelor si metodelor practice ale lupte! 
A gamed pentru cucerirea puterii şi construirea societăţii so- 
cialiste. 

In dezbaterea și contruntarea pue de vedere deosebite pri- 
vind probleme ale luptei revoluționare sau ale construcţiei socia- 
liste nici un partid nu trebuie să eticheteze partidul frăţesc cu care 
este în divergență de păreri ca fiind antimarxist, antileninist. 

Considerăm nejustă practica de a se folosi, în documente de 
partid, în materiale de presă si radio, în întîlniri din cadrul orga- 
nizaţiilor internationale s.a. aprecieri, acuzaţii si calificative jig- 
nitoare la adresa partidelor fratesti şi a conducerii lor, de a se 
prelucra în mod neprietenesc si deformat în rîndurile partidului 
sau în mase poziţia altor partide, de a se condamna la congresele 
sau în hotáririle unui partid punctul de vedere şi poziţia altor par- 
tide comuniste. 

Nici unui partid nu-i este îngăduit a trece peste capul con- 
ducerii de partid dintr-o ţară sau alta, si cu atit mai mult nu-i 
este îngăduit a face apeluri la înlăturarea sau schimbarea condu- 
cerii unui partid. Aprecierile si manifestările lipsite de respect 
faţă de un partid comunist si de conducerea acestuia pot fi inter- 
pretate pe drept cuvint ca lipsă de respect faţă de clasa munci- 
toare, de poporul care acordă încredere partidului şi conducerii 
partidului comunist din fara sa, iar aceasta agravează si mai mult 
relaţiile între partide, între state socialiste, afectează prietenia 
popoarelor respective. 

Din păcate, în focul polemicii, acuzaţiile reciproce au ajuns 
să înlocuiască analiza ştiinţifică a deosebirilor de păreri, sí în- 
tunece fondul problemelor, depăşind orice limite. 

Este de neconceput ca în relaţiile dintre partidele comuniste 
să se recurgă la acuzaţii reciproce, profund jignitoare la adresa 
conducătorilor unul partid frăţesc — că ar fl „cei mal mari re- 
vizionisti ai timpurilor noastre“ care fac „cîrdăşie cu imperia- 
lismul S.U.A.“ şi „deschid larg porţile pentru reinstaurarea ca- 
pitalismului* sau cá ar fi „troţkişti* care „desfăşoară un atac 
furios împotriva socialismului mondial“, „parteneri din flancul 
drept al «turbaţilor» americani“ s.a. 

Asemenea invective grave nu pot duce decit la încordarea re- 
3atiilor între partide, la îngreunarea contactelor între conducerile 
partidelor respective şi împing spre ruptură, spre sciziunea mis- 
cării comuniste. 


Intr-o perioadă în care partidelor comuniste si muncitorești 
le revin sarcini hotăriîtoare pentru destinele omenirii, cînd uni- 
tatea lor este necesară mai mult ca oricind, polemica publică, 
formele el de manifestare au creat confuzii într-un sir de partide 
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comuniste şi în rindul oamenilor muncii dintr-o serie de ţări. 
Cu numeroase prilejuri, lideri ai popoarelor din ţările recent eli- 
berate şi ai mişcării de eliberare naţională şi-au manifestat amă- 
răciunea şi îngrijorarea în legătură cu disensiunile dintre ţările 
socialiste, expri du-si speranţa că se va pune capăt fără întir- 
ziere acestor disensiuni. 

Prezintă o deosebită gravitate faptul că într-o astfel de si- 
tuafie, în organele centrale de presă ale unuia dintre cele mai 
mari partide fráfestl, P. C. Chinez, se sustine cá în actualele 
condiţii din mişcarea comunistă sciziunea, atît pe plan international 
cit şi în diferite partide, devine necesară şi inevitabilă şi că 
dialectica dezvoltării mişcării clasei muncitoare internaţionale este 
„unitatea, lupta şi chiar sciziunile, precum şi o unitate nouă pe 
© bază nouă“, 

După părerea noastră, aceasta înseamnă teoretizarea sciziunii, 
un apel la sciziune. 

Profitind de actuala stare de lucruri din mişcarea comunistă, 
tot felul de elemente nemulfumite, antipartinice, dizolvante, din- 
tr-o serie de partide se ridică împotriva conducerii de partid, se 
constituie în grupuri scizioniste, se autointitulează „adevărate par- 
tide marxist-leniniste“ și luptă pentru spargerea mișcării muncito- 
resti din ţara respectivă. 

Este regretabil că aceste grupuri găsesc apreciere favorabilă 
şi sprijin la tovarășii chinezi. 

Consfătuirile, sesiunile şi congresele din ultimii ani ale dife- 
ritelor organizaţii democratice internationale, si mai ales cele re- 
cente, arată cá polemica deschisă duce la măcinarea influenţei si 
prestigiului de care se bucură comuniștii, ţările socialiste în 
aceste organizaţii, la slăbirea unităţii si capacităţii de luptă a or: 
ganizafiilor internaţionale muncitoreşti şi democratice. 

Constatăm cu regret că în materialele unor partide comuniste 
$1 muncitorești se adresează îndemnuri partidelor fritesti la ascu- 
firea polemicii publice — ceea ce duce la încordarea relaţiilor, 
la agravarea pericolului de sciziune. 

Partidului Comunist al Uniunii Sovietice şi Partidului Comu- 
nist Chinez, datorită prestigiului de care se bucură, le revin o 
răspundere şi un rol deosebit în restabilirea unităţii mișcării co- 
muniste. Adresám un apel către toate partidele frAtesti si în pri- 
mul rînd către cele două mari p de, Partidul Comunist al 
Uniunii Sovietice şi Partidul Comunist Chinez: să ne unim cu 
toții eforturile pentru a bara calea sciziunii, pentru a salvgarda 
unitatea şi coeziunea lagărului ţărilor socialiste, a mişcării comu- 
piste şi muncitoreşti mondiale t 

Primul şi cel mai important pas, în momentul de față, este 
încetarea imediată si sub toate formele a polemicii publice in- 
tre partidele comuniste şi muncitoreşti. 

Adresăm un călduros apel către toate partidele pentru înce- 
tarea imediată a polemicii publice şi pregătirea Consfătuirii re- 
prezentanfilor partidelor comuniste şi muncitoreşti. pentru apă- 
rarea şi întărirea unităţii lagărului ţărilor socialiste, a mişcării 
comuniste şi muncitoreşti mondiale. 

Incetarea imediată a polemicii publice ar fi privită de întreaga 
omenire ca o demonstraţie a forţei si vitalităţii marxism-leninis- 
mului, a capacităţii partidelor comuniste de a rezolva divergentele 
pe cale továráseascá, principială. Aceasta ar întări considerabil 
prestigiul influenţa socialismului, ar da un puternic avint for- 
m" mişcării revoluţionare antiimperialiste, cu consecinţe deose- 
it de favorabile asupra întregului proces revoluţionar mondial. 

Dacă nu se va putea realiza încetarea completă a polemicii des- 
chise, atunci deosebirile de păreri să fie dezbătute principial, cu 
obiectivitate. Invectivele şi aprecierile jignitoare, acuzaţiile reci- 
proce, procesele de intenţii, deformarea şi mistificarea poziţiilor 
altor partide nu pot constitui argumente convingătoare, care să 
contribuie la soluţionarea problemelor. 

Partidul Muncitoresc Romîn consideră că este necesar să se 
înceapă de îndată consultări între Partidul Comunist al Uniunii 
Sovietice, Partidul Comunist Chinez şi celelalte partide fratesti 
în vederea constituirii unei Comisii formate din reprezentanţii 
unui număr de partide, care să treacă la pregătirea unei Con- 
Sfátulri a reprezentanţilor partidelor comuniste şi muncitoreşti. 

O asemenea Consfátuire trebuie organizată numa! pe baza par- 
ticipării tuturor partidelor comuniste şi muncitoreşti şi trebuie 
convocată numai după ce va fi temeinic pregătită. 

C.C. al P.M.R. consideră că o Consfituire la care ar participa 
numai o parte din partidele comuniste ar fi împotriva cauzei uni- 
tífil, ar duce la agravarea situaţiei, la izolarea unor partide fră- 
testi, la consacrarea sciziunii mişcării comuniste şi muncitoreşti 
mondiale. 

Sîntem convinși că unitatea în principalele probleme ale dez- 
voltării sociale poate şi trebuie să fie înfăptuită dacă partidele 
cir ide vor căuta, cu perseverenţă şi răbdare, căile de înţelegere 
reciprocă şi de apropiere a poziţiilor. 

C.C. al P.M.R. îşi reafirmă convingerea că deasupra oricăror 
divergențe stă ceea ce este comun partidelor comuniste si mun- 
citoreşti ; ceea ce le uneşte reprezintă esentialul şi este infinit 
mai puternic decît orice deosebiri de vederi. Ne unesc telurile 
comune ale cuceririi puterii de către clasa muncitoare, ale vic- 
toriei socialismului si comunismului în întreaga lume. Ne unește 
lupta comună împotriva imperialismului, pentru interesele vitale 
si drepturile democratice ale maselor populare, împotriva colo- 
nialismului sub toate formele sale, pentru eliberarea națională 
a popoarelor; ne unește țelul comun al statornicirii unei păci 
trainice în lume, ca sarcină vitală a fintregii omeniri. Ne unesc 
internationalismul proletar, solidaritatea internaţionalistă de clasă, 
răspunderea istorică față de proletariatul international si faţă de 
oamenii muncii de pretutindeni, ne unesc ideologia comună, în- 
văţătura marxist-leninistă. 

Aceste legături unesc partidele comuniste si muncitorești în- 
tr-o mare familie de partide fritesti, formează baza trainică a 
coeziunii mișcării comuniste şi muncitoreşti mondiale, constituie 
factorii obiectivi ai soluționării tovărăşeşti a oricăror probleme 
dintre partidele noastre. 

Mai mult decît oricind sînt de o arzătoare actualitate con- 
cluziile Declaraţiei de la Moscova din 1960 că „interesele luptei 
pentru cauza clasei muncitoare impun unirea tot mal strinsá a 
rîndurilor fiecărui partid comunist şi ale marii armate a comu- 
nistilor din toate ţările“. 
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Propuneri 
pe masa 
Conferinţei 


$ $33 problemele prin- 
cipale care fac obiectul discufiilor in 
cele 5 comisii ale Conferinţei O.N.U. 
pentru comerţ şi dezvoltare, relin aten- 
tia cele referitoare la „măsuri şi acţiuni 
în vederea diversificării şi creşterii 
exporturilor de articole manufacturate 
şi semimanufacturate ale ţărilor in curs 
de dezvoltare, în scopul creşterii parti- 
cipării lor la comerțul mondial". 

În intervenţia sa, delegaţia Pakistanu- 
lui sublinia că, pentru a spori venitu- 
rile din export ale ţărilor în curs de 
dezvoltare, nu este suficient să crească 
numai volumul si preţurile la exportul 
produselor de bază, ci este necesar să 
crească și exportul de produse manu- 
facturate şi  semimanufacturate din 
aceste {ari către ţările industrializate. 
Una dintre propunerile în legătură cu 
aceasta, prezentată de R. P. Romina 
împreună ou Guineea, Indonezia, R.A.U., 
Tanganika si Zanzibar, are in vedere 
— ca metodă de dezvoltare a diversi- 
ficdrii si productiei de bunuri finite si 
semifinite a ţărilor in curs de dezvol- 
tare —, livrările de echipament indus- 
trial pe credit, rambursabile prin 
cote-párli din producţia obţinută de 
unităţile construite sau din alte produse 
convenite. Sub aspect financiar, această 
propunere va face în curind obiectul 
discuţiilor Comisiei a treia. 

Referindu-se la aceasta, Swaminathan 
(India), președintele comisiei, arăta că 
folosirea acestei metode poate contribui 
la progresul economic al ţărilor în curs 
de dezvoltare și, ca atare, recomanda 
ca în cadrul lucrărilor comisiei, să i se 
acorde importanţa cuvenită. 

O alta propunere, care vizează 
crearea de condiţii favorabile creşterii 
producţiei de articole finite si semi- 
finite in ţările in curs de dezvoltare 
şi exportului lor, este cea prezentată de 
19 ţări din America Latină, semnatare 
ale Cartei de la Alta Gracia. În acest 
document, statele membre ale O.N.U. 
sint invitate să acorde sprijin financiar 
sporit programelor industriale ale țări- 
lor în curs de dezvoltare. Totodată, se 
propune Conferinţei să recomande 
Adunării Generale a O.N.U., ca la se- 
siunea din toamnă să reia discuţiile în 
vederea creării unei instituţii speciali- 
zate pentru dezvoltarea industrială. În 
principal, activitatea acestei instituții 
ar trebui să urmărească: difuzarea de 
informaţii cu caracter tehnic, economic 
şi de planificare, avize pentru punerea 
în valoare a resurselor naturale, exa- 
minarea posibilităţilor de creştere a 
accesului produselor finite şi semifinite 
ale ţărilor în curs de dezvoltare pe 
piaţa mondială si informarea acestor 
țări despre posibilitățile create. Pe 
aceeași linie merg si propunerile fa- 
cute de delegaţia Indiei, care propune 
înființarea unei Agenţii internaţionale 
pentru dezvoltarea industrială. 

Într-un document depus de delegația 
Nigerului se dezvoltă propunerea de 
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a se acorda un tratament preferenţial 


la importul produselor finite si semi- 


finite din ţările slab dezvoltate in ţă- 
rile avansate. 

Referindu-se la propunerile de acest 
gen, delegatul englez a spus că prefe- 
rintele care se acordă în cadrul Com- 
monwealthului nu pot fi extinse asupra 
altor ţări in curs de dezvoltare, in 
cazul în care ţările Commonwealthului 
nu vor putea beneficia de avantaje si- 
milare acordate altor ţări, iar delegatul 
Canadei menţiona că ar fi greu de 
realizat practic, pe ansamblu, această 
cerinţă a ţărilor în curs de dezvoltare 
şi că soluţia ar consta în acordarea de 
preferințe pe oale bilaterală. În același 
timp, delegatiile unor ţări cum sint 
S.U.A., Danemarca, Japonia, R.F.G., An- 
glia, Jamaica etc, propun, într-un alt 
document, ca organismele existente în 
cadrul O.N.U., care se preocupă de dez- 
voltarea industrială, și în primul rînd Co- 
mitetul dezvoltării industriale, să aibă 
rolul de catalizator si animator în reali- 
zarea unui program dinamic de activi- 
tate. De menţionat însă că ţările în curs 
de dezvoltare socotesc insuficientă acti- 
vitatea depusă de organismele existente 
în acest domeniu. 

În cadrul Comisiei a treia a fost 
prezenlată și propunerea de a se crea 
un fond de echipament al Naţiunilor 
Unite. Autorii care au făcut această 
propunere sint Afganistanul, Birmania, 
Etiopia, Nigeria, Pakistanul, R.A.U. şi 
Iugoslavia. Ei prevăd ca acest fond să 
fie folosit în scopul finanţării planu- 
rilor naționale și regionale ale țări- 
lor în curs de dezvoltare și în special 
pentru sprijinirea acelor ţări care se gá- 
sesc într-un stadiu inițial de dezvoltare. 
Autorii preconizează ca sursele fondu- 
lui să fie constituite atit din contribuţii 
anuale benevole proporţionale ou ve- 
nitul naţional al fiecărei ţări, cit si din 
anumite părţi din economiile realizate 
ca urmare a dezarmării. Reprezentantul 
R. P. Romine în Comisia a treia a 
declarat, în ședința din 23 aprilie, 
că sprijină în întregime această pro- 
punere şi a subliniat avantajele poli- 
tice şi economice ale finanţării inter- 
naționale pe baza acestui fond. Tot- 
odată, el a arătat cá este o strinsă 
legătură între acest document si pro- 
punerea R. P. Romine privind alocarea 
unui anumit procent din bugetele mi- 
litare ale statelor ca o sursă de consti- 
tuire a acestui fond. 

Comisia a treia are ín vedere, de 
asemenea, un proiect de recomandare 
prezentat de R.A.U., care prevede că 
obiectivul dezvoltării economice a fa- 
rilor în curs de dezvoltare nu trebuie 
să fie fixat la 5 la sută creștere anuală 
giobală (căreia i-ar corespunde um in- 
dice de 2—2,5 la sută anual pe cap de 
locuitor), ci trebuie să se asigure un in- 
dice de creştere a venitului pecap de lo- 
cuitorde 5 la sută anual. Delegaţia R. P. 
Romine a sprijinit proiectul R.A.U., ară- 
tind importanța realizării acestui obiec- 
tiv pentru lichidarea inapoierii econo- 
mice a ţărilor în curs de dezvoltare. 

În ceea ce priveşte mijloacele care 
să oreeze posibilitatea de realizare a 
unui asemenea proiect, acestea sint 
preconizate intr-o altă propunere pre- 
zentată de 12 ţări în curs de dezvoltare. 
Ele consideră necesară adoptarea de 
măsuri care să ducă, pentru început, la 
creșterea resurselor ţărilor în curs de 
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Angela Grimau, váduva lui Julian Gri- 
mau, a fost intimpinatá cu multă sim- 
patie in recenta vizitá pe care a fácut-o 
la Roma. : 


mum 6 la sută pe an. În vederea atin- 
gerii acestui scop, autorii propun con- 
ferintei să recomande ca  veniturile 
realizate din export să fie completate 
cu mijloace suplimentare provenind 
din contribuţii ale statelor dezvoltate, 
în funcție de venitul lor national. 

Referindu-se la această propunere, 
{ari cum sint Olanda, Japonia, Franţa, 
Italia, au declarat că cifrele respective 
sint pretentioase şi că trebuie studiate 
în prealabil sub toate aspectele resur- 
sele interne ale ţărilor în curs de 
dezvoltare, perspectivele si tendinţele 
dezvoltării lor în funcţie de posibilită- 
tile existente. Ele au declarat că nu-și 
pot lua obligaţii, nu pot da garanţii 
asupra realizării unor asemenea pro- 
iecte. 

Un alt document în legătură cu fi- 
nantarea statelor in ours de dezvoltare 
a fost prezentat de unele ţări nordice, 
care preconizează fuzionarea fondurilor 
existente în cadrul O.N.U., 'considerin- 
du-se că prin aceasta se va ajunge la 
o creştere a volumului de resurse dis- 
ponibile in vederea dezvoltării si la o 
mai judicioasă utilizare a acestora. 
Activitatea de dirijare a acestui fond 
ar urma să fie efectuată în continuare 
de către consiliul de administrare al 
fondului special. În cuvintul lor, dele- 
gatii unor ţări ca India, lugosiavia, 
Brazilia, Mauritania, R.A.U., Etiopia, au 
arătat cá mu sint de acord mu acest 
proiect si au cerut autorilor să ţină 
seama de proiectele depuse de ţările 
în curs de dezvoltare, ca si de cerin- 
fele acestor ţări. Ideea creării fondului 
de dezvoltare capitală — au spus ei — 
este legată de necesitatea măririi re- 
surselor financiare destinate dezvoltării 
țărilor slab dezvoltate, de necesitatea 
înființării unei asemenea instituţii pe 
bază internaţională, menţinerea actuale- 
lor instituţii şi transformarea lor nefiind 
suficientă ín acest scop. 

Tot în legătură cu găsirea unor forme 
eficace de finanțare a dezvoltării eco- 
nomice a ţărilor in curs de dezvoltare, 
în atenţia Comisiei a treia se află un 
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de'egatiei romine — privind livrările 
pe credit de bunuri de echipament. 

Săptămina trecută, în cadrul lucră- 
rilor Comisiei a cincea în care se ana- 
lizează problemele de ansamblu ale 
expansiunii comerțului mondial, s-a 
hotărit crearea unui grup de lucru pen- 
tru a se elabora — pe baza documen- 
telor deja depuse si a celor care 
eventual se vor mai depune — prin- 
cipiile care să stea la baza relaţiilor 
comerciale internaţionale in scopul fa- 
vorizării dezvoltării economice. 

Referindu-se la această problemă, 
şeful delegaţiei iugoslave, a arătat că 
„Actul final al conferinţel va trebui să 
reflecte acordul general asupra prin- 
cipiilor de cooperare economică şi 
măsurile concrete de punere în aplicare 
a acestora“. lar reprezentantul Ghanei 
a declarat: ,Ghana consideră că prin- 
cipiile care călăuzesc comerțul interna- 
tional trebuie să fie fundamental revi- 
zuite pentru a ţine seama de condiţiile 
noi si de nevoile si de aspiraţiile tari- 
lor în curs de dezvoltare“. 

Importanța pe care majoritatea dale- 
gatiilor o acordă elaborării şi adoptării 
unor asemenea principii, este oglindită 
de faptul că pină acum au fost depuse 
șase documente care ouprind propuneri 
in acest scop si s-au făcut numeroase 
propuneri verbale. Trebuie menţionat 
că în cadrul O.N.U. există încă din 
1957 (sesiunea a XII-a a Adunării Ge- 
nerale) preocuparea de a elabora prin- 
cipii de cooperare economică interna- 
țională, activitate iniţiată ca urmare 
a unui proiect de rezoluție depus de 
R. P. Romina. 

În săptăminile care urmează, va con- 
tinua schimbul de păreri pe baza pro- 
punerilor deja avansate şi a celor care 
eventual vor mai fi prezentate. Propu- 
nerile considerate că răspund actuale- 
lor cerințe ale comerțului si dezvol- 
tării se vor concretiza în proiecte de 
recomandări, rezoluţii şi alte decizii ce 
vor fi înaintate de comisii Plenarei 
Conferinţei. 


Nicolae DRAGU 


Geneva, 28 aprilie 


STRASBOURG 


Adunarea 
consultativa a 
Consiliulul Europei 


Don consultativá 
a Consiliului Europei (care reuneşte 
135 de parlamentari din 17 state vest- 
europene) a discutat la Strasbourg u- 
nele aspecte ale colaborării interocci- 
dentale. 

Cei 15 ani de existenţă ai Consiliului 
Europei — constituit în 1949 la Londra 
pentru „realizarea unei uniuni cît mai 
strinse între membrii săi, pe baza pro- 
movării idealurilor şi principiilor care 
sint patrimoniul lor comun şi a favo- 
rizării progresului lor economia şi so- 
cial” — ‘au înregistrat doar căutări si 
încercări de armonizare a politicii sta- 
telor interesate, la fiecare întrunire pro- 
ducindu-se ciocniri de interese care au 
blocat adoptarea unor măsuri legate de 
politica de „integrare“. În acest sens 
sint interesante sinuozitáfile inregistrate 
de așa-numitul plan Fouchet, schițat de 
presedintele de Gaulle la 5 septembrie 
1960 si dezbátut in septembrie 1961 de 
un comitet de experfi al Pietei comune, 
prezidat de ministrul de atunci al edu- 
caliei naţionale, Christian Fouchet. Po- 
trivit acestui plan, organul suprem al 
„Micii Europe integrate" urma să fie 
Consiliul celor şase sefi de state şi gu- 
verne vest-europene care să se intil- 
nească de trei ori pe an; s-a propus 
atunci ca hotăririle să fie adoptate nu- 
mai pe bază de unanimitate, fiecare stat 
membru urmînd deci să aibă drept de 
veto. Acest plan urmărea constituirea 
unei confederaţii a celor şase state 
vest-europene, sub egida Franţei, care 
să corespundă noţiunii create de gene- 
ralul de Gaulle, adică să fie o „Europă a 


La Helsinki s-a des- 
chis o expoziţie tu- 
ristică  romineasci, 
organizată de Ofi- 
ciul National de 
Turism „Carpaţi“, 
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patriilor”. De atunci însă nu a fost po- 
sibilă nici aplicarea planului Fouchet şi 
nici măcar indeplinirea dezideratului mai 
modest de a unilica organele executive 
ale Pieței comune, Euratomului şi 
C.E.C.O. (Comunitatea Europeană a Căr- 
bunelui şi Oţelului). În decembrie 1963, 
cind Consiliul ministerial al Pietei co- 
mune a adoptat „in principiu“ — in 
urma amenințării franceze cu părăsirea 
Comunităţii — politica agricolă comună, 
s-a anunţat ca iminentă reluarea discu- 
tiei in legătură cu planul Fouchet. La . 
sesiunea din ianuarie a Adunării con- 
sultative a Consiliului Europei, un grup 
de parlamentari francezi  aparţinind 
partidului guvernamental U.N.R. a pre- 
zentat un program de dezvoltare vest- 
europeană comună care, asa cum s-a 
spus atunci, urma 64 insufle din nou 
viață planului Fouchet, stabilindu-se ca 
discuţia să fie concretizată la sesiunea 
din aprilie a aceluiași organism. 

Dar întilnirea din aprilie de la Stras- 
bourg a adus o redeschidere şi reani- 
mare a controversei între participanţi, 
astfel încît planul Fouchet nu a izbutit 
nici de data aceasta să se impună. 

În raportul său, vicepreședintele A- 
dunării de la Strasbourg, Patijn (Olanda) 
„„a constatat cu un aer plictisit — după 
cum nota ziarul Le Monde — că nu s-a 
înregistrat nimic nou pe frontul euro- 
pean“. Trebuie să se recunoască, se spu- 
nea în raport, că „urmările politice ale 
succeselor economice iniţiale ale Pieței 
comune nu s-au concretizat“, 

Raportorul şi-a exprimat nemultumi- 
rea față de poziţia adoptată de guver- 
nul francez în relaţiile cu S.U.A. „Tre- 
buie să punem capăt actualei guerile 
care se dezvoltă pe alocuri împotriva 
S.U.A.", a declarat Patijn. 

Replica franceză a venit prompt, fn- 
scriindu-se pe linia cunoscută a cere- 
rilor formulate de guvernul francez de 
a se pune mal intii la punct relaţiile 
între participanţii la Piaţa comună şi 
alte organisme vest-europene, si abia 
după aceea să se ia în discuţie strin- 
gerea relaţiilor cu S.U.A. „Este greu să 
visezi la acoperișul unei case atunci 
Cind nu s-a consolidat încă fundamen- 
tul“, a declarat J. Baumel, secretarul ge- 
neral al partidului guvernamental 
U.N.R. 

Controversa asupra atitudinii față de 
S.U.A. s-a prelungit și la discutarea 
rezoluţiei de politică generală. Deputa- 
tul francez Radius a prezentat un amen- 
dament la rezoluţie, cerind să se stipu- 
leze expres că relaţiile dintre S.U.A. şi 
Europa occidentală nu vor dăuna unli- 
tăţii acesteia din urmă. Aluzia critică 
la adresa partenerilor Franţei din Piaţa 
comună «are inclină spre S.U.A. n-a 
fost acceptată de majoritate, dar pentru 
a nu risca o ciocnire prelungită, rezo- 
lutia a înscris o frază imprecisă care 
solicită guvernele să se abțină de la 
vreo atitudine dăunătoare relaţiilor din- 
tre statele vest-europene. 

În ansamblu, recomandările finale ale 
sesiunii au fost redactate în termenii cel 
mai generali cu putință, tocmai pentru 
a le face acceptabile tuturor parlamen- 
tarilor-membri ai Adunării consultative 
a Consiliului Europei. Rezoluţia privi- 
toare la politica generală a fost adop- 
tată cu 91 de voturi pentru şi 14 con- 
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E mai puțin de zece 
zile, preşedintele Johnson a rostit patru 
discursuri şi a ţinut patru conferințe de 
presă, în care a expus pentru opinia 
publică americană şi străină liniile mari 
şi unele amănunte ale politici: S.U.A. 
Cei mai apropiaţi colaboratori ai săi 
au început să prezinte şi să explice și 
ei opiniile si intenţiile administraţiei 
faţă de problemele internationale la or- 
dinea zilei. 

Preşedintele a declarat, în conferința 
sa de presă de la 18 aprilie, că înțelege 
să ráminá cit mai mult timp în afara 
campaniei electorale. El a precizat că 
hotărirea definitivă în ceea ce priveşte 
propria sa candidatură va fi luată la 
momentul potrivit si că, în orice caz, 
va avea grijă ca ea „să corespundă in- 
tereselor întregului popor american, nu 
numai celor ale propriului său partid”. 

Ziariştii americani nu cred însă că 
partidul democrat ar putea lua în con- 
siderare altă candidatură decit cea a 
actualului preşedinte. Preocupári deri- 
vînd din atribuţiile sale prezidenţiale îl 
impiedică pe Johnson să participe direct 
la întrecerea oratorică preelectorală. Dar 
aceasta nu înseamnă că alegătorii sint 
lipsiţi de posibilitatea de a cintări și 
programul partidului democrat. Alocu- 
tiunile pe care președintele si colabo- 
ratorii săi le rostesc cu diverse prile- 
juri suplinesc absența discureurilor cu 
caracter de campanie. 

Candidaţii republicani prezumtivi îm- 
bráfiseazá și exprimă idei dintre cele 
mai diverse. Ei au însă cel puţin un ar- 
gument comun: încearcă să se prezinte 
in fața alegătorilor ca experţi mai de 
încredere in materie de politică externă 
decit președintele. Republicanii se stră- 
duiesc să aocrediteze ideea cá Johnson, 
dacă are, eventual, o anume experienţă 
în domeniul intern, ar fi lipsit de ho- 
tărire pe arena internaţională. Despre 
criticile de acest gen, Walter Lippmann 
scria mai demult că vin de la oameni 
care nu se ostenesc să gindească decit 
pentru un pas următor. Nefiind investiţi 
cu răspunderea de a-l transforma în 
realitate, ei îl pot preconiza în indife- 
rent ce sens. Guvernul, însă, înainte de 
a întreprinde o acţiune; trebuie să aibă 
în vedere, după părerea lui Lippmann, 
următorii trei paşi posibili. De aici, de- 
zinvoltura cu dare oponenții republicani 
isi permit să critice guvernul. 

În ultima săptămînă, preşedintele 
Johnson a luat o iniţiativă susceptibilă 
să modifice într-o oarecare măsură a- 
ceastă situaţie; el a anunţat că va fur- 
niza candidaţilor republicani unele in- 
formaţii secrete, pentru a-i tine la cu- 
rent cu evoluția politicii externe 
americane. Henry Cabot Lodge, care 
este ambasador la Saigon, a avut şi 
pină acum acces la aceste date. De aici 
inainte, ele vor fi puse și la dispoziţia 
lui Nelson Rockefeller, Richard Nixon, 


Barry Goldwater, Harold Stassen, Wil- 
liam Scranton, Margaret Chase Smith 
şi George Wallace. Reacţia lui Gold- 
water a fost caracteristică nu numai 
pentru felul lui de a se manifesta ci şi 
pentru interpretarea care s-a dat pro- 
punerii în unele cercuri republicane: a 
respins oferta „cu brutalitate“ (Associa- 
ted Press). Motivarea: „Informaţiile a- 
fectind securitatea naţională pot să-i 
oblige pe candidaţi la tăcere, şi prin 
aceasta să înăbuşe campania de dezba- 
teri asupra politicii externe naţionale”. 
Cu alte cuvinte, senatorul preferă să 
ştie cit mai puţin ca să poată vorbi cit 
mai mult. 

Pornind de la premisa că, în criticile 
lor, unii candidati republicani denatu- 
reazá de fapt politica guvernamentalá, 
administraţia „a lansat o salvă de dis- 
cursuri neobișnuit de bine pregătite de 
politică externă“. (Expresia aparține co- 
respondentului agenţiei U.P.L, Stewart 
Hensley). 

In felul acesta, nu numai aspirantii re- 
publicani, ci toți americanii au putut 
afla amănunte despre atitudinea oficială 
faţă de citeva probleme de mare fn- 
semnătate. Președintele Johnson a ex- 
pus el însuși punctul de vedere al ad- 
ministratiei despre pace si război. 

,Prezic că pacea nu este numai po- 
sibilă, dar se apropie, a declarat pre- 
şedintele la inaugurarea Expoziţiei in- 
ternationale de la New York. Dacă a- 
ceastă previziune se va adeveri, va 
exista o Americă ce şi-a rezolvat pro- 
blemele din ce în ce mai dificile ale 
orașelor aglomerate, ale ínváfámintului 
inadecvat, ale micșorării resurselor na- 
tionale si ale distrugerii frumuseţilor 
naționale... Toate aceste visuri, aceste 
speranţe, aceste aşteptări depind de e- 
liberarea lumii de teama de război“. A 
doua zi, la Casa Albă, Johnson le spu- 
nea ziariştilor că, în general, este op- 
timist în ceea ce privește relaţiile 
Est-Vest. „Omenirea, adăuga el, trebuie 
să înțeleagă că ar fi o sinucidere să ne 
gindim la alt război“. 

Şi, din nou, la 25 aprilie: „Toţi a- 
liatii noştri cu care am stat de vorbă 
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englezii, germanii, canadienii si multi 
alţii s-au arătat preocupaţi: in toate con- 
vorbirile noastre în primul rind de mo- 
dul de asigurare a păcii în epoca noas- 
tra, în lumea aceasta, de ce putem face 
in această privinţă. Căutăm căi si mij- 
loace pentru a ajunge la acorduri care 
să micşoreze incordarea si să promo- 
veze pacea“. 

De fiecare dată au fost amintite, ca 
un exemplu bun, măsurile adoptate pa- 
ralel de S.U.A., U.R.S.S. și Anglia in 
vederea reducerii productiei de mate- 
riale fisionabile. De asemenea, prese- 
dintele a evocat cu satisfacţie perspec- 
tivele de intensificare a comerțului din- 
tre Statele Unite şi ţările socialiste. El 
s-a referit si la alte aspecte concrete ale 
relaţiilor externe, dar a lăsat unor func- 
fionari ai administraţiei misiunea de a 
le explica amănunţit. 

Problemele europene au constituit o- 
biectul a două precizări: „Statele Unite 
nu au încheiat nici un acord secret cu 
Uniunea Sovietică asupra Berlinului sau 
asupra vreunei alte chestiuni“, a decla- 
rat purtătorul de cuvint al Departamen- 
tului de Stat, Robert McClosky. Și a 
adăugat : „Statele Unite respectă anga- 
jamentul de a se consulta cu aliaţii lor 
înainte de a încheia vreun acord care 
fi afectează pe aceștia din urmă“. 

Apoi, Gerard Smith, consilier special 
al secretarului de stat, a pledat într-un 
discurs rostit la Academia navală din 
Amapolis in favoarea propunerii ame- 
ricane de oreare a unei forte nucleare 
multilaterale a N.A.T.O. El a vorbit o 
zi după ce un comitet politic republican 
acuzase guvernul că nu reușește să resta- 
bilească unitatea Pactului Atlantic pentru 
că nu oferă membrilor acestei alianțe un 
rol suficient de mare în strategia nucle- 
ară. Smith a prezentat proiectul de 
înzestrare cu arme nucleare a unei forțe 
a N.A.T.O. ca fiind „special conceput 
pentru a evita proliferarea armelor nu- 
cleare“. După Smith, primejdia nu 
ar consta în înmulţirea statelor po- 
sesoare de arme nucleare, ci în 
slăbirea forţei nucleare a Occidentului. 


= sum Sceaux, din Franţa, s-a desfăşurat o manifestaţie populară împotriva înarmării 
omice. 3 
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Consilierul american ajunge la conclu- 
zia — ciudată din punctul de vedere al 
logicii — cá  răspîndirea armelor nu- 
cleare poate fi prevenitá ráspindindu-le. 
Altă temă abordată în ultimele zile a 
fost cea a creditelor pentru străină- 
tate. Secretarul de stat adjunct Robert 
Manning a rostit la Filadelfia o cuvin- 
tare în care a combătut acuzaţia repu- 
blicană că aceste credite periclitează 
balanța de plăţi a S.U.A. El a folosit 
cifre comparative pentru a demonstra 
că Europa cheltuieste sume mai mari 
pe cap de locuitor decit Statele Unite 
în cadrul ajutorului pentru străinătate. 
Unul dintre cele mai controversate 
aspecte ale politicii americane este ati- 
tudinea față de Cuba. Subsecretarul de 
stat George Ball a rezumat-o în urmă- 
toarele cuvinte: „Poate părea că sînt 
posibile două soluţii: războiul sau tra- 
tativele. Statele Unite le resping pe a- 
mindouá". Aproape simultan se produ- 
cea însă un fapt apreciat de comenta- 
tori ca „o iniţiativă foarte importantă, 
fără precedent în istoria diplomatică a 
conflictului americano-cuban" (A.F.P.). 
Ministrul afacerilor externe al Cubel, 
Raul Roa, a adresat secretarului gene- 
ral al O.N.U, U Thant, o scrisoare ín 
care îi cere să facă demersurile nece- 
sare în legătură cu repetatele violări 
ale spațiului aerian cuban de către a- 
vioane americane. Recurgind astfel la 
bunele oficii ale secretarului general (în 
loc să se adreseze, așa cum ar fi fost 
îndreptăţit, Consiliului de securitate), 
guvernul cuban a făcut, se apreciază, un 
pas care ar putea duce spre îmbunătă- 
tirea relaţiilor între cele două ţări. 
Deocamdată însă, George Ball a pre- 
conizat continuarea blocadei economice 
(exprimîndu-și totodată regretul în legă- 
tură cu nerespectarea lui de către unii 
aliați ai S.U.A.). Afirmînd că guvernul 
intenţionează să rămînă la orientarea de 
pină acum, subsecretarul de stat a res- 


pins implicit și sugestiile acelor critici - 


care, ca Fulbright, preconizează o poli- 
tică mai realistă, și propunerile republi- 
canilor extremiști care cer o politică 
mai agresivă. 

Problematica Asiei de sud-est a fost 
abordată de secretarul Departamentului 
de stat Dean Rusk și de secretarul De- 
partamentului apărării McNamara. Amin- 
doi au reafirmat intenţia Statelor 
Unite de a contribui la continuarea 
războiului din Vietnamul de sud şi 
și-au exprimat speranța că unii aliați 
din S.E.A.T.O. vor sprijini efortul ame- 
rican în această privință. Explicind po- 
zitia americană, Dean Rusk a susținut 
că răsturnarea guvernului Nguyen 
Khanh ar provoca „o schimbare impor- 
tantă în balanța de forțe pe plan mon- 
dial“, avînd în vedere că „Asia de sud- 
est este o regiune de mare importanță 
strategică”. 

Ofensiva explicatiilor continuă. Wil- 
liam Bundy, secretar de stat adjunct 
pentru Extremul Orient, a definit po- 
litica americană față de Japonia. Sînt 
aşteptate si alte asemenea declarații spe- 
cializate. Problemele politicii externe se 
află în centrul preocupărilor oficialită- 
tilor americane într-un mod mai evident 
decit oricind. 


Felicia ANTIP 


Preziceri 
politice 


Se pare că toată lumea se preocupă să 
ştie cine urmează să fie candidatul re- 
publican la președinție. Ca deobicei 
sîntem primii care ne aventurăm să 
facem o prezicere. În ciuda apropiatelor 
alegeri preliminare, a anchetelor în rîn- 
dul opiniei publice si a pariurilor, nu 
ne vom schimba prezicerea. Iată de ce 
sîntem cunoscuţi sub numele de Nein- 
fricatul Decan al Experţilor, 

Iată cum vedem noi lucrurile. Atit 
Barry Goldwater cit si guvernatorul 
Rockefeller isi vor retrage numele de la 
Convenţia din San Francisco — nu de- 
oarece vreunul din ei nu doreşte postul, 
ci deoarece pînă atunci amindoi vor rá- 
mine fără bani pentru că au luptat atît 
de dirz unu! împotriva altuia in alege- 
rile preliminare. 

Este o realitate politică că oricine can- 
didează în alegeri preliminare nu-şi 
poate permite să candideze în alegeri. 
Trebuie să faci ori una ori alta, Nimeni 
nu poate să achite nota de plată pentru 
amîndouă. 


Goldwater și Rockefeller fiind scoși 
din cursă, va intra în arenă Richard 
Nixon. Dar profesioniștii republicani sînt 
împotriva lui Nixon, si vor refuza în- 
scrierea numelui său pe listele electo- 
rale. Adepții republicanilor se tem nu 
atît că Nixon va pierde — (ei se așteaptă 
mai mult sau mai putin la acest lucru 
din partea lui) — dar că se va infuria 
din nou pe presă. 

Aceasta va permite adepților lui Henry 
Cabot Lodge să facă un efort total în 
favoarea candidatului lor. r 

Dar ambasadorul Lodge va spune că 
preferă să rămînă în Vietnamul de sud 
în timp ce se desfăşoară Convenția. Can- 
didind sub lozinca „Mai bine să pier- 
dem Vietnamul (Vietnamul de sud — 
n.n.) decît Statele Unite“, adepții lui 
Lodge îşi vor baza propaganda pe faptul 
că ambasadorul este singurul candidat 
pe care alegătorii nu l-au auzit sau vă- 
zut și de aceea are cele mai mari şanse 
să cîştige. Dar delegaţii republicani îl 
vor respinge, nu pentru că este lipsit 
de atracţie în rîndul maselor, ci pen- 
tru că a acceptat o numire politică din 
partea unui preşedinte democrat. 


Aceasta va oferi o posibilitate pentru 
desemnarea guvernatorului Scranton. 
Din păcate, guvernatorul Scranton a 
anunțat că nu dorește să candideze. A- 
ceasta îi va înfuria pe Goldwater si 
Rockefeller, care s-au ruinat încercînd 
să obțină candidatura, astfel încît ei își 
vor uni forţele pentru a împiedica de- 
semnarea lui Scranton, 

O dată Scranton infrint de propria sa 
Strategie, Margaret Chase Smith va in- 
cerca să unească Convenţia în jurul ei. 
Aproape că ar putea să reușească dacă 
unii republicani nu ar avea rezerve în 
privinţa alegerii unei femei la Casa 
Albă. Ceea ce va duce probabil la în- 
frîngerea ei este propria ei lozincă elec- 
torală : „Dacă sint aleasă, voi numi 
50 de bărbaţi în funcţii înalte din gu- 
vern“, 

Mai rămîne un candidat, Harold Stas- 
sen. El, Stassen, are şanse serioase. Este 
obişnuit să piardă, e simpatic, are un 
zîmbet fermecător, şi cu toate că a can- 
didat în repetate rînduri nimeni nu ştie 
cine este. Din păcate, Stassen va fi atît 
de sigur că nu va fi numit candidat nici 
de data aceasta incit se va retrage ina- 
inte de a fi desemnat. 


In cazul acesta cine va fi candidatul 
republican ? Prezicerea noastră, bazată 
pe anchete personale în rîndul opiniei 
publice, pe date prelucrate de maşini de 
calculat electronice, şi pe experienţă po- 
litică, este că în 1964 nu va exista can- 
didat republican. Pină la data întrunirii 
Convenţiei, toţi se vor fi eliminat unul 
pe altul si Convenţia isi va încheia lu- 
crările fără să fi desemnat pe nimeni. 
Dacă prezicerea noastră se adevereşte, 
nu vă cerem decit o singură favoare. 
Aduceţi-vă aminte că ati citit-o pentru 
prima oară la această rubrică. 


Art BUCHWALD 
(Din New York Herald Tribune) 


MOSCOVA 


Vizita 
lui 
Ben Belia 


135 aproximativ o sáp- 
táminá se aflá intr-o vizitá oficialá in 
Uniunea Sovieticá Ben Bella, presedin- 
tele Republicii Algeriene Democratice $i 
Populare, secretarul general al Partidu- 
lui F.L.N. El este însoţit de ministrul 
afacerilor externe, Abdel Aziz Bouteflike 
Basir Boumaza, ministrul economiei na- 
tionale, Mohamed Seguir Nekkash, mi- 
nistrul pentru problemele sociale, colo- 
nelul Takar Zbiri, șeful Marelui Stat 
Major al armatei algeriene, și de alte 
personalităţi. 

Această vizită este apreciată în cele 
două capitale ca o manifestare a rela- 
fiillor de strinsá prietenie si colaborare 
între popoarele sovietic și algerian. În 
ultimele luni au fost încheiate între 
U.R.S.S. şi Algeria o serie de acorduri 
care au adincit legăturile economice 
dintre ele. În baza acordului cu privire 
la colaborarea economică și tehnică din 
octombrie 1963, Uniunea Sovietică va 
acorda Algeriei credite în valoare de 
90 milioane de ruble. Vizitele făcute în 
U.R.S.S. în ultimele luni de delegaţii 
algeriene printre care delegaţia de partid 
și guvernamentală condusă de Hadj Ben 
Alla, au contribuit de asemenea la întă- 
rirea legăturilor prietenești. „Sintem 
bucuroşi — a declarat, la sosirea înaltu- 
lui oaspete, N. S. Hrușciov,  presedin- 
tele Consiliului de Ministri al U.R.S.S. 
— cá între ţările noastre s-au statorni- 
cit si se dezvoltă în permanenţă relaţii 
prietenești, fratesti, bazate pe inaltele 
principii ale egalităţii, înțelegerii reci- 
proce, colaborării reciproc avantajoase 
şi neamestecului în afacerile interne. 
Sintem ferm convinși că vizita dv. în 
Uniunea Sovietică va servi cauzei lăr- 
girii continue a colaborării sovieto-alge- 
riene, cauzei consolidării prieteniei între 
popoarele noastre“. „Algeria indepen- 
dentă, credincioasă tradiţiilor sale arabe 
și luptind pentru transformarea radicală 
a societăţii sale, a spus președintele Ben 
Bella, dorește să mențină relaţii priete- 
nești economice si culturale cu toate 
țările care respectă suveranitatea noastră 
națională“, 

Luni, la Moscova, au avut loc convor- 
biri între Ben Bella si N.S.Hruşriov. 
Agenţia TASS anunţă că aceste convor- 
biri, care s-au referit la problemele lăr- 
girii continue a relaţiilor sovieto-alge- 
riene și a colaborării între cele două 
țări, precum şi la probieme internatio- 
nale prezentind un interes comun, „au 
confirmat identitatea totală si unitatea 
de păreri în problemele examinate“. 

În aceeași zi, președintele Ben Bella 
a vizitat Universitatea din Moscova, unde 
a fost salutat de reprezentanţi ai studen- 
tilor si corpuiui diplomatic. 

În primele sale cuvintár| ținute în 
Uniunea Sovietică, președintele Ben 
Bella a expus pe larg poziţia Algeriei în 
numeroase probleme ale politicii inter- 
naţionale, precum si ale politicii interne. 
El a arătat că Algeria sprijină măsurile 
care contribuie la slăbirea  încordării 


Li 


internaționale, la realizarea dezarmárii 
generale și totale, la lichidarea și inter- 
zicerea armei atomice. „Orice pas con- 
cret în această direcţie, oricit ar fi de 
limitat, este pozitiv și merită sprijin“. De 
asemenea conducătorul algerian s-a re- 
ferit la solidaritatea pe care o manifestă 
fara sa faţă de lupta de eliberare natio- 
nală a popoarelor aflate încă suo jugul 
colonial. 

Oprindu-se asupra problemelor actuale 
ale țării sale, Ben Bella a arătat că Al- 
geria a făcut o alegere clară în favoarea 
economiei naționalizate și planificate 
condusă pe o bază democratică de colec- 
tivele oamenilor muncii din uzine şi 
ferme. 

După o vizită de trei zile pa care o va 
efectua la Tașkent, capitala R.S.S. 
Uzbece, președintele Algeriei se va re- 
întoarce la Moscova, unda va asista la 
sărbătorirea zilei de 1 Mai. 


N. PĂTRAŞCU 


LONDRA 


Intilnirea 
Wilson — 
Defferre 


Sachs trecuta 
s-au intilnit la Londra doi oameni care 
nutresc aspiraţia de a deveni şefii gu- 
vernelor ţărilor respective: Gaston Def- 
ferre, primarul Marsiliei şi adversarul 
preşedintelui de Gaulle în viitoarele a- 
legeri prezidenţiale, din partea partidu- 
lui socialist francez, și Harold Wilson, 
liderul partidului laburist britanic. În- 
tilnirea se încadrează în suita întreve- 
derilor din ultima vreme între di- 
verşi lideri socialiști din Europa occi- 
dentală. 

În luna februarie, cînd Defferre și-a în- 
ceput campania pentru alegerile prezi- 
dentale, el a anunţat cá i-a invitat pe 
Wilson si pe liderul social-democrat 
vest-german Willy Brandt la o consfă- 


tuire la Paris. Aceastá consfátuire nu a 
avut loc. 

Mai tirziu, partidul socialist francez a 
sugerat o intilnire a liderilor principa- 
lelor partide socialiste ale Europei oc- 
cidentale la Marsilia. Această intilnire 
a avut loc de fapt la Londra, la începu- 
tul lunii aprilie, şi ea a fost prezidată 
de Harold Wilson. Ca loo de intilnire 
a fost aleasă Londra, deoarece pe atunci 
nu se cunoştea mici măcar data apro- 
ximativă a alegerilor generale în An- 
glia iar liderul opoziţiei, Wilson, con- 
sidera că nu poate părăsi fara într-un 
moment cind era iminentă o declaraţie 
în acest sens din partea primului mi- 
nistru. 

Cind a avut loc această intilnire a li- 
derilor socialişti, Willy Brandt se afla la 
Londra, insă nu a participat la ea nici 
Defferre şi nici vreun alt. reprezentant 
al partidului socialist francez. 

Întrevederea dintre Defferre şi Wil- 
son a fost organizată de Comitetul 
pentru Europa al partidului laburist. 
Fruntașul francez, care aspiră la pre- 
sedintia Republicii, a refuzat să dez- 
văluie cuprinsul 'convorbirilor. De fapt, 
el nu a mai fost atit de comunicativ 
în ce privește convingerile și idealu- 
rile sale cum a fost după vizita sa la 
Washington. 

Pe de altă parte, Defferre, care este 
aproape un „necunoscut“ în Anglia, s-a 
bucurat de surprinzător de puţină pu- 
blicitate pentru o personalitate care păs- 
trează totuși o șansă cel puţin teoretică 
de a cîştiga funcţia de președinte al 
Franţei. 

Defferre a petrecut o oră cu Wilson 
si ceva mai mult de o jumătate de oră 
cu primul ministru Douglas-Home. Pă- 
rerea generală este că, în discuţiile sale 
cu Wilson, el s-a referit prea putin la 
problemele Pieței comune, desi oaspe- 
tele francez şi-a reafirmat punctul de 
vedere că Marea Britanie ar trebui să 
adere la acest organism, precum și con- 
vingerea că generalul de Gaulle a ac- 
fionat „cu brutalitate“ excluzind Anglia 
din C.EE. 

Defferre a arătat că el consideră ade- 
rarea Angliei la Piaţa comună ca pu- 
tind deschide perspectiva inchegarii 
unui plan politic si economic mai 
echilibrat pentru Europa occidentală, 
însă nu a arătat cum crede că ar putea 
ajuta la intrarea Angliei în această or- 
ganizatie economică, 

Cu o voită lipsă de precizie, Defferre 
a adăugat: „Fie că Marea Britanie va 
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fi în Piaţa comună sau în afara ei, este 
foarte important ca cele două ţări ale 
noastre să colaboreze activ in proble- 
mele economice“, 

El a refuzat să comenteze condiţiile 
specificate de partidul laburist pentru 
intrarea în Piaţa comună, şi este intere- 
sant de remarcat că a doua zi după ce 
omul politio francez a părăsit Londra, 
Wilson a cerut din nou primului mi- 
nistru să se angajeze în numele parti- 
dului conservator „pentru prezent si 
pentru viitor“ că nu va accepta intrarea 
Angliei în Piaţa comună în condiţii care 
ar prejudicia poziţiile Angliei în rela- 
file comerciale cu Commonwealthul. 

Luînd cuvintul în fata Consiliului re- 
gional pentru Anglia de sud al parti- 
dului laburist, Wilson a declarat că acest 
angajament este esenţial pentru reluarea 
tratativelor. Poate ca o urmare a con- 
vorbirii sale cu Defferre, el şi-a reafir- 
mat părerea că nu există motive de ne- 
linişte în legătură cu faptul că atit de 
multi ministri de externe au rămas cu 
impresia că „dacă printr-o greșeală în- 
grijorătoare conservatorii ar ciştiga ale- 
gerile generale, ei s-ar arunca în brațele 
Europei în termenii pe care dl Heath 
i-a acceptat cu 15 luni în urmă“. 

În ce privește problemele militare, 
Defferre a repetat, mai concentrat decit 
la Washington, opoziţia sa faţă de forța 
independentă de soc a Franţei. „Cind 
voi fi preşedinte, primul dosar pe ca- 
re-l voi cere spre examinare va fi un 
raport complet asupra forței de soo na- 
tionale — a spus el corespondentilor de 
presă. Trebuie să-i punem capăt. Este 
prea costisitoare”. 

El nu a repetat însă declaraţia făcută 
în faţa presei din Washington cu o lună 
înainte: si anume că nu este de loc 
adept al propusei forțe multilaterale nu- 
cleare. 


De asemenea, el a refuzat să comen- ~ 


teze atitudinea pe care ar adopta-o, în 
eventualitatea că ar deveni președinte, 
faţă de o forţă nucleară integrată vest- 
europeană. De asemenea, de data aceas- 
ta nu a mai spus nimic despre opoziţia 
sa față de constituirea în viitorul apro- 
piat a unei comunități atlantice domi- 
nate de Statele Unite. 

De fapt, se pare că antipatia sa ,,gaul- 
listă“ faţă de dominaţia politică si eco- 
nomică americană asupra Franţei, sau 
asupra Europei occidentale în general, 
nu s-a exprimat la Londra in public asa 


REFLECTOR 


La 14 mai vor avea loc alegeri parţiale în patru cir- 
cumscrip(ii electorale din Marea Britanie. Locurile vacante 
giae rns unor deputati conservatori. Conservatorii sperá 
să reediteze victoriile din 1959; oricum, alegerile vor oca- 
ziona o confruntare semnificativă pentru schimbările sur- 
venite în orientarea alegătorilor, cu atit mai mult cu cit 
în două din aceste circumscripţii majoritatea de voturi obti- 
nută de conservatori era destul de fragilă. 

Pe de altă parte, laburistii sînt incomodati de ținerea ale- 
gerilor generale în cursul lunii octombrie : conferinţa anuală 
a partidului, care urma să aibă loc între 28 septembrie 
şi 2 octombrie, va trebui să fie programată mai devreme. 


Apreciind rezultatele alegerilor din Federaţia Malayeză, 
ziarul Guardian scrie că situaţia post-electorală — în care 
Partidul alianţei condus de premierul federaţiei, Abdul Rah- 
man, şi-a întărit poziţiile în timp ce Partidul acţiunii popu- 
lare, condus de primul ministru al Singaporelui, Lee Kuan 


Yew, a suferit unele pierderi — este de natură să ducă la ` 


agravarea neînțelegerilor între aceste două partide. 


i er es ee a 


După terminarea sesiunii C.E.N.T.O., ministrul de externe 
britanic, Butler, va pleca la Tokio. Ulterior, la 5 mai, el se 
va deplasa la Manila, pentru a discuta acele probleme ale 
Asiei de sud-est care interesează atit Filipinele cit şi Marea 
Britanie. După cum se ştie, cele două ţări au puncte de 
vedere diferite în problema conflictului între Indonezia și 
Federaţia Malayeză ; un prim schimb de păreri a avut loc 
la recenta sesiune a S.E.A.T.0. 


Ziarele franceze apreciază că, după definirea atribuţiilor 
președintelui şi primului ministru, pe care premierul Pom- 
pidou a întreprins-o ráspunzind unor interpelări in parla- 
ment, el pare un eventual succesor al şefului statului francez. 


Ca şi guvernul turc, guvernul grec şi-a exprimat, prin pre- 
mierul Papandreu, nemulţumirea pentru lipsa de sprijin din 
partea N.A.T.O. faţă de criza cipriotă. Ciprul se înscrie între 
subiectele convorbirilor pe care le poartă zilele acestea se- 
cretarul general al N.A.T.O., Stikker, la Atena şi Ankara. 
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cum a fost exprimată la Washington. 
După cum se ştie, atunci el a provocat 
confuzia americanilor care nu mai ob- 
servau mari deosebiri între vederile sale 
şi cele ale actualului președinte al Re- 
publicii Franceze. 

Aici, la Londra, Defferre este consi- 
derat un „outsider“, ca să intrebuintám 
o expresie folositá curent in sport (si 
care desemmeazá un sportiv necotat, fárá 
mari şanse de a cistiga cursa), desi se 
subliniazá cá el beneficiazá de pe urma 
faptului cá înainte de 1958 nu a fost 
niciodatá prim  ministru. 


John GRITTEN 
Londra, 27 aprilie 


SALISBURY 


Impas 
rhodesian 


BET guvernul rasist 
al Rhodesiei de sud nu va renunţa la 
pretenţiile de a proclama, în condiţiile 
existente astăzi, independenţa ţării, a- 
ceasta nu va putea participa la confe- 
rinta primilor ministri ai Common- 
wealthului care se va ţine la Londra 
între 8 si 15 iulie. Purtătorul de cuvint 
al Ministerului Afacerilor Externe bri- 
tanic a indicat la Whitehall că cererea 
prin care guvernul sud-rhodesian soli- 
cită invitarea la această conferinţă a 
fost apreciată de Duncan Sandys (mi- 
nistrul pentru problemele Common- 
wealthului) drept inacceptabilă. Se lasă 
a se înțelege, după cum comentează a- 
gen(ia France Presse, că şeful guvernu- 
lui din Salisbury nu poate primi o invl- 
tatie redactată în termeni asemănători 
celor trimise primilor miniștri ai Com- 
monwealthului întrucît, prin aceasta, 
Anglia ar risca să acorde Rhodesiei 
de sud o independență „de facto“ 
de natură să rupă legăturile con- 
stituționale, si asa fragile, care uneso 
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Salisbury cu Londra. De asemenea, în 
cadrul Commonwealthului nu ar lipsi 
reacţii violente care ar ameninţa serios 
întrunirea din iulie. 

Posibilitatea izbucnirii unei crize con- 
stitutionale in Rhodesia de sud, înaintea 
conferintei primilor ministri ai Common- 
wealthului si, mai ales, in preajma ale- 
gerilor din toamnă, provoacă neliniste 
în cercurile partidului conservator. A- 
ceastá  neliniste este alimentată de 
elementele de criză oare se acu- 
mulează pe teritoriul sud-rhodesian, 
datorită aocentuării presiunilor elemen- 
telor de extremă dreaptă precum şi in- 
sistenfei cu care statele africane cer 
asigurarea drepturilor legitime ale popu- 
latiei de culoare din această ţară. În 
momentul de faţă, reglementarea politică 
între Londra şi Salisbury pare a fi intrat 
într-un unghi mort, deşi guvernul bri- 
tanic, încercînd să evite o criză de 
guvern care ar putea exacerba preten- 
tiile „durilor“ din dreapta sud-rhodesia- 
nă, ar fi făcut, potrivit săptăminalului 
Observer, citeva propuneri de compro- 
mis. 

În esenţă, guvernul britanic conditiona 
acordarea independenței de o reformă 
electorală implicind accesul la putere 
pentru o majoritate africană. Potrivit 
sáptáminalului englez, Londra ar fi pre- 
gătit in acest sens două formule: una 
care prevede dreptul populaţiei africane 
de a alege o treime din parlament ur- 
mind să aibă drept de veto în anumite 
probleme; cealaltă preconizind ca, pen- 
tru început, africanii să ocupe în parla- 
ment un număr de locuri egal cu cel al 
albilor, în ambele cazuri africanii putind 
obține majoritatea numai după cinci ani. 
Refuzul prudent al Angliei de a acorda 
Rhodesiei de sud independenţa, dacă 
aceasta nu va satisface recomandările 
electorale prezentate de guvernul bri- 
tanic, a declanşat reacţia vehementă a 
extremei drepte de la Salisbury. Ime- 
diat ce Anglia şi-a definit poziţia, gu- 
vernul Rhodesiei de sud a declarat că 
nu va mai fine seama de directivele 
Londrei. În „partidul cow-boyilor" (,,de- 
numire dată de presa occidentală Fron- 
tului rhodesian), au avut loa puternice 
dispute, al căror rezultat a fost înlocu- 
irea lui Winston Field, considerat prea 


Salisbury 


„moderat“, cu Ian Smith, omul în care 
elementele de dreapta vedeau conducă- 
torul capabil să poată risca, în momen- 
tele grele, totul pe o singură carte. Se 
profilează posibilitatea ca noul guvern, 
in care posturile importante au fost 
ocupate de elementele cele mai reactio- 
nare ale partidului de guvernámint (Ian 
Smith, prim ministru şi titular al Minis- 
terului de Externe și al Apărării, Wil- 
liam Harper, seful extremei drepte, mi- 
nistru de interne) — să proclame unila- 
teral independența ţării. 

Într-o asemenea conjunctură, procla- 
marea independenţei Rhodesiei de sud 
ar însemna  oficializarea dominaţiei 
cercurilor rasiste reprezentind 224 000 de 
europeni, asupra celor peste 3 milioane 
de africani. Aparentul paradox pe care 
îl prezintă situația actuală din Rhodesia 
de sud este un rezultat al condiţiilor 
existente in această tara. Evident, nu 
independența pentru dobindirea căreia 
au luptat forţele patriotice din Rhodesia 
de sud trebuie aminatá, ci alienarea el 
de cátre o minoritate care practicá o po- 
liticá discriminatorie, de tip colonialist, 
faţă de marea majoritate a populaţiei 
respective. Noul prim-ministru a si ará- 
tat, de altfel, in mod limpede, cá actua- 
lul statut al africanilor cu numai 14 
locuri în parlament din 65 este maxi- 
mum la ce se poate aștepta populaţia 
de culoare. Simultan cu această de- 
claratie, s-a dezlántuit o nouă campanie 
de represiuni impotriva forţelor patrio- 
tice din tara. O avalansá de legi ra- 
siste promulgate in serie  consfintesa 
„menţinerea legalităţii si ordinii“ oficia- 
lizind arestárile in masă. Reprimarea 
îmbracă adesea forme violente. De ase- 
menea, liderul mișcării de eliberare a 
populaţiei africane din Rhodesia de sud, 
Joshua Nkomo, precum și alți militanti 
ai partidului Uniunea naţională africană 
Zimbabwe, au fost arestaţi. 

În același timp — după cum se arată 
într-o declarație dată publicităţii de 
partidul Uniunea naţională africană Zim- 
babwe — guvernanţii rasisti, împreună 
cu cei din Republica Sud-Africană şi 
autorităţile colonialiste portugheze din 
Mozambic, au incheiat o alianţă militară 
îndreptată împotriva mişcărilor de eli- 
berare a popoarelor din aceste trel 
teritorii, precum şi a statelor indepen- 
dente din Africa. 

Atitudinea populaţiei autohtone din 
Rhodesia de sud fata de noile eveni- 
mente a fost clar exprimată într-o de- 
claratie făcută la Dar Es Salaam de unul 
din liderii partidului Zimbabwe, J. D. 
Chikerema, care a subliniat că „în ca- 
zul în care noul prim-ministru va pro- 
chama, aşa cum a promis, in mod uni- 
lateral, independența Rhodesiei de sud, 
noi (africanii) vom proclama, de ase- 
menea, independenţa şi vom alcătui un 
guvern african al Rhodesiei de sud care 
va cere celorlalte state africane să-l 
recunoască şi să-l sprijine“. 

La O.N.U., zilele trecute, un grup for- 
mat din 12 ţări afro-asiatice si Iugosla- 
via a prezentat Comitetului pentru exa- 
minarea problemei aplicării Declaraţiei 
eu privire la acordarea independenţei 
țărilor si popoarelor coloniale textul 
unei rezoluții in care se cere guver- 
nului Marii Britanii să convoace imediat 
e conferinţă constituțională pentru Rho- 
desia de sud. 

În contextul apropiatelor evenimente 
din vecinătatea Rhodesiei de sud (la 
6 iulie, Nyassalandul își dobindeste in- 
dependenţa sub administraţia africană 


a lui Hastings Banda, iar in octombrie 
Rhodesia de nord, sub conducerea lui 
Kenneth Kaunda, isi va dobindi de ase- 
menea independenţa), viitoarele acţiuni 
ale guvernului de la Salisbury capălă 
o importanţă sporită. „Situaţia din Rho- 
desia de sud, constată sáptáminalul en- 
glez Tribune, a atins un grad care nece- 
sită luarea de măsuri urgente“. 
Incercind un pronostic, Le Monde 
schifeazá punctele de reper pen- 
tru viitorul actualului guvern sud-rho- 
desian. La Londra se crede că Smith, 
care nu dispune decit de o majoritate 
de 5 voturi în parlamentul sud-rhode- 
sian, va fi obligat să cedeze locul. 


Se va putea oare menţine guvernul 
sud-rhodesian printr-o strinsă alianţă cu 
Republica Sud-Africaná? Desi la Pre- 
toria se aprobă politica rasistă a lui 
Smith, este indoielnio cá Verwoerd ar 
vrea să-şi complice propria situaţie ac- 
ceptind să ia asupra sa şi problemele 
dificile ale Rhodesiei de sud. 

Ceea ce se speră la Londra este for- 
marea unei coaliţii de centru, care s-ar 
putea sprijini pe elementele moderate 
din partidul lui Edgard Whitehead, ac- 
tualmente în opoziţie, ca şi pe prietenii 
lui Field din Frontul rhodesian. 


Ileana NICOLAESCU 


O fotografie trucată 
și o tentativă de sinucidere 


Şirul faptelor senzaţionale în legătură 
cu asasinarea președintelui Kennedy e 
departe de a fi epuizat. Recent, presa 
occidentală se ocupă de o fotografie ce- 
lebră : ea îl înfăţişează pe Oswald ți- 
nînd într-o mînă o armă (cu care, după 
afirmaţia lui Jesse Curry, seful poliţiei 
texane, l-ar fi ucis pe Kennedy), în cea- 
laltă mînă un jurnal „de stînga“, si 
avînd la şold un revolver (cu care, după 
același Curry, l-ar fi omorît pe Tippit). 
Chiar a doua zi după asasinat, Curry a 
atras atenţia că poliţia posedă această 
fotografie, dar a refuzat s-o pună la dis- 
poziţia presei. Ea a fost reprodusă în 
revista Life Magazine abia la 21 fe- 
bruarie 1964. In acelaşi timp, fotografia 
a apărut și în Detroit Free Press, iar 
peste cîteva zile în Newsweek. Indată 
ce a luat cunoștință de existența ei, 
mama lui Oswald a declarat că fotogra- 
fia e trucată. Newsweek a calificat a- 
ceastă afirmaţie a d-nei Oswald ca fiind 
„stupefiantă“. 

Or, la un examen atent, se descoperă 
că cele două copii ale unui singur clişeu 
prezintă într-adevăr o mică deosebire: 
în cea ‘reprodusă de Life, pusca e pre- 
văzută cu lunetă ; în fotografia din De- 
troit Free Press, puşca nu are lunetă. 
Se mai observă de asemenea că titlul 
ziarului pe care Oswald îl tine în mînă 
a fost „albit“, așa încît să nu se poată 
distinge despre ce ziar e vorba. 

Concluzia care se impune e urmitoa- 
rea: cineva a avut tot interesul ca Os- 
wald să fie înfățișat cu „arma crimei“ 
în mînă, pentru a nu mai exista nici o 
îndoială asupra vinovăţiei lui. Cine? în 
acelaşi timp, cineva a avut tot interesul 


ca titlul ziarului să nu se poată citi, 
pentru ca, în felul acesta, să se susţină, 
fără nici o dovadă, că ar fi un „ziar de 
stinga“. Fotografia demonstrează, in a- 
celaşi timp, că declaraţia lui Curry în 
legătură cu revolverul purtat de Oswald 
este la fel de incontrolabilă: nu se 
poate vedea decît patul acestui revolver. 

In altă ordine de idei, impresionează 
tentativa de sinucidere a lui Ruby, să- 
virşită în noaptea de 25 spre 26 aprilie. 
Ea confirmă, deşi nu pe deplin, previ- 
ziunile publicistului american Thomas 
Buchanan, despre care am mai scris. E 
drept, că acesta ,,profetise* că tentativa 
va izbuti. Iată însă cá ea n-a reușit. In 
clipa cînd paznicul voia să iasă din ce- 
lula pentru a-i aduce un pahar cu api, 
Ruby s-a izbit cu capul de perete şi a 
căzut jos, fără a leșina. Examenul radio- 
grafic a arătat că lovitura nu a cauzat 
nici o leziune internă. A doua zi, el a 
fost examinat de asemenea de psihiatrul 
Louis J. West, angajat de avocaţii săi. 
In raportul acestuia se spune că Ruby 
suferă de un „deranjament mintal“: 
i se pare că din cauza lui se desfăşoară 
în America un uriaș pogrom, şi are ,,ha- 
lucinatii îngrozitoare“. 

Agenţia France Presse notează o eloc- 
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cînd avocaţii lui Ruby au cerut judecă- 
torului Brown să aprobe ca clientul lor 
să fie internat, definutul a început să se 
comporte într-un mod cu totul alarmant. 
In orice caz, judecătorul Brown a accep- 
tat, luni, ca Ruby să apară din nou în 
fata unui juriu pentru a se hotărî dacă 
trebuie internat într-un ospiciu sau nu. 


Ştefan POPA 


\ 


Evoluţia 
situaţiei 


Pus oare aprecia 
că situaţia din Laos a reintrat in nor- 
mal? Ín mod oficial, Suvanna Fumma 
continuá sá fie considerat sef al guver- 
nului; un permanent du-te-vino între 
capitala administrativă, Vientiane, și ca- 
pitala regală, Luang Prabang, sugerează 
căutarea unor soluții de compromis; 
numeroase comunicate anunţă tratative 
ale ambasadorilor (Statelor Unite, An- 
gliei, Uniunii Sovietice, Franţei, Indiei 
— state semnatare ale acordului de la 
Geneva) cu regele, cu Suvanna Fumma, 
cu Fumi Nosavan sau cu generalii re- 
beli Kouprasith Abhay şi Siho Saphon- 
thokoui. Dincolo de toate aceste con- 
sultări, situația din Laos continuă să 
fie, la aproximativ 10 zile de la lovi- 
tura de stat, incertă, cu momente in 
care evoluția evenimentelor pare chiar 
destul de serioasă. Cu două zile în 
urmă s-au înregistrat în Valea UI- 
cioarelor unele ciocniri armate — fapt 
care nu poate fi subapreciat. Grupul 
generalilor rebeli, exponenfi ai extre- 
mei drepte laofiene, își consolidează po- 
zitiile şi — în afara unor declaraţii de 
complezentá — nemanifestind de loc 
intenţia de a abandona puterea. Agen- 
tia France Presse delimitează în felul 
următor actualele forțe din Laos „care 
se înfruntă”: 1) guvernul de coaliție, 
forță simbolică morală bucurîndu-se de 
sprijinul internațional și. de cel regal 
dar privat de orice sprijin material, 
armata fiindu-i ostilă (respectiv forțele 
armate pe care contează generalii re- 
beli) ; 2) „comitetul revoluționar“, forța 
reală, care a reuşit în cursul săptă- 
minii care a trecut să regrupeze in 
jurul lui marea majoritate a generalilor 
de dreapta şi-a înăsprit atitudinea cu 
toată condamnarea regală si internafio- 
nalá; 3) opoziţia intransigentá formată 
pe de o parte din Neo Lao Haksat, pe 
de altă parte din doi ministri neutralisti 
— Pheng Phonsavan, ministru de in- 
terne, și Khamsiuk Keola, ministrul să- 
natatii si în sfîrșit din numerosi ofițeri 
și soldaţi neutralisti. 

Particularităţile loviturii de stat si 
ale evoluţiei politice din Laos îngăduie 
în momentul de față să se definească 
cu mai multă claritate sensul evenimen- 
telor de la 21 aprilie. Iniţial, unii co- 
mentatori susțineau că se urmărește în- 
lăturarea lui Suvanna Fumma. Era vorba 
însă de altceva. Forţele de dreapta din 
Laos doresc nu schimbări nominale și 
mai ales nu înlăturarea fațadei neutra- 
liste a unui eventual nou guvern, ci 
modificarea raportului de forțe din țară 
prin izolarea reprezentanţilor forţelor 
de stînga Patet Lao și excluderea lor 
din guvernul de uniune naţională. La 
aceasta se poate adăuga că popularita- 
tea pe plan intern și prestigiul interna- 
tional al lui Suvanna Fumma, cunoscut 
pentru consecvența poziției sale neutra- 
liste, fac aproape imposibilă formarea 
unui guvern fără el, care să se bucure 
de autoritate si să aibă un caracter re- 
prezentativ. S-ar putea spune chiar că 
generalii rebeli ar fi interesaţi ca Su- 
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vanna Fumma să conducă guvernul pe 
care ei ar dori să-l formeze „cu unele 
condiţii” şi anume „prin eliminarea din 
administraţie“ a grupării Patet Lao (de- 
claratia lui Siho Saphonthokoui repro- 
dusá de U.P.I. 

Pe de altá parte incepe sá se con- 
tureze mai bine grupul autorilor lovi- 
turii de stat. La inceput Fumi Nosavan, 
lider recunoscut al grupárii de dreapta, 
a cáutat oarecum sá se disocieze de 
lovitura de stat pentru a nu-şi com- 
promite posibilitatea participárii la un 
viitor guvern condus tot de Suvanna 
Fumma. Mai mult decit atit el a pozat 
chiar in mediator intre oamenii poli- 
tici neutralisti grupafi in jurul lui Su- 
vanna Fumma și generalii rebeli. Dar 
toate acestea numai pentru scurt timp. 
Într-o ultimă declaraţie Fumi Nosavan 
prin condiţiile puse, condiţii „de ultimă 
şansă“ după cum le-a definit chiar el, 
și-a manifestat fără echivoc atitudinea. 
El a cerut depline puteri pentru minis- 
trul apărării și dizolvarea grupurilor 
militare speciale existente, avindu-se 
în vedere grupul condus de generalul 
Kong Le care este credincios primului 
ministru Suvanna Fumma. Se poate pre- 
supune că Fumi Nosavan reintră, ca fi- 
gură centrală, în evenimentele care tul- 
bură în prezent stabilitatea Laosului. 


Regăsim în actualele evenimente o 
repetare a altor momente din istoria 
postbelică a Laosului. De cel puţin pa- 
tru ori în decursul ultimilor zece ani, 
lovituri de stat organizate de forțele 
de dreapta urmăreau ca — pástrind apa- 
renfa legalității si a respectării acor- 
durilor internaționale — să înlocuiască 
coaliția tuturor forţelor politice prin- 


Schimbările recente din Brazilia nu 
i-au adus guvernatorului statului Gua- 
nabara, Carlos Lacerda, un post nou, pe 
măsura contribuţiei sale la pregătirea 
loviturii de stat. În fața propriei sale 
conștiințe, guvernatorul a devenit însă 
un om politic de mult mai mare supra- 
fata ȘI ca atare, a început să călăto- 
rească peste hotare pentru a-și afirma 
opiniile pe scară internaţională. Prima 
etapă a voiajului de două luni, în timpul 
căruia va permite să fie cunoscut per- 
sonal de oficialități din Europa occi- 
dentală, R.A.U. si Statele Unite, a fost 
Franța. In clipa cînd a descins pe teri- 
toriul acestei ţări, chiar pe aeroportul 
Orly, Carlos Lacerda a binevoit să facă 
reprezentanţilor presei cîteva declaraţii. 
In primul rînd, ca un omagiu adus sefu- 
lui statului pe care îl vizita, oaspetele 
brazilian a ţinut să sublinieze că nu sînt 
de așteptat alte rezultate ale viitoarei 
călătorii a preşedintelui de Gaulle în 
Brazilia, decit „banchete si discursuri“. 
Aceasta nu înseamnă că el, Lacerda, ar 
fi împotriva stringerii relaţiilor dintre 
fara sa si Franţa. Referindu-se la răs- 
punsul dat de guvernul francez guver- 
nului Braziliei pe vremea conflictului în 
problema pescuitului, Lacerda a spus: 
„Pe cite ştiu eu, Franţa nu este încă o 
monarhie pentru a răspunde «Iau act» 
la mesajul unui şef de stat“. Totuşi, 
după părerea lui, relaţiile dintre cele 
două ţări „vor fi mai bune decit in tre- 
cut. Nu vom mai avea un ridicol război 
al langustelor“. 

După ce a apreciat că „se poate vorbi 
de o criză politică mai curînd în Franța 
decit în Brazilia“, guvernatorul a început 
să explice cu răbdare ce trebuie indrep- 
tat în presa franceză, întrucit „Franţa 
a fost foarte prost informată“ (despre 
evenimentele din Brazilia — n.n.). Agen- 
tia United Press International a reţinut 
textual continuarea declaraţiei lui La- 
cerda : „Văd că ziariştii francezi au fal- 
sificat total problemele. Cred că in presa 
franceză nu s-a învățat nimic de la criza 
din 1939, cînd o parte a presei a vindut 
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tr-o combinatie de centru-dreapta, ex- 
cluzind fortele Patet Lao. Asa s-au pe- 
trecut lucrurile cu prilejul loviturii de 
stat din februarie 1955, cind a fost adus 
la putere Katai Sasonith. In 1957, la scurt 
timp după formarea unui guvern de 
uniune naţională cu participarea unor 
reprezentanţi ai tuturor celor trei forte 
din Laos, guvernul Suvanna Fumma 
a fost din nou răsturnat; a urmat o 
coaliție cu predominanta forţelor de 
dreapta. In august 1958, după o scurtă 
perioadă ‘de. existență a unei autorităţi 
guvernamentale reprezentative, apare 
în viata politică laofianá Sananikone, 
care formează un guvern din nou fără 
reprezentanţii Patet Lao. Politica pro- 
movată de Sananikone avea să aibă re- 
percusiuni nefaste asupra Laosului. Ex- 
ponent al cercurilor de dreapta și al 
virfurilor feudale, el a căutat să im- 
piedice aplicarea acordurilor de la Ge- 
neva și a provocat izbucnirea războiu- 
lui civil în ţară. Un amănunt semni- 
ficativ: agenţia France Presse îl pre- 
zintă în felul următor pe conducătorul 
juntei rebele, Kouprasith Abhay : „Fiul 
adoptiv al unei familii laotiene de ex- 
tremă dreaptă prin tradiţie — familia 
Sananikone, una din cele mai puternice 
din regatul celor un milion de ele- 
fanti". 

O întrebare revine destul de des în 
presă : cine se află în spatele loviturii 
de stat ? Judecînd prin prisma reacțiilor 
oficiale ale principalelor puteri occiden- 
tale, comentatorii exclud în general un 
amestec direct a] acestora în Laos. 

Este contestată însă posibilitatea unei 
„lovituri pur interne”. Ideea unui ames- 
tec al cercurilor politice tailandeze (țară 


Franța naziștilor. Acum sinteti pe cale 
de a vinde Franţa comuniştilor, trimi- 
tind în tara mea corespondenţi comu- 
nisti sau procomunisti. Pe unul dintre 
ei îl cunosc: e corespondentul ziarului 
Le Monde, un militant comunist, care 
trimite ştiri false“. (Maladia care pre- 
dispune la a vedea „comuniști“ pretu- 
tindeni nu este specific braziliană. Ea 
l-a ucis pe fostul secretar de stat al 


Lacerda 
face revelații 
senzaţionale 


S.U.A., Forestall, s-a manifestat foarte 
virulent la răposatul McCarthy, dintre 
victimele ei actuale menţionăm pe Barry 
Goldwater). 

Cu deosebită forţă de convingere l-a 
pus la punct Lacerda pe ziaristul care, 
Ja conferinţa de presă, a insinuat că în 
Brazilia ar avea loc „o vinátoare de vră- 
jitoare“ : , Nu există nici un fel de vi- 
nătoare de vrăjitoare. Singurul vrăjitor 
este dl Beuve-Mery, directorul lui Le 
Monde. Şi este un vrăjitor rău. A minţit 
publicul francez, este o insultă adusă 
inteligenței franceze“. (Lacerda se refe- 
rea la articolul „Ordinea împotriva pro- 
gresului“, scris de dl Beuve-Méry, sub 
pseudonimul Sirius. Articolul a fost re- 
produs la rubrica „Puncte de vedere“ în 
revista Lumea nr. 15). Acum, „inteli- 
genta franceză“ a primit satisfacţie in 
termenii intervenţiei hotărite a lui La- 
cerda. 

Care sint proiectele de viitor ale aces- 
tui mare om? El le-a dezvăluit cu ge- 
nerozitatea şi sinceritatea care ii sint 
caracteristice + „Mă voi prezenta anul 
viitor la alegerile pentru preşedinţia re- 
publicii, sub eticheta unui democrat care 
vrea să realizeze reforme democratice 
ca acelea pe care le-am înfăptuit în sta- 


SĂPTĂMIN, 
membră in S.E.A.T.O.) si sud-vietna- 
meze în treburile interne ale Laosului 
este sugerată de faptul că înaintea lo- 
viturii de stat au avut loc contacte se- 
crete cu dictatorul sud-vietnamez Khan 
la Dalat si cu oficialități tailandeze. Zia- 
rul francez Le Monde, referindu-se la 
„specialiști in problemele  laofiene", 
scrie : „Au avut loc contacte cu Saigo- 
nul și Bangkokul înaintea loviturii de 
stat. Pe de altă parte, numeroși ofiţeri 
tailandezi lucrează in Laos in asa-zi- 
sele «coordonări» (servicii speciale). În 
sfirsit, în noaptea de luni spre marti 
două jeep-uri transportind «albi» au 
intrat la postul de comandament al ge- 
neralului Siho si au rămas acolo ci- 
teva ore". 

Observatorii sînt aproape unanimi în 
părerea că soluţionarea actualei crize 
laotiene, survenită într-un moment com- 
plex al situației din sud-estul asiatic, 
este posibilă numai prin restabilirea 
guvernului de uniune naţională. Această 
părere este împărtășită și de prințul 
Suvanna Fumma. La rîndul său, parti- 
dul Neo Lao Haksat, într-o declaraţie 
privitoare la evenimentele din Laos, a 
arătat că recunoaște numai un singur 
guvern, guvernul de coaliţie naţională 
creat de către cele trei grupări politice 
în conformitate cu acordurile de la 
Ziirich si Valea Ulcioarelor, condus de 
prințul Suvanna Fumma și alcătuit din 
reprezentanţii celor trei părţi. 

Dar asta presupune în acelaşi timp 
să nu se facă nici o concesie forțelor de 
dreapta. Or, guvernul condus de Suvanna 
Fumma se află la Vientiane şi într-un 
fel sau altul acționează sub imperiul 
presiunii generalilor rebeli. Asta explică 


tul meu“. Din păcate nu dispunem de 
date complete cu privire la măsurile 
luate de Lacerda pentru democratizarea 
instituţiilor in statul Guanabara, De 
aceea, în afară de episodul asasinării 
cerșetorilor de către poliţia locală, men- 
tionat la Poșta redacţiei din nr. 17 al 
revistei Lumea, vom adăuga unul sin- 
gur : confiscarea în februarie 1964 a 
abecedarului destinat campaniei de alfa- 
betizare, editat de către episcopatul ca- 
tolic. Acţiunea era, de altfel, cit se poate 
de îndreptăţită. Cum ar fi putut Lacerda 
să tolereze o broșură care, după ce că 
se intitula subversiv „A trăi înseamnă 
a lupta“, conţinea și fraze incendiare, ca 
de pildă: „Poporul brazilian este un 
popor exploatat“ sau „Familia lui Pedro 
suferă de foame. Poporul munceşte st 
suferă de foame. Este oare drept ca fa- 
milia lui Pedro să sufere de foame? 
Este oare drept ca poporul să sufere de 
foame ?* Oricum, episcopii catolici bra- 
zilieni sînt desigur și ei comuniști. La- 
cerda îi suspectează încă din iunie 1962, 
cînd a apărut sub semnătura episconilor 
de Natal, Caicao si Mossoro o circulară 
in care era denuntatá corupţia electo- 
rală. Intrucit trecuseră numai doi ani 
de cînd Lacerda reușise să ajungă gu- 
vernator prin cumpărarea cu ridicata a 
voturilor și a candidatului opoziţiei, cir- 
culara putea fi interpretată, pe bună 
dreptate, ca o aluzie indecent de neres- 
pectuoasă. 

Intorcindu-ne la senzationalele dezvă- 
luiri făcute de Lacerda la conferinţa sa 
de presă, să reținem că „în Brazilia nu 
există luptă de clasă“ și că „în prezent 
nu se face nici o epurare ci au loc doar 
numai unele arestări si îndepărtarea 
cîtorva deputati, care au trădat“. 

Reproducind declaraţiile lui Lacerda, 
Le Monde le însoţeşte de următorul scurt 
comentariu : „Aceste afirmații ilus- 
trează perfect metodele d-lui Carlos La- 
cerda si confirmă ceea ce se ştia despre 
amploarea vinătoarei de vrăjitoare de- 
clansatá. în Brazilia“, 

Ce revoltătoare lipsă de consideraţie! 


F. A. 


unele hotáriri adoptate în ultima ședință 
a guvernului (din 27 aprilie) care con- 
travin liniei sale neutraliste. 

În esență, marile puteri participante 
la conferințele de la Geneva din 1954 
şi 1962 au ajuns la o concluzie asemă- 
nătoare. A fost dat publicităţii proiec- 
tul sovietic al mesajului copresedinti- 
lor conferinţei de la Geneva către con- 
ducătorii celor trei forțe politice din 
Laos si guvernele statelor participante 
la conferința de la Geneva din 1961— 
1962. În acest proiect se exprimă spe- 
ranfa cá vor fi îndepărtate toate ob- 
stacolele existente in calea îndeplinirii 
în condiţii normale a funcțiilor guver- 
nului de coaliție şi că persoanele care 
au acționat împotriva acordurilor de la 
Geneva şi a guvernului de coaliție vor 
pune capăt imediat acţiunilor lor ile- 
gale. În cercurile britanice competente 
se exprimă părerea că este necesară 
restabilirea de îndată a autorităţii gu- 
vernului de coaliţie. Într-o declaraţie 
recentă, poziția guvernului francez a 
fost exprimată în felul următor: „Gu- 
vernul francez consideră necesară res- 
tabilirea autorităţii guvernului regal 
de uniune naţională în interesul po- 
porului laotian si al sprijinirii păcii în 
această regiune“. Poziţia americană față 
de actualele evenimente din Laos a 
fost reafirmată în declaraţiile făcute la 
sfîrşitul săptămînii trecute de pre- 
şedintele- Johnson şi de secretarul 
de stat Rusk. Preşedintele arăta că 
guvernul american crede că „evenimen- 
tele din Laos se îndreaptă în direcția 
dorită, cea a restabilirii depline a auto- 
ritatii guvernului de uniune națională a 
prințului Suvanna Fumma“. Iar secre- 
tarul de stat a afirmat sprijinul Sta- 
telor Unite față de guvernul de uniune 


' națională. Se remarcă însă unele nuanțe 
-în evoluţia poziției americane în sen- 


sul unui oarecare acord tacit pentru o 
izolare a forțelor de stînga, asupra că- 
rora oficialitățile americane sînt încli- 
nate să arunce răspunderea actualei 
crize politice. 

Unii lideri politici din Asia preconi- 
zează măsuri urgente pentru restabi- 
lirea statu-quo-ului în Laos. Premierul 
indian a adresat un mesaj prințului Su- 
vanna Fumma în care-l asigură de spri- 
jinul total’ al Indiei în eforturile sale 
în vederea „realizării obiectivelor sta- 
bilite de declarația de la Geneva“. 
„Guvernul indian — declară Nehru — 
este convins că declarația de neutrali- 
tate a Laosului, rod al conferinței de 
la Geneva şi al acordurilor realizate 
în acea perioadă, oferă cea mai bună 


„garanţie de pace si menținere a inde- 


pendentei si integrității teritoriale a 
Laosului“. Șeful statului cambodgian, 
prințul Norodom Sianuk, preconizează 
convocarea rapidă a unei conferințe în 
componenţa. celei din 1962, pentru „a 
reda Laosului stabilitatea sa indispen- 
sabilă și, dacă va fi posibil, unitatea 
sa politică şi geografică”, 
Incertitudinea care  planeazá în 
legătură | cu evoluția evenimente- 
lor din Laos nu poate în nici 
un caz duce la concluzia că pentru 
această ţară există altă cale decît resta- 
bilirea statutului legal al guvernului de 
coaliție. „Nu există nici o alternativă la 
neutralism pentru Laos și nici o alter- 


nativă la Suvanna Fumma pentru funcția 


de premier — scrie ziarul englez Tri- 
bune. Aceasta este lecţia pe care ome- 


- nirea a inváfat-o încă în 1962". 


Sergiu VERONA 


- de tári 


FESTIVITATILE 


SHAKESPEARE 


Sărbătorirea celei de-a 400 aniversări 
de la nașterea lui William Shakespeare 
a avut loc joi 23 aprilie la Stratford 
upon Avon. De fapt, teatrele engleze, ca 
de altfel majoritatea scenelor lumii, au 
închinat acestui eveniment întregul an 
1964. Desigur, omagiul nu vrea să în- 
semne că repertoriul teatrelor ar cu- 
prinde numai piesele lui Shakespeare, 
ci doar că ansambluri de seamă, cum 
sînt cel condus de Lawrence Olivier la 
Teatrul Naţional sau baletul operei 
Covent-Garden, ca să nu mai vorbim 
de Shakespeare Royal Theatre, precum 
și multe teatre din Londra și din 
provincie, au intimpinat aniversarea cu 
noi montări ale operelor sale dramatice. 

Primul contact al delegației romîne 
cu un spectacol Shakespeare pe terito- 
riul Marii Britanii, îndată după sosire 
în patria genialului Will, a avut loc 
la Coventry, unde Teatrul municipal al 
orașului prezintă „Hamlet“. Faptul că 
o trupă tînără si fără o experiență deo- 
sebită abordează un asemenea text de: 
monstrează nu o încredere în sine ne- 
măsurată, ci dorința ansamblului de 
a fi prezent cu unul din textele 
shakespeariene majore în fata publicu- 
lui său, cu ocazia cuadricentenarului. 

A doua zi, delegația (alcătuită din 
Dumitru Popescu, vicepreședinte al Co- 
mitetului de stat pentru cultură și artă, 
artistul poporului Radu Beligan, pre- 
sedintele Consiliului teatrelor, artista 
emerită Marcela Rusu, regizorul Călin 
Florian, directorul Teatrului Naţional 
din Craiova, și semnatarul acestei re- 
latări) a sosit la Stratford. Spaţiul nu 
ne permite o descriere amănunțită a 
atmosferei ce domnea aici, unde un 
număr de turiști aproape egal cu cel 
al populaţiei orașului umplea străzile 
în așteptarea cortegiului compus din 
reprezentanţii diplomatici a peste 100 
și din personalități de seamă 
din lumea artistică şi politică a Angliei. 
Se înțelege că locuitorii Stratfordului 
nu lipseau de la sărbătorire, iar oraşul 
se pregătise din timp pentru a întîm- 
pina vizitatorii. De-a lungul drumului 
care ducea spre casa memorială Shakes- 
peare si oi spre biserica unde se 
află mormîntul dramaturgului, se în- 
şirau steagurile țărilor participante (115) 
între care si drapelul de stat al Re- 
publicii Populare Romine. 

Festivitátile au continuat cu deschi- 
derea expoziției Shakespeare, un ban- 
chet oferit in onoarea reprezentanţilor 
țărilor participante, prezidat de prințul 
de Edinburg, și un spectacol de gală 
prezentat de „Shakespeare Royal 
Theatre”. 

Expoziţia poate surprinde pe neavi- 
zati în privința intentiilor organizato- 
rilor, atit prin tematica aleasă, cit şi 
prin aspectul eclectic pe care îl dau, 
prin comparaţie, diferitele săli. Nu e 
vorba de o ilustrare a operelor drama- 


turgului, ci de dorința de a introduce 
publicul de astăzi in atmosfera epocii 
lui Shakespeare, făcîndu-l să treacă, 
împreună cu autorul sonetelor, prin 
etape parcurse succesiv de la Strat- 
ford la Londra si înapoi în orășelul 
natal. Creatorii expoziţiei — si aici tre- 
buie subliniată participarea unui nu- 
măr foarte mare de artiști plastici — 
intenționează să recreeze, prin prisma 
unei viziuni contemporane, impresiile 
pe care mediul înconjurător le-a avut 
asupra lui Shakespeare, căutînd să ilus- 
treze maturizarea observaţiei autorului. 
În unele săli, abandonînd punctul de 
vedere al lui Shakespeare (discutabil, 
de altfel, așa cum ajunge la noi prin 
intermediul plasticienilor englezi) sîn- 
tem puși în fata alternativei: „ce s-ar 
fi întîmplat dacă prima piesă a poetului 
de la Stratford s-ar fi reprezentat în 
condiţiile de reclamă de astăzi” — fiind 
întroduși de fapt în climatul teatrului 
comercial. Umorul este aici la preţ, 
dar oarecum gratuit si nu am impresia 
că el contribuie la înţelegerea contem- 
poraneitátii operei shakespeariene, ci 
poate mai degrabă, pentru cei veniţi 
din alte ţări, la cunoașterea mentali- 
tafii unor comercianți de teatru, pe 
care, de altfel, autorii expoziţiei îi iro-- 
nizează cu multă finețe. În general, 
însă, expoziţia (indiferent de opiniile 
pro sau contra) dovedește că Shakes- 
peare rămîne o sursă de inspirație ine- 
puizabilă pentru toate celelalte arte şi 
putem afirma că efortul artiștilor brita- 
nici de a-l fi prezentat și prin mijlocirea 
plasticii este demn de reținut. 

Spectacolul „Henric al IV-lea”, partea 
întîi, ne-a provocat un mare regret: 
acela de a nu putea viziona, ca la un 
cinematograf, încă o dată sau de două 
ori în aceeași zi, producția artiștilor en- 
glezi, intr-atit de excepţională era in- 
terpretarea dată de membrii trupei 
„Shakespeare Royal Theatre“ condusă cu 
o mînă sigură si cu un deosebit simt al 
contemporaneitatii (de data aceasta in 
adevaratul sens al cuvintului) de cei 
trei regizori care au montat piesa: Pe- 
ter Hall, John Barton şi Clifford Wil- 
liams. 

În zilele următoare, delegaţia a asistat 
la spectacolele „Richard al II-lea” la 
Stratford și „Othello“ pe scena Naţio- 
nalului din Londra, unde rolul principal 
este deținut de Lawrence Olivier, care 
a avut marea amabilitate de a ne pre- 
zenta teatrul în care-și desfășoară ac- 
tivitatea. 

Pentru zilele cît mai ráminem printre 
conalionalii lui Shakespeare, delegaţia 
romînă și-a fixat drept scop cunoașterea 
îndeaproape a vieţii teatrale londoneze 
și stabilirea de contacte directe cu oa- 
menii de teatru englezi şi cu British 
Council. 


Lucian GIURCHESCU 
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Anul acesta, 1 Mai va fi sărbătorit 
pentru a 75-a oară în lume. Zi de luptă 
şi de solidaritate internaţională a pro- 
letariatului, această sărbătoare dă prilej 
oamenilor muncii de pe glob să-și ex- 
prime în fiecare an voinţa lor de a-şi 
făuri o viaţă mai bună, de a-şi trece in 
revistă succesele obţinute, de a-şi rea- 
firma neincetat felurile. Istoricul ei a 
jalonat, an de an, drumul mereu mai 
luminos al clasei muncitoare. 


La 1 Mai 1886, 40000 de muncitori 
din Chicago au declarat grevă, cerind 
să li se acorde ziua de muncă de opt 
ore. Si pe atunci, orașul de pe 
malul lacului Michigan prezenta ima- 
ginea plină de contradicții a unei me- 
tropole, capitaliste. „Tăietor de porci 
si măcelar al lumii / care fauresti 


mașini  și-ngrămădeşti grine, / care 
împletești linii ferate şi  stápinesti 
toate  ráscrucile lor. / Mi se 


spune cá esti necinstit si eu răspund: 


„da, am văzut / Cum banditul ucide si 


pleacá nestingherit sá ucidá din nou. / 


+ Mi se spune că esti nemilos si răspunsul 


meu iată-l: pe chipul / copiilor tái si 
femeilor tale  văzut-am rusinoasele 
spectre ale foamei“. Asa-l va cinta, mai 
tirziu, poetul american Carl Sandburg. 
Dintr-o „Istorie a mişcării muncitoreşti 
americane“ desprindem următoarea 
imagine a imegalităţilor sociale din 
€hicago: „Baronii cărnii de vilă si de 
porc, ai comertului si masinilor agricole 
— ca Armour, Swift, Medill, Field si 
McCormack — treceau pe străzile ora- 
şului arborind o morgă de regi. Poliţia 
se ploconea in fata lor. Fiecare parti- 
cipant la demonstraţia de 1 Mai, fie- 
eare luptător pentru egalitatea în drep- 
turi era considerat de ei un agent 
străin“. 

Peste două zile, îm fata uzinelor 
McCormack, alti 10000 de grevisti au 
fost atacați de poliţişti înarmaţi; trei 
salve, trase fără nici o somaţie, au pus 
capăt luptei. La 4 mai 1886, in Gazeta 
Muncitorilor, a apărut. un articol care 
cerea poporului să se ridice la luptă: 
„Războiul dintre olase a început... Dacă 


nu aveți inimi de sclavi, revoltafi-vá !". 
În aceeaşi zi, în Hay Market (Piaţa 
Finului) s-au adunat 15 000 de muncitori. 
Mitingul s-a prelungit pind seara, cind 
greviştii au fost atacați de 250 de poli- 
țişti înarmaţi eu puști. O bombă, arun- 
eată de un agent al patronilor, a doborit 
40 de poliţişti. Dar în ajutorul acestora 
a sosit un mou detașament. Pină la 
urmă, secerafi de focul pustilor eu repe- 
titie, muncitorii s-au retras, lasind 
aproape 200 de victime. 

Vestea acestor evenimente a străbă- 
tut fulgerător America si Europa. La 
3 funie Engels scria: „Felul ín care 
și-au făcut apariţia pe scenă munci- 
torii americani este cu totul neobişnuit. 
Cu şase luni în urmă nimeni nu bănuia 
nimic, far acum ei au pornit dintr-o dată 
la luptă, ca o masă atit de organizată 
încît au îngrozit întreaga clasă a capi- 
talistilor". 


A E 


Principalii conducători al grevistilor 
au fost arestaţi. Un monstruos proces 
a inceput la 21 tunie 1886, durind 40 
de zile. După eum era de aşteptat, 
sentința a fost meorutdtoare: Albert 
Parsons, August Spies, Samuel Fielden, 
Eugene Schwab, Adolph Fischer, George 
Engel si Louis Lingg au fost condam- 
nati la moarte prin streang; Oscar 
Neebe — la 15 ani de temniţă. Protes- 
tele unor personalități de vază, ca Wil- 
lam Morris şi G. B. Shaw în Anglia, 
sau ale altor intelectuali din Franţa, 
Olanda, Rusia, Italia si Spania au rămas 
fără rezultat. La 11 noiembrie 1887 sen- 
tinta a fost executată. Ultimele cuvinte 
ale lui Spies au fost: „Va veni vremea 
cind tăcerea noastră va fi mai eloc- 
ventă decit vorbele noastre“. Iar Par- 
sons a declarat: „Socialismul nu aten- 
tează la viata unor persoane, ci la sis- 
temul în virtutea căruia există săraci 
si milionari“. 

Peste 6 ani, Allge!d, guvernatorul sta- 
tului Illinois, avea să proclame in mod 
public că procesul a fost înscenat. 


Ancheta care a urmat a demonstrat — 
e dată cu infamia judecătorilor si a 
jurafilor care s-au lăsat influenţaţi de 
mărturii false şi corupți cu bani, pro- 
nunfind un verdict dinainte aranjat — 
nevinovăția celor condamnaţi. 


La 20 iulie 1889, în sala Pétrelle din 
Paris, Congresul de constituire al Inter- 
naţionalei a Il-a a dat zilei de 1 Mai 
semnificația ei deplină: Lavigne, dele- 
gatul Federaţiei naționale a sindicatelor 
franceze, a propus organizarea în această 
zi a unor manifestații internationale si- 
mukane, pentru obținerea zilei de mun- 
că de opt ore. 391 de delegaţi din 20 
de ţări au aprobat propunerea. Astfel, 
1 Mai a devenit zi de Juptă şi sărbătoare 
internaţională a celor ce muncesc. 

Într-o nouă prefață a Manifestului 
Comunist, datată 1 Mai 1890, Engels 
nota: „Astăzi, cind scriu aceste rin- 
duri, proletariatul din Europa şi Ame- 
rica isi trece in revistă forţele... sub un 
singur steag... De-ar fi Marx lingă mine, 
să vadă toate acestea eu ochii lui!". 

Oricit de neaşteptate, evenimentele 
din 1886 de la Chicago nu au fost un 
accident al istoriei; din contră, ele con- 
etituiau expresia concretă a conflictului 
dintre muncă și capital. De aceea, ecoul 
lor a fost imediat și puternic. 

Conţinutul de clasă, tot mai adin- 
cit, al demonstrațiilor -de 1 Mai i-a 
împins pe capitalişti să caute a da di- 
verse orientări sărbătoririi acestei zile. 
Încercările de a face ca „Ziua muncii“ 
să fie sărbătorită 1n septembrie, iar 
1 Mai să devină o „zi a lealitatii*, o 
„Sărbătoare onorabilă“ din punctul de 
vedere al burgheziei, s-au dovedit a fi 
doar niște diversiuni sortite eşecului: 
Ziua solidarităţii internaţionale a celor 
ce muncesc nu și-a pierdut niciodată 
conţinutul de clasă, 
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Una din trăsăturile importante ale 
luptelor sociale din ţările capitaliste este 
dezvoltarea unităţii de acţiune a mase- 
lor, în frunte cu clasa muncitoare. În 
făurirea acțiunilor comune de luptă se 
afirmă cu putere capacitatea de luptă a 
proletariatului, lasa cea mai înaintată a 
societăţii, forța principală a luptei pentru 
progres social. În ultimii douăzeci de ani, 
numărul oamenilor muncii salariaţi din 
țările capitaliste dezvoltate a sporit de 


aproximativ două ori. Cresc rîndurile 
proletariatului din ţările în curs de dez- 
voltare. Numărul muncitorilor din țările 
Americii Latine este de peste două ori 
mai mare decit în 1938. În Argentina, 
Brazilia şi Mexic efectivul clasei munci- 
toare s-a triplat. 

Alături de clasa muncitoare, în frunte 
cu comuniștii, mase largi ale țărănimii, 
noi pături și categorii ale populaţiei iau 
parte la lupta pentru apărarea drepturi- 


Moment al grevei din Franţa, de la 18 mar- 
tie: muncitorii  manifesteazá împotriva 
„îngheţării“ salariilor 


lor economice și libertăţilor democratice, 
a independenţei și suveranității natio- 
nale. În această luptă participă comuniști 
și socialiști, organizaţii sindicale de di- 
ferite orientări, organizaţii de tineret, de 
femei, numeroase organizaţii obștești și 
mișcări democratice. Este manifestarea 
tendinței de închegare a unui front larg 
împotriva dominației monopolurilor, pen- 
tru interesele vitale ale maselor popu- 
lare. Partidele comuniste şi muncitorești 
consideră unitatea de acţiune a clasei 
muncitoare, a partidelor comuniste și so- 
cialiste de o însemnătate hotăritoare și 
militează pentru înfăptuirea ei. 

O expresie vie a luptelor unitare sînt 
amploarea și combativitatea demonstra- 
tiilor și grevelor muncitorești din ţările 
capitaliste. Baza socială a luptelor gre- 
viste este într-o continuă lărgire. La ele 
participă, alături de muncitorii din in- 
dustrie, $i alte categorii ale oamenilor 


Demonstraţie muncitorească la Reggia 
Emilia (Italia) în sprijinul luptei pentru 
reforma agrară 
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muncii — lucrători din agricultură, func- 


fionari, cadre didactice, tehnicieni. Nu- 
mai în anul 1963 au participat la greve 
aproximativ 57 milioane de oameni ai 
muncii. În aceste acţiuni se împletesc tot 
mai frecvent revendicările economice cu 
cele politice. 


ntensitatea luptelor greviste arată că 
procesul de concentrare a capitalurilor pe 
scară naţională și internaţională, crearea 
de mari uniuni monopoliste și dominaţia 
lor în viaţa de stat determină ascutirea 
antagonismelor de clasă şi a contradictiei 
- dintre interesele monopolurilor si cele ale 
maselor largi populare. Programele eco- 
nomice ale monopolurilor, și cele poli- 
tice inspirate din ele, tind să le asigure 
menținerea unor profituri înalte si o ca- 
pacitate de concurenţă cit mai solidă. 
Foarfeca  prețuri-salarii a politicii anti- 
inflationiste — la ordinea zilei în unele 
ţări ale Europei occidentale — lovește 
în interesele maselor muncitoare, con- 
tribuie la instabilitatea veniturilor aces- 
tora. Este motivul pentru care planurile 
de „înghețare“ a salariilor se lovesc de 
împotrivirea muncitorilor dintr-un mare 
număr de sectoare economice. 
Modernizarea și automatizarea produc- 
tiei ridică numeroase probleme sociale, 
dintre care cea mai gravă este situaţia 
lucrătorilor cărora li se suprimă postu- 
rile. În S.U.A., scria Times, „automati- 
zarea nu reușește să creeze slujbe su- 
plimentare pentru cei scoși din funcţii”. 
Recent, un grup de oameni de știință 
americani au studiat îndeaproape unele 
aspecte ale acestei probleme. Profeso- 
rul Charles Killingsworth a arătat că 
se resimte necesitatea unui program 
care să includă vaste investiţii supli- 
mentare pentru învățămînt, pentru re- 
instruirea si recalificarea lucrătorilor 
din ramurile unde s-a redus numărul 
braţelor de muncă. Insuficiența unor 
asemenea măsuri a fost aspru criticată 


la Congresul Sindicatului electricienilor . 


din S.U.A. „Rezultatele cercetărilor 
științifice, ale automatizării și progre- 
sului tehnic trebuie să aparțină, pe 
„bună dreptate, întregului popor — se 
spune în rapostul prezentat la congres. 
Dar corporatiile gigantice își insusesc 
patentele și cunoștințele care sint re- 
zultatul acestor cercetări, folosindu-le 
pentru mărirea profiturilor, pentru creș- 
terea bogăției lor pe seama gradului 
de utilizare a braţelor de muncă“. 

Această situaţie explică faptul că, în 
ultimii ani, obiectivul principal al gre- 
velor din S.U.A. este lupta împotriva 
concedierilor. Conflictul social din sec- 
torul căilor ferate nord-americane a scos 
în evidenţă, din nou, acuitatea acestei 
revendicări. 

În numeroase ţări ale Americii La- 
. tine, luptele greviste se îmbină cu 

miscári populare pentru schimbári eco- 
nomice si sociale, fiind indreptate im- 
potriva poziţiilor monopolurilor străine 
şi ale forţelor reacționare interne coali- 
zate cu ele. Anul trecut, în Argentina 
a avut loc o grevă generală la care au 
participat 5 milioane de oameni ai 
muncii. Anularea contractelor cu so- 
cietăţile petroliere străine, in Argen- 
tina, si naţionalizarea proprietăţilor 
nord-americane  „Interna- 
tional Petroleum Company“, în Peru, au 
fost măsuri efectuate în climatul unor 


mari acțiuni de masă. În Columbia, nu- 
mărul participanţilor la grevele din 1963 
a fost dublu faţă de cel din anul ante- 
rior. Au declarat greve feroviarii, pe- 
trolistii şi minerii. În luptele de stradă 
cu poliția, 14 muncitori şi-au pierdut 
viața. Anul acesta, cu prilejul unei 
greve au fost arestați 1000 de oameni, 
dar protestul amplu organizat de sin- 
dicate a obligat autorităţile să-i elibe- 
reze. 

Cind sindicatele din Franfa au lansat 
chemárile pentru greva de la 18 mar- 
tie, ziarul Combat remarca „termenii 
aproape identici“ în care au fost re- 
dactate apelurile. Remarca are semni- 
ficafia ei. Cele trei mari centrale sin- 
dicale din Franţa (Confederaţia Gene- 
rală a Muncii, Force Ouvriére și Con- 
federația Franceză a Muncitorilor 
Creștini) au orientări generale si pro- 
grame deosebite, membrii organizaţiilor 
afiliate la ele nutresc concepţii politice 
diferite, dar, în repetate rînduri, forțele 
lor s-au unit pentru apărarea unor in- 
terese comune. În prezent, unitatea de 
acțiune se înfăptuieşte deseori pe 
scară națională, prin acorduri interve- 
nite între conducerile celor trei cen- 
trale sindicale. Inregistrind amploarea 
pe care a conferit-o grevei de la 
18 martie unitatea muncitorilor, ziarul 
Les Echos scria că ea „reprezintă, fără 
îndoială, un succes evident al organi- 
zatiilor sindicale”. 

Și în Italia, conducerile celor trei 
centrale sindicale naționale au colabo- 
rat deseori la organizarea unor greve 
generale ale muncitorilor din industrie 
şi agricultură. În primele două luni ale 
acestui an, grevele din industria textilă 
au însumat peste 20 de milioane de 
ore muncă neefectuate. În ultimul timp 
a luat extindere tactica organizării gre- 
velor generale concomitent în mai 
multe ramuri. La 5 februarie au oprit 
lucrul oamenii muncii de la căile fe- 
rate si din administratiile publice, pre- 
cum şi cadrele didactice din învăţă- 
mintul mediu si primar. Unind într-o 
acțiune ofensivă, unitară, mai multe 
detașamente ale oamenilor muncii, gre- 
vele astfel organizate sporesc eficacita- 
tea luptei fiecăruia din aceste detaşa- 
mente. 

Varietatea formelor în care se întru- 
chipează unitatea de acţiune și folo- 
sirea lor adecvată situaţiei concrete 
arată capacitatea proletariatului de a 
se orienta spre găsirea celor mai efi- 
ciente mijloace care să inmanuncheze 
forțele de luptă ale oamenilor muncii. 
În Japonia, clasa muncitoare organi- 
zează așa-numitele „Zile ale acţiunilor 
unite“. Sint zile cînd, pe baza unor 
hotáriri comune ale sindicatelor, izbuc- 
nesc greve în diferite sectoare ale eco- 
nomiei, au loc manifestații, demonstrații 
de stradă, mitinguri, adunări muncito- 
resti. „Zilele acțiunilor unite" fac parte 
din programul ,,Ofensivelor muncito- 
reşti“ care au loc toamna și, mai cu 
seamă, primăvara, în preajma reinnoirii 
contractelor colective, cînd clasa mun- 
citoare din întreaga fara isi concen- 
trează forțele pentru a impune accep- 
tarea  revendicárilor sale. Ofensiva 
muncitorească din primăvara anului 
1964 s-a desfășurat cu lozinci com- 


plexe: mărirea salariilor şi stabilirea 
unui minim garantat, lupta împotriva 
concedierilor si reducerea zilei de lu- 
cru. La acţiunile unite din 27 martie au 
luat parte 4,7 milioane de oameni ai 
muncii, 

Progresele realizate în dezvoltarea 
unității de acțiune a oamenilor mun- 
cii din ţările capitaliste reflectă ridi- 
carea conştiinţei lor politice; infuenta 
crescîndă pe care o are asupra lor 
ideologia marxist-leninistá. Munca po- 
litică si ideologică a partidelor comu- 
niste dezvăluie caracterul reacționar al 
teoriilor „păcii între clase", apropie 
masele de înţelegerea necesităţii unirii 
forțelor în acţiuni comune, pentru pace 
şi progres social. 


ecent, la o uzină a companiei ,Raily 
Industries Limited“ din oraşul englez 
Nottingham s-au efectuat concedieri, 
împotriva cărora muncitorii au  pro- 
testat prin declararea unei greve. Pen- 
tru a veni în sprijinul grevistilor, Co- 
mitetul executiv al Federaţiei munci- 
torilor din industria navală şi construc- 
toare de masini din Anglia a cerut 
celor 1 milion de membri ai săi să re- 
fuze executarea oricărei comenzi de 
piese pentru uzina din Nottingham. 

Acţiunea federaţiei, care a schimbat 
raportul de forțe dintre grevisti si pa- 
tronii uzinei, scoate în evidență unul 
din cele mai puternice mijloace de luptă 
ale muncitorilor — solidaritatea lor de 
clasă. 

Solidaritatea muncitorească se ma- 


nifestă în forme tot mai cuprinzătoare. 
Se evidenţiază, în mod deosebit, carac- 
terul activ al acţiunilor de solidaritate, 
aportul lor la dezvoltarea unităţii de 
luptă. In ultimul timp sint frecvente 
grevele de solidaritate, mitingurile şi 
demonstrațiile organizate în sprijinul 
sindicatelor aflate in conflict deschis 
cu patronatul. La 2 aprilie, 200000 de 
muncitori si funcţionari din Chile au în- 
trerupt lucrul, revendicind mărirea sala- 
riilor. În urma acţiunilor de solidaritate, 
numărul total al greviștilor s-a ridicat la 
350 000. Ei au fost sprijiniți si de stu- 
dentii din patru centre universitare ale 
țării. Solidaritatea morală si materială 
este o condiţie hotăritoare în cazul gre- 
velor care necesită o rezistență de du- 
rată din partea muncitorilor. 

Se dezvoltă solidaritatea muncitorilor 
de la orașe cu lucrătorii de la sate, 
acţiunile comune ale proletariatului 
industrial si agricol. In septembrie 
1963, 2 milioane de muncitori din Peru 
au organizat o grevă politică in spri- 
jinul luptei pentru reforma agrară, re- 
vendicare vitală a ţăranilor şi lucrăto- 
rilor de la sate. Acţiunile pe care le-au 
întreprins, în primăvara anului 1964, 
țăranii din nordul Uruguayului — re- 
vendicind confiscarea unor păminturi 
moșierești necultivate — s-au bucurat 
de sprijinul proletariatului industrial. 

Mase tot mai largi din ţările capitaliste 
participă la acţiuni comune împotriva 
atotputerniciei monopolurilor, uaindu-si 
forțele, sub conducerea clasei munci- 
toare, în lupta pentru interesele lor ma- 
jore, pentru progres social și pace. 
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La 26 aprilie s-a sărbătorit „A doua 
zi mondială a oraşelor înfrăţite“. 

Geneza acestei originale forme de co- 
laborare internaţională, pe care o repre- 
zintă relaţiile dintre orașele înfrăţite, 
evidenţiază cit de vaste sint posibilită- 
lile ce stau la indemina opiniei publice 
mondiale, in realizarea idealurilor pácii, 
înțelegerii si apropierii între popoare. 

Un grup de foşti luptători francezi din 
Rezistență au întemeiat la 27 august 1951 
o asociație denumită „Lumea bilingvă“, 
condusă de Jean-Marie Bressand, ac- 
tualul secretar general al Federaţiei 
Mondiale a Orașelor Înfrăţite. Obiecti- 
vul inițial era ,infráfirea orașelor” pe 
baza simplei înţelegeri a cuvîntului prin 
însuşirea, în afara limbii materne, a unei 
limbi de circulaţie internaţională. 

Dincolo de diversităţile create de evo- 
lutia lor economică şi culturală, sau de 
caracterul tradiţional al unor vechi legă- 
turi intercomunale, nimio nu putea oferi 
o bază mai trainică stabilirii unor noi re- 
latii decit situaţia tragia identică de 
după război a atitor oraşe distruse, ,,in- 
frățite“, însă de la bun început, într-un 
grandios efort uman de reconstru- 
ire. In 1957, între 26—28 aprilie 
a avut loo în Franţa, la Aix-les-Bains, 
Congresul de constituire a Federaţiei 
Mondiale a Orașelor Înfrăţite (F.M.O.I.); 
cu acest prilej s-au enunțat principiile 
doctrinale si juridice ale Federaţiei, s-a 
redactat şi aprobat Carta Orașelor In- 
frátite. Tipul de înfrățire pe care-l pro- 
moveazá F.M.O.L, variabil în aplicarea 
sa practică, rămine identico în principiul 
său  cáláuzitor:  ,infráfirea culturală 
într-un spirit de egalitate si reciprocitate 
a populaţiei a două sau mai multe 
orașe, din ţări diferite, in scopul de a 
favoriza apropierea persoanelor, schim- 
bul de idei, experienţă tehnică şi pro- 
duse“. 

Sistemul de organizare a Federaţiei 
Mondiale a Oraselor Înfrăţite corespunde 
caracterului său neguvernamental; rolul 
de coordonare a organizaţiei se reali- 
zează prin intermediul unei adunări ge- 
nerale, care are loc, conform statutului, 
la un interval de doi ani, în restul 
timpului functionind Consiliul executiv, 
organism ales de Adunarea Generală si 
avind posibilitatea unor întruniri mai 
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frecvente, în medie de două ori pe an. 
Preşedinte al Consiliului executiv este 
Doudou Thiam, ministrul de externe al 
Republisii Senegal, iar preşedinte de 
onoare canonicul Felix Kir, primar al 
orașului Dijon, decanul Adunării Natio- 
nale Franceze. Activitatea Federației 
Mondiale a Orașelor Infratite, receptivă 
la toate iniţiativele menite să ducă la 
întărirea încrederii între state, oferă tot- 
odată un nou teren de manifestare a 
dialogului Est-Vest, în vederea creării 
unor premise concrete, favorabile des- 
tinderii internaţionale. 

Succesul noii modalităţi de colaborare 
apare evident; de la 50 de orașe din 
3 ţări, in 1957, astăzi sint membre ale 
Federaţiei Mondiale 700 de orașe din 
45 de ţări, printre care si citeva oraşe 
rominesti. 

In fara noastră, orașul Cluj duce tra- 
tative de înfrățire cu Dijon (Franţa) si 
Bologna (Italia), Craiova este înfrățit cu 
Nanterre (Franţa), Sinaia cu Aosta (Ita- 
lia), Constanta cu Tiirkii (Finlanda), în 
același timp fiind în curs de înfrățire 
cu Boulogne-sur-Mer (Franța). 

Această „alianţă“ a orașelor lumii 
poate aduce o contribuţie pozitivă în 
diferite domenii ale activităţii sociale şi 
mai ales poate promova cu succes ideea 
coexistenfei pașnice între state aparti- 
nind unor sisteme social-economice di- 
ferite. 

În cadrul celui de-al IV-lea Congres 
al Federaţiei Mondiale a Oraselor Înfră- 
tite, din 1962, desfășurat la Coventry, 
pe tema „De la devastare la refacere“, 
ca şi în sesiunile Consiliului executiv 
al Federaţiei (ultima încheiată la 
Lubliana) delegaţii țării noastre au re- 
luat propunerile făcute la O.N.U. cu 
privire la transformarea regiunii Bal- 
canilor într-o zonă a păcii si a bunei 
vecinátáti, precum si acelea privind mă- 
surile pentru promovarea in rîndurile 
tineretului a idealurilor păcii, respectu- 
lui reciproc si înţelegerii între popoare. 
În această direcţie, în luna iulie 1964 
se va organiza la Alger a doua adu- 
nare mondială a tinerilor din oraşele 
înfrăţite. 

Recent, la Dakar (Senegal) s-au des- 
făşurat lucrările primei Conferinţe Inter- 
africane de Cooperare Intercomunală, 


sub auspiciile F.M.O.I. si U.N.E.S.C.O. 
Conferinţa a întrunit delegaţii din 46 
de state, printre care si R. P. Romina, 
reprezentind pe primarii orașelor înfră- 
tite si pe miniștrii de externe. Doudou 
Thiam a prezentat raportul de activitate. 

Dezbaterile s-au axat în jurul a două 
probleme principale care preocupă în 
mod deosebit ţările africane: zd 

a) problema formárii cadrelor tehnice 
cu pregátire medie necesare economiei 
fárilor in curs de dezvoltare, s: b) pro- 
bleme financiare. 

Párerea dominantá ín ce priveste for- 
marea cadrelor de tehnicieni, oglinditá 
de altfel si în rezoluţia adoptată la sfir- 
şitul conferinței, a fost cá problema 
poate fi rezolvată cu ajutorul orașelor 
europene care au posibilitatea pregătirii, 
într-un termen relativ scurt, a stagiari- 
lor sosiți din ţările africane. În acest 
scop, delegaţii la conferinţă, și în spe- 
cial cei africani, au insistat asupra in- 
tensificării procesului de înfrățire a ora- 
şelor africane care au aderat la F.M.OL. 
cu oraşele europene (Republica Senegal, 
gazda conferinţei, a afiliat toate oraşele 
la F.M.O..). 

Majoritatea delegaților au exprimat 
opinia ca prin alocări din bugetele ora- 
şelor respective să se creeze un fond 
internațional de colaborare intercomu- 
nală. 

Importanța conferinței, care consti- 
tuie de altfel prima manifestare de acest 
fel pe continentul african, constă in 
aceea că, reunind laolaltă edili din 
aproape 50 de ţări aparfinind unor sis- 
teme social-economice diferite, a prile- 
juit un schimb util de informaţii şi 
păreri în probleme ale administraţiei 
comunale și a găsit un limbaj de co- 
laborare. 

În prezent, in toate orașele înfrăţite 
se desfășoară o largă activitate de pre- 
gătire a celui de-al V-lea Congres al 
Federaţiei Mondiale a Orașelor Înfră- 
tite, care va avea loo la Varşovia in 
septembrie 1964 sub lozinca (semnifica- 
tivă pentru definirea întregii mișcări) 
„Prin pace si înfrățire la dezvoltarea 


orașelor“, 
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Wilfred Brown este președintele și di- 
rectorul firmei „The Glacier Metal Co. 
Ltd.* (care produce rulmenţi si uzine 
pentru fabricarea rulmentilor) si totodată 
conducătorul unui mare colegiu tehnic 
din Londra. In cadrul preocupărilor sale 
intră si problemele radiodifuziunii şi te- 
leviziunii din Marea Britanie. 

W. Brown este specializat în proble- 
mele organizării industriale, iar firma 
pe care o conduce a efectuat în ultimii 
16 ani numeroase cercetări în acest do- 
meniu, cunoscute în Occident sub denu- 
mirea de „Proiectul Glacier“. 

Autor a două cărţi : Exploration in Ma- 
nagement („Explorare în domeniul con- 
ducerii“) şi Piecework Abandoned (,,Re- 
nuntarea la lucrul cu bucata“), Wilfred 
Brown intenţionează să publice anul a- 
cesta o nouă carte dedicată problemelor 
economiei şi organizării întreprinderilor 
industriale. 


Revista Lumea a adresat d-lui 
Wilfred Brown o serie de între- 
bări legate de problemele coope- 
rării economice internaţionale. 


Care este opinia dv. despre rolul 
schimburilor comerciale dintre Est si 
Vest în condiţiile actuale ? 


După părerea mea, înțelegerea po- 
litică între diferite comunități trebuie 
să fie precedată de contacte normale 
între popoarele acestor comunităţi. În 
mod firesc, contactele sînt de natură 
culturală, economică și științifică. Pină 
acum s-a produs o oarecare dezvoltare 
a legăturilor culturale, există legături 
ştiinţifice tot mai intense, dar legătu- 
rile economice, comerciale trebuie să 
fie stimulate. Dacă acest gen de legă- 
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WILFRED BROWN 


DESPRE COOPERAREA 
ECONOMICĂ INTERNAȚIONALĂ 


turi se dezvoltă, ele oferă mari spe- 
rante. Inevitabil, aceasta este baza pe 
care se poate construi înțelegerea între 
guverne, înţelegerea politică și pacea. 
Cînd, datorită acestor legături, populații 
întregi din ţări diferite încep să nu- 
trească respect una pentru cealaltă, gu- 
vernele pot fi prietene și pacea este asi- 
gurată. Trebuie să existe, deci, contacte. 

În ceea ce mă priveşte, sînt profund 
interesat și sprijin cu entuziasm o extin- 
dere rapidă a comerţului dintre Europa 
răsăriteană și Europa apuseană. În cali- 
tate de cetățean britanic, sînt deosebit 
de interesat in dezvoltarea comerţului 
dintre Marea Britanie si ţările socia- 
liste. Timp de ani de zile posibilita- 
tea dezvoltării unui asemenea comerț nu 
era luată în considerare cu suficientă se- 
riozitate în fara mea, dar, treptat, opinia 
publică, și în primul rînd oamenii de 
afaceri britanici, au început să-și 
schimbe punctul de vedere. 

Anul trecut a fost elaborat un docu- 
ment intitulat „Comerțul Est-Vest", la în- 
tocmirea căruia și-au adus contribuţia un 
mare număr de industriași britanici de 
seamă. Iniţial credeam că această ac- 
fiune va fi criticată de numeroși oameni 
de afaceri britanici, dar am constatat 
aprobarea aproape unanimă cu care a 
fost salutată inițiativa. Publicarea docu- 
mentului a dezvăluit guvernului nostru 
că există un sprijin mult mai puternic și 
substanțial pentru creșterea rapidă a co- 
mertului cu Europa răsăriteană decit se 
credea. 


Ce influență considerati că au 
grupările regionale închise asupra 
comerțului internaţional ? 


Timp de doi ani, Marea Britanie a fost 
implicată in discuţii foarte serioase- cu 
Piața comună in ceea ce priveşte posi- 
bilitatea de a deveni membră a acestei 
grupări regionale. Personal, m-am opus 
intrării noastre. Aceasta era si părerea 
generală a partidului laburist britanic. 
Sint de părere însă că la ora aceea o 
parte însemnată a oamenilor de afaceri 
britanici erau în favoarea intrării în 
Piața comună, deoarece considerau cá 
dacă Marea Britanie ar deveni o parte 
a unei unităţi economice mai largi, 
aceasta i-ar oferi mari posibilităţi. Totuşi, 
sint de părere că acest punct de vedere 
era greşit si se poate spune cá sint fe- 
ricit că a fost împiedicată intrarea 
noastră in C.E.E. 

Economia Marij Britanii are o struc- 
tură similară cu cea a Pietei comune si 
ne-am fi alăturat unor țări care sint in 
mare măsură concurentele noastre, în loc 
să ne alăturăm unor țări cu o economie 
care să se completeze cu a noastră. Pe 
lingă aceasta, la fel ca un mare număr 
de cetățeni din Marea Britanie, consider 
că Piața comună nu privește suficient 
înainte și nu este suficient de liberală 
în părerile ei generale, în sinul ei exis- 
tind un oarecare pericol de a apărea 
tendințe reacționare. 

Un alt argument care m-a determinat 
să gindesc astfel a fost că, intrind în 
Piața comună, ne-am alia cu o piață care 
se dezvoltă într-un ritm de aproximativ 
5 la sută pe an, gruparea avind o popu- 
latie de aproximativ 200 milioane de lo- 
cuitori, în timp ce, dacă am putea ex- 
tinde comerțul nostru cu Estul, am avea 
de-a face cu o piaţă de 1 miliard de oa- 
meni sj cu o economie care crește in- 
tr-un ritm rapid. Acest argument îmi pare 
deosebit de convingător si, de fapt, de- 
vine tot mai influent pentru o parte din 
ce în ce mai largă a opiniei publice 
britanice. 


Care sînt, după părerea dv., per- 
spectivele de dezvoltare a relaţiilor 
comerciale dintre Marea Britanie şi 
Rominia ? 


Ca mulţi alți oameni din Marea Bri- 
tanie, stia că economia Rominiei se dez- 
volta într-un ritm care este socotit prin- 
tre cele mai rapide din lume, iar pentru 
noi aceasta reprezintă un fapt important. 
Perspectivele de dezvoltare a relaţiilor 


In prezent, Rominia are relații comerciale 
cu peste 80 de ţări ale lumii 
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comerciale dintre fara mea şi Rominia 
sint legate indisolubil de dinamica eco- 
nomiei rominesti. Sint de părere că există 
excelente perspective pentru dezvoltarea 
unor relaţii și mai bune, dat fiind că gu- 
vernul nostru isi dă seama de volumul 
potenţial de schimburi care pot fi în- 
cheiate între ţările noastre și ia măsuri 
pentru a liberaliza importurile britanice 
din -Rominia. Unii dintre noi — oamenii 
de afaceri din Anglia — actionam con- 
tinuu in favoarea unei asemenea inten- 
sificări a relaţiilor și sintem de părere 
că ea se va produce într-un viitor apro- 
piat. 

Am menționat mai sus faptul că eco- 
nomia Marii Britanii nu este complemen- 
tară cu cea a Pieței comune. Sint de pă- 
rere că din unele puncte de vedere ea 
se completează în mod fericit cu econo- 
mia multor tari est-europene. Deoarece a 
fost totdeauna o importantă exportatoare, 
Marea Britanie este deosebit de califi- 
cată în fabricarea de uzine complete şi 
maşini complexe pe care le proiectează 
si apoi le construiește. Trebuie să recu- 
noastem întiietatea altor ţări în privința 
producţiei bunurilor de consum, dar 
avem o înaltă calificare în ce priveşte 
proiectarea rapidă de ansambluri meca- 
nice şi mașini foarte mari. Aș vrea să 
menfionez cá în Marea Britanie există o 
capacitate suplimentară, nefolosită, în 
acest domeniu : marile noastre firme de 
construcții mecanice, șantierele noastre 
navale, firmele noastre pentru fabricarea 
de mașini-unelte nu lucrează de 4 sau 5 
ani cu întreaga lor capacitate şi caută 
piețe. 

In Marea Britanie se știe că ţările din 
Europa răsăriteană au construit o bază 
sănătoasă pe care se ridică o importantă 
industrie, care își extinde rapid produc- 
fia — atit a bunurilor de consum cit și 
a produselor industriei grele. Din punctul 
nostru de vedere există mari posibilităţi 
ca, un sir de ani, să livrăm diferite ti- 
puri de mașini care să ajute la ridicarea 
potențialului economic al respectivelor 
tari. Astfel, capacitatea noastră indus- 
trială suplimentară concordă cu necesi- 
tatile est-europene. În același timp, Ma- 
rea Britanie, în calitate de importatoare 
a unei mari game de mărfuri, mașini și 
materiale, solicită deja o gamă largă de 
mărfuri — produse în Europa răsăriteană 
— si, deci, si in Rominia. 

Comerţul dintre ţările noastre ar pu- 
tea să aibă un volum mult mai mare. 
După părerea mea, există mari speranţe 
pentru viitor, 


În încheierea interviului, Wilfred 
Brown a spus: 


În cursul recentei și primei mele 
vizite la București am fost foarte impre- 
sionat de frumusețea capitalei dv. Am 
fost mișcat, de asemenea, de curtoazia 
manifestată față de mine de personali- 
tati de frunte din guvernul.dv., care 
m-au primit si cu care am discutat in- 
delung, precum si de valoarea multora 
din inginerii si oficialităţile dv. cu care 
m-am intilnit la tratative. Poporul ro- 
min are mari perspective de viitor. As 
dori ca popoarele noastre să reușească 
să se cunoască reciproc mult mai bine. 
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a studenților 


francezi 


Toulouse. 750 de delegati s-au intru- 
nit, la începutul lui aprilie, în marele 
amfiteatru al Facultăţii de litere, la 
Congresul anual al Uniunii Naţionale 
a Studenţilor Francezi (U.N.E.F.). Era 
cel de-al 53-lea congres al acestei or- 
ganizaţii studenţeşti cu o veche tra- 
ditie, cu o activă prezenţă în viata uni- 
versitară franceză. 

În raportul prezentat, Michel Mousel, 
președintele U.N.EF., a făcut bilanţul 
activităţii, de la ultimul congres, a 
enunțat acţiunile revendicative univer- 
sitare, modificările de structură ale or- 
ganizatiei în funcție de obiectivele ei 
actuale, precum și perspectivele pen- 


tru anul ce urmează. În timpul congre-: 


sului s-a subliniat intensificarea luptei 
U.N.E.F. pentru apărarea intereselor stu- 
dentimii, pentru obținerea revendicări- 
lor ei, pentru reforma democratică a 
învățămîntului. Nu numai datele din 
raport, ci si intervenţiile unor delegaţi 
au scos în evidenţă acuitatea acestor 
probleme. Citám: 65 la sută dintre 
studenţi provin din categorii sociale 
care reprezintă doar 21 la sută din 
populaţie ; numai 10 la sută dintre stu- 
denti provin din rîndurile muncitorimii 
și țărănimii; din pricina lipsei mijloa- 
celor de întreţinere, peste 40 la sută 
dintre studenţi sint siliți să indepli- 
nească diverse „munci negre“ paralel 
cu studiile etc. S-a remarcat că, în 
răstimp de un an, U.N.E.F. a desfăşurat 
o intensă activitate: demonstraţii, mi- 
tinguri şi, mai ales, puternicele greve 
de masă din noiembrie 1963 și februa- 
rie 1964. 

Studenţii francezi și-au exprimat la 
congres solidaritatea cu mișcarea sin- 
dicală muncitorească. Cuvîntul lui Henri 
Krazucki, reprezentantul C.G.T., care 
scotea în evidență importanța unor 
acțiuni comune, a fost salutat de ma- 


1907 — Are loc congresul de constituire 
a U.N.E.F. avind în centrul preocupări- 
lor probleme culturale. 

1929 — In activitatea U.N.E.F. un loc im- 
portant capătă sprijinirea revendicărilor 
studenţeşti. 

1946 — Congresul U.N.E.F. de la Grenoble, 
la care participă numeroşi luptători din 
Rezistență, adoptă noul statut al organi- 
zatiei şi aderă la U.I.S. 

1949—1956 — Sint părăsite principiile sta- 
bilite la Grenoble ; U.N.E.F. se retrage 
din Uniunea Internaţională a Studenţilor 
si intră în Conferința Internațională 
Studenfeascá (C.LS.). 

1957 — U.N.E.F. revine la aplicarea prin- 
cipiilor stabilite la Grenoble. 
1964 — Din 315000 studenți 
90 000 sînt membri ai U.N.E.F. 


francezi, 


joritatea delegaților. Orientarea acțiu- 
nilor U.N.E.F. spre o cooperare cît mai 
largă s-a vădit și în hotărîrea congresu- 
lui de a dezvolta colaborarea studenților 
cu celelalte categorii de tineret, 

N-am să pot uita entuziasmul cu care 
majoritatea delegaților au aprobat mo- 
fiunea împotriva continuării cursei În- 
armárilor. De asemenea s-a luat‘ atitu- 
dine fafa de regimurile dictatoriale din 
Spania si Portugalia, s-a condamnat po- 
litica neocolonialistă a unor state în 
diverse părți ale lumii. ,,U.N.E.F. luptă 
pentru pace și dezarmare, pentru coope- 
rare si unitate în mișcarea studențească 
internațională“ — se spune într-o re- 
zolutie a congresului. 

Pe linia dezvoltării legăturilor cu 
toate organizatiile studentesti, congre- 
sul a aprobat în unanimitate afilierea 
la Uniunea Internaţională a Studenţilor, 
însărcinînd Biroul National să dea do- 
vadă de spirit constructiv pentru a 
realiza unitatea mișcării studențești in- 
ternafionale. 

Fără îndoială, n-au lipsit acțiunile di- 
versioniste ale anumitor cercuri reac- 
tionare din Franța. In timp ce se desfă- 
șurau lucrările congresului de la Tou- 
louse, aceste cercuri au inspirat la 
Rouen un congres F.N.E.F. — organiza- 
tie creată anume pentru a contracara 
influența crescîndă a U.N.E.F. în rindul 
studentimii franceze. Ce replică mai po- 
trivită se putea da acestor manevre de- 
cît poziţia de colaborare internaţională, 
de luptă pentru pace și progres, adop- 
tată de delegaţii de la Toulouse ? 

Participind la congresul U.N.E.F., de- 
legatia studentimii romine a avut bucu- 
ria de a constata, si cu acest prilej, ca 
legăturile dintre organizaţiile si stu- 
denfii celor două {ari se află în con- 
tinuă dezvoltare. În numele Comitetului 
Executiv al U.A.S.R, o delegaţie a stu- 
dentimii franceze a fost invitată să vi- 
ziteze Rominia. De la tribuna congre- 
sului, unul din vicepreședinți a răspuns, 
subliniind ca relaţiile dintre U.A.S.R. 
şi U.N.E.F. demonstrează posibilitatea 
unei bune cooperări între organizaţii 
studențești din {ari cu sisteme social- 
economice diferite. 

Am avut prilejul să-i întîlnim pe 
tinerii francezi si în afara sedinfelor 
congresului și ne-am dat seama că ase- 
menea relaţii bilaterale contribuie la 
dezvoltarea și adincirea prieteniei din- 
tre popoarele noastre. 


Constantin LUCA 


vicepreşedinte al Consiliului Executiv 
al U.A.S.R. 


2 


w 


PE, CS 


t 
is - 


V 


auge i twr S ME 


» 
> 


"UNT 


RUNDA 
KENNEDY 


Geneva .nu este numai orasul care 
gázduieste sediul permanent al G.A.T.T., 
ci si locul sáu de naștere. La 30 oc- 
tombrie 1947, reprezentanţii a 23 de 
state semnau convenţia privind crea- 
rea „Acordului general asupra tarifelor 
şi comerţului“. La 1 ianuarie 1948, 
G.A.T.T. („General Agreement on Tariffs 
and Trade“) ia ființă in mod oficial, 
prin ratificarea statutelor sale de că- 
tre majoritatea statelor participante. 


Din istoria 
sesiunilor G.A.T.T. 


Cum s-a născut ideea înființării 
G.A.T.T.? În aprilie 1946, la prima 
sesiune a Consiliului Economic şi 


Social al O.N.U. s-a discutat problema 
convocării unei conferințe internatio- 
nale în problemele comerțului. A fost 
creat chiar şi un comitet compus din 
reprezentanţi ai 15 state. În noiembrie 
1947, este convocată o asemenea con- 
ferintá la Havana. La această conferinţă 
s-a elaborat o Cartă a comerţului mon- 
dial şi s-a propus înființarea unei Or- 
ganizatii internaţionale comerciale. 

În legătură cu crearea acesteia, s-au 
confruntat puncte de.vedere opuse. În- 
cercind să găsească o ieșire din situa- 
tia creată, Statele Unite au propus în- 
cheierea unui acord tarifar și comer- 
cial provizoriu, care urma să fie des- 
fiintat o dată cu intrarea în vigoare a 
Cartei comerțului internaţional. Asa a 
luat naștere G.A.T.T. 

La începutul acestui an, G.A.T.T. nu- 
mira 61 de membri cu drepturi depli- 
ne, cinci {ari reprezentate prin obser- 
vatori şi două state care au acorduri 
speciale cu această organizaţie. Chiar 
şi numai din această sumară enume- 
rare, se poate vedea cá G.A.T.T. nu 
este o organizație mondială dat fiind 
că numeroase ţări ale lumii nu au sem- 
nat Acordul. 

În statutele sale, G.A.T.T. își propune 
să stabilească tarile vamale prin acor- 
dul membrilor săi, să garanteze apli- 
carea clauzei naţiunii celei mai favori- 
zate, să reducă si să anuleze restric- 
tiile cantitative la import etc. 

Problema tarifelor vamale nu framin- 
tă piaţa mondială de astăzi sau de ieri. 
Răsfoirea unor colecţii de ziare ne face 
să regăsim, cu mici schimbări, aceleași 


dispute: la Bruxelles în 1920, la Ge- 
nova în 1922, la Geneva în 1927, la 
Londra în 1933 si, in sfirsit, ca să ne 
oprim aici, la Havana în 1947... In toate 
aceste ocazii, problema tarifelor vamale 
a format obiectul dezbaterilor in cadrul 
unor conferinfe internationale. 

A reuşit oare într-adevăr G.A.T.T. 
să realizeze în practică principiile e- 
nunfate ín statutul sáu si, în primul 
rind, sá inláture — sau mácar sá facá 
mai flexibile — taxele prohibitive și 
discriminările vamale? Inifiatoarele a- 
cestui acord, Statele Unite, au fost cele 
care au menținut şi introdus de-a lun- 
gul anilor tarife vamale ridicate și pro- 
ceduri vamale complicate. Încă în 1953, 
Peter Thorneycroft, pe atunci minis- 
trul comerțului al Angliei, atrăgea aten- 
tia conferinţei G.A.T.T. (desfăşurată in 
acel an la Geneva), asupra „tarifelor 
ridicate la import pe care America le 
introduce ori de cite ori pofteste". În 
anul următor, 1954, are loc cea de 
a 9-a sesiune G.A.T.T. Caracterizind re- 
zultatele acestei sesiuni, publicaţia e- 
conomicá West-Ost Wirtschaftsdienst 
din Germania occidentală scria ca prac- 
tica larg folosită de către S.U.A. de a 
se pronunta pentru procedee legale in 
comertul mondial si a recurge apoi la 
contrariu trebuie să înceteze. 

Încă in 1955, în fata obiectiilor a 
numerosi membri G.A.T.T., intr-un me- 
saj al preşedintelui Eisenhower se pu- 
nea problema elaborării unui program 
american care să faciliteze schimburile 
economice cu celelalte ţări occidentale. 
Această acţiune venea într-un moment 
în care exportul american era în ofen- 
sivă. Eficacitatea măsurilor enunțate in 
mesajul prezidenţial era astfel apreciată 
de un purtător de cuvint al cercurilor 
elveţiene de afaceri: „Climatul de în- 
credere nu va fi restabilit prin mesaje 
prezidenţiale sau prin declaraţii rásu- 
nătoare la conferinţa G.A.T.T. Este ne- 
voie de fapte care să atenueze cit de 
cit protectionismul american“ (după La 
Tribune des nations). 

Frictiunile ivite între partenerii din 
G.A.T.T. au luat o asemenea amploare, 
încit în 1955 s-a pus problema desfiin- 
țării acordului sau a completării lui 
printr-o altă organizaţie de colaborare 
comercială. Înăsprirea concurenței pe 
piaţa capitalistă transforma G.A,T.T. in- 
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tr-o „simplă iluzie“, după cum scria 
Journal de Genève. În acest sens, este 
semnificativ că Japonia a fost primită 
în G.A.T.T. abia la 10 septembrie 1955, 
după trei ani de indirjite discuții. An- 
glia şi Franța s-au opus cu înverșunare 
primirii Japoniei, temindu-se de concu- 
renfa pe care o reprezintă forța eco- 
nomicá a acestei ţări. Si chiar după ce 
Japonia a devenit membră a G.A.T.T., 
14 state — printre care Franţa, Anglia, 
unele ţări ale Commonwealthului, Aus- 
tria, Brazilia — au refuzat să-i acorde 
tarife preferentiale. 

Cit priveşte eficiența G.A.T.T.-ului 
pentru ţările în curs de dezvoltare, re- 
prezentanţii acestora au ridicat la nu- 
meroase sesiuni problema raportului 
dintre preţurile materiilor prime şi cele 
ale produselor fabricate, fără ca vreo- 
dată să se poată ajunge la vreo so- 
lutie. „Noi, cei din ţările slab dezvol- 
tate — spunea ministrul comerțului al 
Ceylonului, la cea de a 11-a sesiune a 
G.A.T.T. (1956) — ne punem întrebarea 
dacă nu cumva G.A.T.T. funcţionează 
numai în folosul ţărilor dezvoltate, și 
dacă nu ar fi cazul să ne retragem din 
această organizație, incheind acorduri 
bilaterale“. 


Succese 
sau eşecuri ? 

În lumina acestei incursiuni in isto- 
ria G.A.T.T., este indreptátitá aprecie- 
rea ziarului american. Journal of Com- 
merce, care. scria: „Succesele acestei 
organizații sint rareori de amploarea 
eșecurilor sale”. Dar cu tot caracterul 
său provizoriu și slabele rezultate ob- 
ținute, G.A.T.T. s-a menţinut dat fiind 
că reprezenta totuşi un organ interna- 
tional de discuții si tratative. 

În primii ani ai existenţei G.A.T.T., 
ţările vest-europene erau acelea care 
cereau cu vehemenţă reducerea tarife- 
lor vamale americane, în vreme ce Sta- 
tele Unite se mențineau pe o poziţie 
de apărare (dat fiind curba ascendentă 
a exporturilor americane si a menti- 
nerii importurilor la un nivel favorabil 
balanței de plăţi a S.U.A.). Dar iată că 
în timpul sesiunii din 1957, ziarul fran- 
cez l'Information scria: „Statele Unite 
desfăşoară o ofensivă generală pentru 
a obţine reducerea restricţiilor vamale 
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introduse de anumite ţări occidentale. 
“Aceasta, desigur, fără ca delegaţia a- 


mericană să accepte concesii reciproce”. 
Și discuţiile s-au intensificat nu întim- 
plător in 1957, puțină vreme după sem- 
narea acordului de creare a Pieței co- 
mune, piață închisă care, cel putin te- 
oretic, contravine principiilor  G.A.T.T. 
Asa că nu este de mirare că la sesiu- 
nea G.A.T.T. de la sfirsitul anului 1957, 
in problema raporturilor dintre Piata 
comună si G.A.T.T., „nu s-a realizat in 
mod practic nimic“, după cum scria zia- 
rul Neue Ziircher Zeitung. 

Aceasta era situația cu șapte ani in 
urmă. De atunci; documentele adunate 
în arhivele din vila „Le Bocage“ nu 
fac decit să -consemneze numeroasele 
dezacorduri dintre participanţii la 
G.A.T.T. si in special dintre cele șase 
tari membre ale Pieței comune si Sta- 
tele Unite. Cit priveste Anglia, ea im- 
pártáseste unele puncte de vedere ale 
celor şase pentru a se ralia Statelor 
Unite în alte probleme, în funcţie de 
complicatele ei interese, dat fiind şi re- 
latiile ei speciale cu Commonwealthul. 

Într-o încercare de analiză mai am- 
pla publicată in revista Le Monde Di- 
plomalique, (aprilie 1964), Michael Blu- 
menthal, adjunctul reprezentantului spe- 
cial al președintelui S.U.A. pentru ne- 
gocierile comerciale, se oprește asupra 
cauzelor care au dus la ceea ce se 
numeşte „runda Kennedy“: „Contextul 
economic și politio — scrie economistul 
american — s-a modificat profund de 
la crearea G.A.T.T. în urmă cu 16 ani. 
Europa s-a reconstituit... ea găsește not 
forme de relaţii între ţări şi începe să 
joace în lume rolul la care trecutul său 
și resursele sale îi dau dreptul“. Deci, 
prima concluzie este că întărirea po- 
tentialului economic al Europei occi- 
dentale sporeşte concurența față de 
Statele Unite. Totodată, „ţările in curs 
de dezvoltare — continuă M. Blumen- 
thal — au dificultăţile cunoscute, dar 
sint purtătoare ale unor vechi tradiţii 
și a unui bogat potenţial. Membre re- 
cente ale G.A.T.T., ele se așteaptă ca 
negocierile să ţină cont si de nevoile 
si revendicările lor”. A doua concluzie 
este că are loc o creștere a presiunilor 
din. partea țărilor. care doresc să-şi 
dobindeascá independenţa economică p 
lingă cea politică. : 


De ce 
„Runda Kennedy" ? 


Toate acestea au dus la îndelunga- 
tele negocieri cunoscute sub numele de 
„tratativele Dillon“ (după numele mi- 
nistrului finanţelor al S.U.A.), care s-au 
soldat cu rezultate minore. În 1962, Con- 
gresul american a promulgat cunoscuta 
lege asupra expansiunii economice (Tra- 
de Expansion Act), care autoriza pe pre- 
sedintele Kennedy să întreprindă nego- 
cieri cu statele vest-europene in vede- 
rea reducerii tarifelor vamale. De aci 
si numele de „runda Kennedy“. De alt- 
fel, în legătură cu paternitatea nego- 
cierii există o dispută între economiştii 
vest-europeni, care afirmă că Statele 
Unite sint initiatoarele acestor confe- 
rinfe, in timp ce S.U.A. pun pe seama 
Pieței comune iniţiativa, sau măcar o 
parte a ei. 

Dar indiferent de cei care au fost 
în realitate inițiatorii „rundei Kennedy“, 
un fapt rămîne stabilit — atit pentru 
Statele Unite, cit si pentru ţările Pie- 
tei comune — si anume că dezbaterile 


ce urmează să înceapă în cadrul 
G.A.T.T. la 4 mai ridică probleme ex- 
trem de dificile, conflicte serioase de 
interese. 

„Războiul puilor”, „războiul sucului 
de fructe“ si alte infruntări asemáná- 
toare au reflectat in mio amploarea 
disensiunilor economice interoccidenta- 
le. Pentru Statele Unite, exportul a- 
gricol către Europa occidentală are o 
importanţă deosebită. Acest export re- 
prezintă o sumă însemnată. Aceasta, in 
timp ce cele șase ţări ale Pieței co- 
mune exportă in Statele Unite produse 
avind o valoare de aproape şase ori 
mai mică. În condiţiile deficitului ba- 
lantei de plăţi a Statelor Unite, o re- 
ducere a exportului către Europa o0- 
cidentală ar însemna noi dificultăţi pen- 
tru economia nord-americană. De aici 
şi inversunarea cu care reprezentanţii 
americani apără poziţiile exportului a- 
gricol în Europa occidentală. 

Dar şi de cealaltă parte a Atlanticu- 
lui problema produselor agricole pro- 
voacă multă îngrijorare la Bonn ca şi 
la Paris, la Roma ca si în ţările Bene- 
luxului. Nici pină astăzi, deşi mai sint 
doar citeva zile pină la deschiderea 
„rundei Kennedy“, partenerii din „Co- 
munitatea economică europeană” nu 
prezintă un front comun în ce priveşte 
problema produselor agricole, Germania 
occidentală refuzind, în ciuda tuturor 
presiunilor, să consimtă la scăderea 
prețului său la cereale. Aceasta se ex- 
plică prin faptul cá dl Erhard nu poate 
uita nici o clipă că în Germania occi- 
dentală vor avea loc anul viilor ale- 
geri şi o masă importantă a corpului 
electoral se recrutează din mediul ru- 
ral. Şi atunci? Atunci Franţa isi rein- 
noieşte amenințările, deși vehementa lor 
nu are amploarea celor din decembrie 
1963 (cu prilejul sesiunii ministeriale a 
CE.E.). Se vor intefi ele in viitor? E 
greu de facut un pronostic. In orice 
caz, o mare problemă a „rundei Ken- 
nedy" rămîne agricultura. Acest lucru 
este demonstrat şi de respingerea, la 
30 martie, de către Christian Herter — 
conducătorul delegaţiei americane la 
viitoarele negocieri — a propunerilor 
Pieței comune in ceea ce priveşte for- 
mula generală a tratativelor asupra pro- 
blemelor agricole, propuneri pe care el 
le-a considerat „inacceptabile şi inapli- 
cabile". 

Se poate prevedea oare o disputá mal 
putin vehementá in problema reducerii 
tarifelor vamale? „Aceasta este proble- 
ma cea mai spinoasá", scrie Le Figaro. 
Statele Unite cer o reducere cu 50 la 
sutá a tarifelor vamale, egalá si asu- 
pra tuturor produselor. Piaţa comună 
refuză, deoarece o asemenea reducere 
ar trebui precedată — conform tezel 
CEE. — de o rezolvare prealabilă a 
disparităților tarifare. Or, o asemenea 
rezolvare apare dificilă în momentul 
în care tarifele vamale ale Statelor U- 
nite sint în general mai ridicate decit 
cele din Europa vestică si, în special. 
decît cele din „Europa celor șase”. Așa 
că o reducere cu 50 la sută a tarifelor 
vamale ar avantaja evident exportatorii 
americani. 

Acestea sînt citeva dintre aspectele 
importante care se vor afla în dezba- 
tere. Există şi altele de mai mică im- 
portanță, dar care, într-o negociere de 
asemenea amploare, nu pot fi neglijate. 

Întregul „pachet“ de probleme este 
îngreunat de disensiunile existente în- 
tre diferitele puteri vest-europene. Tot- 
odată nu trebuie ignorali nici factorii 


politici, — cum ar fi evoluţia relaţiilor 
franco—vest-germane, înclinațiile Olan- 
dei şi Germaniei occidentale spre o 
apropiere economică cu Anglia si, nu 
în ultimul rind, viitoarele consultări e- 
lectorale din Anglia, S.U.A., R.F.G. şi 
Franta. 


Perspective 1 


Prin aceastá prismá nu pot fi con- 
siderati pesimisti negociatorii americani 
care, după cum relatează publicaţia e- 
conomică franceză Agéfi, consideră că 
tratativele din cadrul „rundei Kennedy” 
vor dura pină în 1966. 

Este poate de ajuns să amintim că 
nu a fost precizată nici măcar pro- 
cedura de negociere, in ciuda nume- 
roaselor întruniri preliminare desfásu- 
rate la diferite niveluri. Tocmai de a- 
ceea, ultima sesiune ministerială a Con- 
siliului Pieței comune, care a avut loc 
la. mijlocul lunii aprilie, a considerat 
că data de 4 mai nu are o semnificaţie 
specială, fiind de fapt vorba de o con- 
tinuare a negocierilor anterioare. A- 
ceasta reprezintă o încercare, pe de o 
parte, de a minimaliza însemnătatea 
negocierilor care vor începe la Geneva, 
iar pe de altă parte de a pregăti po- 
sibilitatea unui eventual eșec. Totodată, 
unele agenţii occidentale apreciază că 
negocierile serioase in runda Kennedy 
vor incepe propriu-zis după cel putin 
trei luni de la deschiderea formală a 
Conferinţei G.A.T.T. (U.P.I.). 

Nu intimplátor unii comentatori oc- 
cidentali au comparat conditiile dificile 
in care incepe ,runda Kennedy" cu si- 
tuatia in care s-a aflat Piaţa comună 
în momentul în care Franța s-a opus 
intrării Angliei in această organiza- 
fie. Numai cá acum, în negocierile din 
cadrul G.A.T.T., sînt implicate un grup 
mai mare de state si interese mult mai 
largi, reflectind contradicţiile dintre tá- 
rile capitaliste care nu reusesc sá ate- 
nueze lupta de concurenţă dintre ele. 

„Runda . Kennedy" trebuie privită şi 
prin prisma importanței Conferinţei Na- 
tiunilor Unite pentru comerţ si dezvol- 
tare. „Entuziasmul stirnit de conferința 
Naţiunilor Unite printre ţările in curs 
de dezvoltare — scria recent revista a- 
mericană Foreign Affaires — este inso- 
fit de un sentiment de detaşare, care se 
apropie de lipsa de interes faţă de 
runda Kennedy. Tocmai ţ.nind seama 
de această poziţie a ţărilor care şi-au 
dobindit recent independenţa, repre- 
zentanfii țărilor industrializate din Occi- 
dent s-au văzut nevoiţi la Conferinţa 
mondială pentru comerţ si dezvoltare 
să vină si cu propuneri de imbunátá- 
fire a activităţii G.A.T.T." 

Dar desfăşurarea Conferinţei de la 
Geneva a demonstrat necesitatea exis- 
tentei unor organisme mai perfecţionate 
care să asigure schimburi echivalente 
şi o participare universală la comerţul 
mondial. 

Desfăşurarea paralelă, şi chiar în a- 
ceeasi clădire, a Conferinţei Naţiunilor 
Unite si a rundei Kennedy va face ca 
în aripa mai periferică a Palatului Na- 
fiunilor, — locul desfășurării tratative- 
lor din cadrul G.A.T.T., — să pătrundă 
în mod permanent ecourile dezbaterii 
din marea sală a palatului, unde sînt 
căutate de către majoritatea reprezen- 
tantilor statelor lumii, căi realiste in ve- 
derea transformării comerţului într-un 
instrument de dezvoltare. 
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Divergentele 


franco- 
americane 


DIVERGENTELE franco-americane se 
manifestă nu numai în ce priveşte rolul 
Europei şi al Statelor Unite în sinul a- 
lianfei atlantice, nu numai în ce priveşte 
structura şi compoziţia acestei Europe, 
împărţirea răspunderilor nucleare si a 
viitorului N.A.T.O. Cele două ţări se 
înfruntă în toate punctele de pe glob 
şi în legătură cu toate marile probleme 
diplomatice. 

În cele două capitale, şi îndeosebi la 
Paris, orice ocazie este bună pentru a 
afirma că, în ciuda divergenţelor despre 
care se spune cá sînt trecătoare, soli- 
daritatea franco-americană rămine în pi- 
cioare şi că ea s-ar manifesta fără ezi- 
tări în cazuri grave, ca, de exemplu, în 
cazul Cubei. Dar, ceea ce francezii nu 
spun, este că ei nu mai cred în gravi- 
tatea pericolului. De aceea, strinsa so- 
lidaritate, strategia comună a N.A.T.O., 
eonvergența eforturilor militare sub 
conducerea Statelor Unite — care pă- 
reau indispensabile în anii de după 
război — nu mai prezintă de loc astăzi, 
în ochii Franţei, acelaşi caracter de ne- 
cesitate şi urgenţă. 

Nu fiindcă Franţa ar crede cá a so- 
sit momentul să-și coboare steagul şi 
să dezarmeze. Dimpotrivă, ea continuă 
să-şi creeze extrem de costisitoarea 
„forță de şoc“ naţională, dar această 
acțiune răspunde mai degrabă dorinţei 
de a cuceri o poziţie egală cu celelalte 
mari puteri decit grijii de a asigura mai 
bine o securitate care nu este amenin- 
fata. Aceasta îi dă lui de Gaulle un 
avans diplomatic de mai mulţi ani fata 
de majoritatea colegilor săi occidentali, 
care se cramponează în continuare de 
vechile lor prejudecăţi. După ce secu- 
ritatea sa a fost asigurată, prosperitatea 
regăsită iar  decolonizarea realizată, 
Franţa generalului de Gaulle dispune 
de o totală libertate de mișcări pe care 
se grăbeşte să o folosească pentru a-şi 
atinge obiectivele. Aceste obiective sint: 

— în primul rind, restabilirea totală 
a poziţiei tradiționale a Franţei ca pu- 
tere mondială; 

— in al doilea rind, întărirea acestei 
poziţii în așa fel încit să ofere un e- 
xemplu susceptibil a da Europei gustul 
de a fi inspiratoarea noii comunităţi in- 
ternationale şi dorința de a deveni ghi- 
dul ţărilor slab dezvoltate. 

Un asemenea rezultat nu ar pulea fi 
atins fără a lupta pentru a reduce şi 
chiar a anihila influența excepţională pe 
care marile puteri o exercită, datorită 
uriașei lor forţe economice si militare, 
asupra aliaţilor lor care au suferit mari 
calamități de pe urma războiului 
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si nu sînt de ajuns de capabile 
să rezolve singuri uriașa problema 
a reconstrucției lor. Această luptă, 
generalul de Gaulle a si angajat-o. 
Nu împotriva Statelor Unite şi împotriva 
Uniunii Sovietice, din animozitate fata 
de aceste două ţări, ci pentru Franţa. 
De aceea, Franţa caută să obţină în 
lume cît mai multă adeziune și sprijin, 
în orice fel s-ar manifesta şi de oriunde 
ar veni ele. Departe de a nega reali- 
tatile, De Gaulle se straduieste să le 
folosească pentru atingerea scopurilor 
sale. 

Astfel se explică, între altele, poziția 
în ce privește războiul din Vietnamul 
de Sud, a cărui continuare nu face decît 
să determine o creștere a influenței 
americane la Saigon, multiplicînd pentru 
viitor şansele unei victorii comuniste 
care nu ar fi nici ea favorabilă prezen- 
fei franceze. De aceea Franţa preconi- 
zează neutralizarea tuturor ţărilor din 
fosta Indochina franceză, neutralizare 
apar încă clar. 

De asemenea, generalul de Gaulle a 
restabilit legături foarte strînse între 
Franţa şi republicile din America Latină, 
deoarece aceste legături sînt traditio- 
nale si firești, derivind din latinitatea 
lor comună. În același timp, în cursul 
acestui secol, Statele Unite au deter- 
minat o sim[itoare scădere a bunelor 
sentimente ale popoarelor latino-ameri- 
eane punind toate aceste țări sub domi- 
natia lor economică. Franţa nu are as- 
tăzi decit intenţia de a restabili aceste 
legături. Totuși, americanii privesc cu 
o mare neîncredere această nouă ofen- 
sivă diplomatică a Franţei împotriva 
Statelor Unite. Ei nu sînt departe de a 
considera drept o provocare viitoarea 
călătorie a lui de Gaulle în A- 
merica de Sud, care, desigur, va deter- 
mina o manifestare tot atit de entu- 
ziastă ca şi cea din Mexic, de luna 
trecută şi, probabil, mult mai antiame- 
ricană mai ales după cele petrecute re- 
cent în Brazilia. 

În toate domeniile activității diplo- 
matice situația este aceeași. Generalul 
de Gaulle doreşte ca statul francez să 
redevină pe deplin suveran, adică să 
obţină dreptul si posibilitatea de a ac- 
tiona liber, conform interese!or sale. Este 
evident cá o asemenea poziţie nu convi- 
me americanilor care confundă uneori 
interesele lor cu interesele generale și 
prejudecățile lor cu apărarea binelui si a 
dreptății. Acolo unde ei nu văd decit o 
tendinţă de secesiune a Franţei şi chiar 
o trădare a intereselor lumii occiden- 


tale, în realitate nu este vorba decit 
de o expresie a dorinței Franţei de a 
se manifesta pe un picior de egalitate 
€u marile puteri in reglementarea ma- 
rilor probleme de care depinde viitorul 
omenirii. Această dorință este cu alit 
mai hotărită cu cit generalul de Gaulle 
este convins că Franţa are o conceplie 
privitoare la interesul general supe- 
rioará celei a Statelor Unite. El consi- 
deră, de pildă, că, în ceea ce priveşte 
ajutorul acordat ţărilor slab dezvoltate, 
Franţa înţelege importanța eapitală a 
acestei probleme și modul în eare poate 
îi rezolvată, mult mai bine decit ma- 
zele său aliat. 

Divergenfele  franco-americane sînt 
o mărturie a evoluţiei situației inter- 
naționale. Rivalitatea si  încordarea 
pe care aceste divergențe le provoacă 
între Paris și Washington prezintă anu- 
minte avantaje pentru comunitatea inter- 
naţională. Ele prezintă însă gi pericole. 
Acest lucru, impune necesitatea urgentă 
a rezolvării tuturor acestor divergențe. 


Jean SCHWOEBEL 
Paris, aprilie 
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UN CONFLICT 


MAI 
AMPLU? 


DACĂ CINEVA ar spune eă Ciprul 
se îndreaptă spre © situaţie asemáná- 
toare eu războiul eivil, situație in eare 
€ipriofii greci şi turci ar lupta unii ím- 
potriva altora, această afirmaţie nu ar 
putea fi taxată ca pură fantezie. În a- 
seastá eventualitate, Turcia şi Grecia 
ar fi implicate de îndată și ar fi extrem 
de dificil pentru alte puteri mai mari 
să nu fie atrase treptat în conflict, în 
timp ce O.N.U. ar pronunța condamnări 
inutile. Această presupunere nu ne este 
dictată de un alarmism exagerat. Dar 
atunci cînd la Ankara se fac aluzii la 
posibilitatea ca Turcia să iasă din 
N.A.T.O., cînd la Atena Turcia este a- 
euzaté de a fi violat tratatul de la 
Lausanne — care a constituit timp de 
40 de ani piatra unghiulară a relațiilor 
greco-turce — si cînd la Nicosia ci- 
priofii aparfinind ambelor comunităţi 
desconsideră autoritatea O.N.U., este 
vremea să se dea un semnal de alarmă 
care să ne pună pe ginduri în legătură 
cu consecinţele acestei situații. 

Nici la Ankara şi nici la Atena oa- 
menii de bun simţ nu pot dori cu sin- 
ceritate primejduirea prieteniei greco- 
turce din cauza Ciprului. Grecia este 
însă inevitabil implicată deoarece patru 
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cincimi din locuitorii insulei sint greci, 
iar Turcia — deoarece are obligaţia să 
protejeze minoritatea cipriofilor turci şi 
deoarece Ciprul este situat la numai 
40 de mile de litoralul turcesc. În am- 
bele ţări, Ciprul a devenit o problemă 
de prestigiu naţional care stirneşte pa- 
siuni puternice — deși este improbabil 
ca grecii şi turcii să fie realmente dis- 
puşi să accepte un conflict total de dra- 
gul insulei. 

Recenta luare de poziţie a oficialită- 
flor turce ar putea să nu fie — asa 
cum s-a afirmat — decit un bluff, însă 
ar fi o greșeală să o privim cu ușurință. 
Dacă, provocată de ceea ce consideră 
a fi un sprijin insuficient din partea 
aliaţilor din N.A.T.O., Turcia s-ar re- 
trage din N.A.T.O. ea nu ar obţine in 
felul acesta o rezolvare satisfăcătoare 
a problemei Ciprului. 

Este evident faptul că înrăutățirea sl- 
tuatiei va avea urmări si în afara Ci- 
prului și că o soluţie trebuie căutată 
nu numai la Nicosia ci şi la Ankara, 
Atena si, probabil, la O.N.U. Este ne- 
cesar in primul rind să se pună capăt 
intolerabilei stări de lucruri în care 
ambele părţi respectă autoritatea forte- 
lor O.N.U. din Cipru numai în măsura 
in care speră să obţină avantaje. Este 
pentru moment prematur să se spere că 
ambele comunităţi vor înceta să sus- 
pecteze motive politice în fiecare 
din iniţiativele comandantului forţelor 
O.N.U., generalul Gyani. Dar dacă au- 
toritatea sa nu poate fi respectată alt- 
fel, ea va trebui să se facă respectată 
de teama consecințelor nesupunerii; a- 
ceasta înseamnă că forţele O.N.U. tre- 
buie să aibă permisiunea de a acţiona 
mai energic atunci cînd autoritatea lor 
este sfidatá — aşa cum au procedat 
săptămîna trecută trupele canadiene, cu 
bune rezultate. 

În ce privește restabilirea ordinii, 
problema principală o constituie dezar- 
marea trupelor de voluntari ale ambe- 
lor părţi. Aceasta e o sarcină extrem 
de dificilă, fapt pe care britanicii au 
avut ocazia să-l constate cu ani în 
urmă. Dar îndeplinirea ei nu înseamnă 
numai investirea trupelor O.N.U. cu au- 
toritatea de a dezarma pe civilii înar- 
mati, de a face perchezitii s.a.m.d.; mal 
înseamnă si ca forțele O.N.U. să apară 
nu numai ca restauratorii legii si or- 
dinii, ci si ca garanţi ai securităţii celor 
care au renunţat la arme. Dacă U Thant 
nu isi poate acorda singur această au- 
toritate suplimentară, el trebuie să re- 
curgă la convocarea Consiliului de 
Securitate. 

Totuşi, trupele O.N.U. se află în Cl- 
pru numai pentru a stăpini terenul. Me- 
diatorul numit de O.N.U., dl Tuomioja, 
are însărcinarea de a contribui la a- 
propierea celor două părţi; adevărata 
răspundere pentru soluţionarea situaţiei 
revine conducătorilor celor două comu- 
nităţi si mai ales Greciei şi Turciei. Este 
limpede cá atit Atena cit si Ankara 
(poate în mai mare măsură) se bucură 
de o mare influență în Cipru. Este lip- 
sit de realism să se afirme, pentru 
simplul motiv că Ciprul este in- 
dependent, că aceste două ţări nu pot 
şi nu trebuie să uzeze de influenţa lor 
în vederea realizării unui acord. Este 
nevoie de un efort unit sprijinit de bu- 
nele oficii ale domnului Tuomioja. A- 
cest efort trebuie îndreptat spre găsirea 
unui mod în care cipriotii să poată trai 
la un loc in mod pașnic, sau cel putin 
să se împiedice contaminarea Greciei, 


Turciei şi altor ţări de ostilitatea creată 
in Cipru. 

Cu numai cinci ani în urmă, Grecia 
şi Turcia au produs surprindere în lu- 
mea întreagă punind capăt bruse şi în 
aparenţă spontan,  ostilităţii reciproce, 
renuntind la atitudinile extremiste pe 
care le adoptaserá in problema cipriotá 
şi cooperind în realizarea acordurilor 
semnate mai tirziu la Zürich si Londra. 
Acordurile nu au putut fi aplicate su 
succes şi vor trebui să fie revizuite in 
mod radical. Dar poate nu este o spe- 
ranta prea îndrăzneață aceea ca Grecia 
si Turcia, intelegind o dată in plus că 
sint pe calea unui conflict primejdios, 
să renunţe încă o dată la rivalitatea lor 
si să contribuie împreună la elaborarea 
unui nou acord. 


ISTANBUL 
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PROBLEMA  cipriotă, care din zi în 
zi devine tot mai greu digerabilă, obligă 
guvernul să revizuiascá din temelii 
prietenia turco-greacă. Situaţia se pre- 
zintă astfel: Makarios duce o politică 
fermă. Daeă chestiunea cipriotă se va 
discuta la O.N.U., el are o poziţie pu- 
ternică în rîndurile ţărilor din afara 
N.A.T.O. Singurul punet pe care l-a 
pierdut este vechiul său prestigiu din 
coloanele presei vest-europene si nord- 
americane. 

Noi ce facem? Politica noastră ex- 
ternă adormită, îngheţată ani îndelun- 
gati isi va reveni oare? De departe 
deosebim următoarele: Guvernul, care 
la început a abordat litigiul cipriot ca 
o chestiune internațională, acum merge 
pe calea de a-l rezolva direct cu 
Grecia. Pe ce mizăm noi pentru aceasta? 
Pe relaţiile turco-grecesti | 

E încă prea devreme pentru a evalua 
rezultatele acestor lucruri. Dar un fapt 
este evident: N.A.T.O. ne-a apărut in 
cel de-al 15-lea an al existenţei sale 
ca fiind necorespunzător. Insuficientele 
N.A.T.O. pot fi rezumate în citeva 
puncte: 

1) Membrii N.A.T.O., în frunte eu 
Stalele Unite, nu ţin pasul cu politica 
mendială în permanentă schimbare. 

2) Problemele economice, mal bine- 
zis lupta economică din lume, se afirmă 
ca fiind mai importantă decit confrun- 
tarea pe plan militar. N.A.T.O. nu mal 
reprezintă nimic, nefiind altceva decit 
un tratat militar. 

3) O dată cu dezvoltarea tehnicii, 
datorită extinderii în lume a zonelor de 
confruntare, acest organism a rămas 
inchistat într-un cadru limitat. 

Toate acestea, şi încă altele, arată 
N.A.T.O., în ochii unor naţiuni, ca fiind 
un lucru costisitor, fără roade. 

Dinrolo de cuvintări oficiale şi pro- 
pagandá  rásuflatá aşa se prezintă 
N.A.T.O., în cel de-al 15-lea an... Po- 
porul tura trăieşte sentimentele create 
de problema cipriotă. Noi am intrat în 
N.A.T.O. o dată cu războiul din Coreea, 
iar acum, în al 15-lea an, — avem 


situaţia din Cipru. 
lihan SELCUK 
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Herald eile Tribune 


Nixon 


ŞI 
VIETNAMUL DE SUD 


DUPĂ CE a petrecut cîteva zile la Sai- 
gon, dl Nixon s-a înapoiat acasă cu o 
formulă pentru ciștigarea războiului din 
Asia de sud-est. Motivul pentru care nu-l 
cîştigăm acum este, spune el, că ii impie- 
dicăm pe sud-vietnamezi, care probabil 
ard de nerăbdare, să ia ofensiva, să ex- 
tindă războiul in Laos şi în nord, si să-l 
cistige acolo. 

Nixon ar trebui să știe, şi poate chiar 
știe, că motivul pentru care Vietnamul de 
sud nu cîştigă războiul nu este faptul 
că S.U.A nu-i permit s-o facă. Realitatea 
neindoielnică este că Vietnamul de sud 
este absolut incapabil să extindă războiul 
cu succes. Nu pentru că noi nu-i vom da 
arme. Noi îi dăm arme. Motivul este că 
sud-vietnamezii au un moral de luptă 
foarte scăzut. 

Să sperăm că dl Nixon nu va relua 
acum vechea poveste răsuflată pe care 
obişnuiam s-o auzim despre ,dezlantuirea 
lui Cian Kai-şi“, şi nu ne va cere să ore- 
dem că se poate obţine victoria prin dez- 
lantuirea generalului Khanh, 

Generalul Khanh este inlantuit de lipsa 
de dorinţă a marii majorităţi a sud-viet- 
namezilor de a lupta în războiul civil. 
Adevărul, care este ascuns poporului 
american, este că guvernul de la Saigon 
nu se bucură probabil de încrederea unul 
procent mai mare de 300/9 din popor şi 
nu controlează (chiar si la lumina zilei) 
mai mult de un sfert din teritoriu. 

Problema reală şi imediată în Vietna- 
mul de sud este de a împiedica prábusl- 
rea unui guvern subred care pierde 
războiul civil. Acesta este obiectivul pri- 
mordial al politicii Johnson-McNamara : 
să împiedice ca o situaţie proastă să de- 
vină imposibilă. Desigur, nu este o poli- 
tică glorioasă, si ea a determinat înalte 
oficialități ale Administraţiei să facă an- 
gajamente pe care ar fi fost mai bine să 
nu le facă. 

În cadrul trecerii în revistă a politicii 
externe pe care a făcut-o de curînd, pre- 
şedintele Johnson a spus de fapt că nu 
s-a produs nici o schimbare materială de 
la moartea preşedintelui Kennedy. Rela- 
fiile noastre cu U.R.S.S., care de la criza 
cubană pina la Tratatul ou privire la in- 
terzicerea experienţelor nucleare au fă- 
cut în mod hotărit o cotitură spre bine, 
au continuat să se îmbunătățească, desi- 
gur încet, dar să se îmbunătăţească. 

Pe de altă parte, în regiunile în oare 
preşedintele Kennedy nu reuşise, situaţia 
rămine cam aceeaşi. Acest lucru este 
adevărat in privința Europei, Asiei şi 
Americii de sud. Există o pauză în Eu- 
ropa si poate şi in America Latină. 

Aceasta s-ar putea datora, in parte, 
faptului că evenimentele noi nu au mers 
destul de departe pentru a arăta ce se va 
întîmpla, în parte, apropiatelor alegeri 
— in S.U.A., Marea Britanie şi Chile 
anul acesta, in R.F.G, Franţa şi Brazilia 
anul viitor. . 
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Există o pauză în Extremul Orient de- 
oarece planurile de război ale domnitor 
Nixon si Goldwater sint irealizabile si in- 
dezirabile, şi deoarece orice altfel de 
planuri, asa cum ar spune senatorul Ful- 
bright, continuă să fie de neconceput. 

Această pauză permite preşedintelui 
Johnson să se consacre în primul rînd 
mult aminatelor și prea mult neglijate- 
lor noastre probleme interne. 


Walter LIPPMANN 


onde 


PARIS. 


DIFICULTATILE 
GUVERNULUI 
GABONEZ 


LA ZECE ZILE după alegerile le 
gislative generale care au avut loc în 
Gabon, nelinistea constatată in urma 
intervenţiei din 18 februarie a trupelor 
franceze la Libreville se menţine. Re- 
zultatul votului, care nu a dat decit o 
slabă majoritate listelor guvernamen- 
tale, desi le-a asigurat 31 din cele 
47 de locuri in noua Adunare Natio- 
nalá, nu a dlarificat situaţia politică. 

Intervenţia care a permis restabilirea 
rin forță a șefului statului gabonez a 
E datat acea pante a populaţiei din 
Libreville a cărei francofilie era în 
mod practic intactă pind la evenimen- 
tele din februarie. Simpla prezenţă a 
trupelor franceze în ultimele două luni 
a provocat o trezire a conștiinței na- 
tionale în rîndul anumitor elemente ale 
populaţiei care, fără să fi întreprins 
niciodată vreo acţiune impotriva regi- 
mului său, dezaprobau politica domnu- 
lui Mba. 

Incidentele petrecute recent în dife- 
rite puncte ale teritoriului gabonez — 
pe care serviciile ambasadei Gabonului 
în Franţa le reduo la „citeva manifes- 
tări în instituţiile şcolare“ — scot în 
evidență dezvoltarea unui curent anti- 
francez, necunoscut înainte de februarie. 

Manifestatiile care s-au produs la 
Libreville au fost în mai multe rînduri 
pe punctul de a provoca ciocniri între 
parașutiști francezi şi elevi de liceu. 
Aceste reacţii provin din partea unor 
tineri care consideră că Franţa inten- 
tioneazi să impună Gabonului un gu- 
vern ‘credincios ei si care, constituind 
elita intelectualá a ţării lor, înțeleg să 
intervină în treburile publice. 

Tineretul gabonez nu este singurul 
care rămîne rezervat față de guvernul 
domnului Léon Mba. Biserica, a cărei 
importanţă nu poate fi subapreciată în- 
tr-o țară în care peste 50 la sută din 
locuitori sînt watolici, s-a închis într-o 
atitudine de  espectativă  prudentá si 
provoacă nemulţumirea şefului statului 
gabonez, a cărui linie politică nu a 
acceptat s-o aprobe. Monseniorul 
Ndong, episcop auxiliar de Libreville, 
prieten al lui Jean-Hilaire Aubame — 
liderul mișcării de opoziţie Uniunea 
democratică si socială gaboneză, con- 
siderat de Mba drept principalul răs- 
punzător pentru „puciul“ din februarie 
si in prezent întemnițat — ar fi fost 
amenințat cu arestarea. În decurs de 
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șase luni, doi preoţi europeni au fost 
rugaţi in mod discret să părăsească 
tenitoriul gabonez. 

Într-adevăr, opoziția este profund 
divizată, așa cum o dovedește existența 
a două liste rivale în alegerile din 
12 aprilie: cea a Apărării instituţiilor 
democratice, apropiată de Aubame, și 
cea a Apărării democraţiei, insufletitá 
de Jean-Fidéle Otendault, militant sin- 
dial. 

Chiar în sînul Uniunii democratice 
și sociale gaboneze se înfruntă partiza- 
nii lui Aubame şi cei care ii repro- 
şează acestuia de a fi acceptat să intre 
în 1961 în primul guvern de uniune 
naţională format de Leon Mba. 

Divergente adinci despart de aseme- 
nea um lider ca Paul Gondjout, - fost 
preşedinte al Consiliului economic si 
social, adeptul unui sistem parlamentar 
de tip clasic, de responsabilii Asociatiei 
generale a studenților gabonezi din 
Franţa sau de cei ai Mișcării gaboneze 
de acţiune populară (M.G.A.P.). Această 
ultimă grupare în prezent semi-clan- 
destină a fost înfiinţată în august 1958 
și se autodenumeste „Mișcarea de ei- 
berare naţională“; desi cer punerea in 
libertate a lui Aubame si a tu- 
turor deţinuţilor politici, conducătorii 
M.G.A.P. resping formula unui guvern 
de uniune naţională. Ei nu-și pun spe- 
rantele în oameni care şi-au început 
cariera politică înainte de acordarea 
independenţei, indiferent dacă este 
vorba de Aubame, de Gondjout sau de 
foștii lor colegi din adunările parla- 
mentare franceze. Ca si o parte a tine- 
retului gabonez, liderii M.G.A.P. aspirá 
la instaurarea in Libreville a unei 
echipe guvernamentale de tipul aceleia 
formate de Massemba-Debat la Brazza- 
ville, deoarece, afirmă ei, ,incepind de 
la 18 februarie 1964 poporul gabonez a 
înțeles cá independenţa nu se oferă, ci 
se cucereşte“. 


Philippe DECRAENE 


TUNIS 


O LUNĂ 
LA 
GENEVA 


DUPĂ CE domnul Josué de Castro a 
publicat cartea sa „Geografia foamei“ si 
a lansat noţiunea de ,subdezvoltare", a- 
ceastă idee a fost reluată în special în- 
tr-un sens idealist, mai de grabă, decit 
ca un termen tehnic al economiei inter- 
naţionale. Astăzi și acest pas a fost fă- 
cut. Subdezvoltarea devine o preocupare 
comună a universului politic si econo- 
mic. 

Prima idee-forfa care reiese din expu- 
nerile tehnice ascultate în cursul dezba- 
terii generale la Conferinţa O.N.U. pen- 
tru comerţ și dezvoltare, este că înrău- 
tățirea condiţiilor de comerţ pentru {a- 
rile în curs de dezvoltare reprezintă o 
realitate permanentă, care poate fi ex- 
primată în cifre și căreia trebuie să i se 
pună capăt. A doua idee-forță este ca 
organismele economice internaţionale, si 
în special G.A.T.T., ar trebui să fie re- 
structurate pentru a corespunde la ne- 
voile unei lumi noi. 

Unii doresc o lărgire a G-A.T.T., alţii 
vor ca actuala Conferinţă O.N.U. pentru 
comerţ și dezvoltare să devină un organ 
periodic al vieţii internaționale, avind 
un comitet de coordonare si un secre- 
tariat. 


Indivizi necunoscuţi au decapitat celebra statuie a sirenei din portul orașului Copen- 
haga. Faptul a stirnit o puternică indignare în capitala daneză, unde statuia era consi- 
derată simbolul oraşului. 
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Dar cea mai mare însufleţire s-a ma- 
nifestat în cursul discuţiilor în privința 
mijloacelor de a pune capăt subdezvol- 
tării. Toată lumea este de acord să ceară 
creșterea încasărilor celei de-a treia 
lumi. Pentru Marea Britanie, aceasta în- 
seamnă în esență reducerea sau supri- 
marea taxelor vamale si contingentări- 
lor care lovesc produsele tropicale. (Este 
vorba de tarifele aplicate produselor ce 
provin din ţări ce nu fao parte din 
Commonwealth — n.t.). Pentru Franţa 
si Piața comună, trebuie să se meargă 
mai departe: să se organizeze pieţele, 
să se stabilizeze preţurile, să se pre- 
vadă compensaţii. Ţările socialiste cer 
creșterea importurilor din „a treia 
lume“ prin acorduri bilaterale. 

În ce privește ţările africane, este greu 
să le clasifici în mod riguros. Cei 28 de 
vorbitori africani care au luat cuvîntul 
la dezbaterea generală au insistat asu- 
pra profundei îngrijorări pe care o pro- 
voacá pe continentul african înrăutățirea 
situaţiei comerțului exterior şi gravele 
dificultăți rezultind pentru industriali- 
zare si pentru lupta impotriva subdez- 
voltárii. Totusi, in ce priveste mijloacele 
de a remedia deficitul balanfei comer- 
ciale si de a spori veniturile de pe urma 
exporturilor, se constatá deosebiri sim- 
titoare. Pe de o parte, țările din Uniunea 
afro-malgasá pentru cooperare econo- 
mică (U.A.M.C.E. se declară în special 
in favoarea stabilizárii cursurilor mate- 
riilor prime la un nivel suficient de re- 
munerator. U.A.M-C.E. preconizează eli- 
minarea generală a tuturor restricțiilor 
tarifare și contingentare în folosul pro- 
duselor de bază provenind din ţările în 
curs de dezvoltare. Delegații U.A.M.C.E. 
subliniază, de asemenea, în ce privește 
produsele semifabricate provenind din 
țările în curs de dezvoltare, că sînt în 
favoarea unor preferinţe selective. 

Spre deosebire de U.A.M.C.E., majori- 
tatea membrilor africani ai Common- 
wealthului au subliniat importanța pri- 
mordială pe care o acordă creșterii ex- 
porturilor lor, deci problemei accesului 
la piețe care le sint încă partial închise. 
După părerea lor, această luare de po- 
zitie are în același timp un caracter eco- 
nomic şi politic. Se pune problema des- 
chiderii de noi piețe, dar se pune pro- 
blema și de a spori productivitatea, a- 
dică munca, efortul intern al populațiilor. 
Membrii africani ai Commonwealthului 
vorbesc numai în mod accesoriu despre 
stabilizarea prețurilor. 


Este de la sine înțeles că sinteza aces- 
tor două poziţii nu este lesne de reali- 
zat. Trebuie desigur să muncești pentru 
a produce, dar trebuie să vinzi la un 
pret suficient de remunerator pentru a 
avea o viață bună: 

Numeroși delegaţi africani au sublini- 
at de asemenea necesitatea de a reduce 
cheltuielile de înarmare ale marilor pu- 
teri în folosul ajutorării lumii a treia. 

Pe lingă aceasta, la conferință mai 
multi delegaţi africani au insistat asupra 
modificării radicale a structurilor și a 
practicilor economice ale ţărilor în curs 
de dezvoltare. Se pune problema de a 
ieși din vechile structuri coloniale, de a 
reorganiza statul și de a forma cadre 
capabile să folosească în mod conștient 
colaborarea economică internaţională și 
să orienteze judicios efortul de dezvol- 
tare al tinerelor naţiuni. 

In ce priveşte Africa de Sud şi Portu- 
galia, poziţiile africane au fost destul de 
diverse. Unii au preconizat multă vreme 
ca aceste ţări să fie pur și simplu ex- 


cluse de la conferință ; alţii, în special 
țările africane din Commonwealth, se 
pronuntau pentru un boicot elegant, fi- 
nînd seama de faptul cá era vorba de o 
conferință cu caracter în esență econo- 
mic și la care erau invitate și state ne- 
membre ale O.N.U. În cele din urmă, s-a 
adoptat soluţia unui protest simbolic. 
Delegatul sud-african a vorbit in fața 
unei săli aproape goale, numai 26 de de- 
legaţi din 125 au acceptat să-l asculte, 
Ceilalţi se retrăseseră în mod ostenta- 
tiv. 

Exceptind unele rare incidente, Confe- 
rinta O.N.U. pentru comerţ şi dezvoltare 
se desfășoară cu multă energie și per- 
mite încă mari speranțe... 

Albert TEVOEDJRE 
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ad N.A.T.O. 


S-A PERIMAT 


DESI NE VINE GREU să o recunoas- 
tem, N.A.T.O. s-a învechit. Alianţa 
făurită în urmă cu 15 ani este acum o 
povară pentru aliaţii nostri si o pri- 
mejdie pentru noi înşine. Totuşi, ne 
agățăm cu disperare de iluzia că 
N.A.T.O. este prima linie a apărării 
noastre, ne imaginăm că alianța este 
robustă și veşnică. 

Pe pășunile politicii externe americane, 
N.A.T.O. a devenit o vacă sacră, care 
pretinde lealitate absolută și acordarea 
de omagii supuse. Este neprecaut să iei 
numele N.A.T.O. în desert. 

Pasiunea americană pentru N.A.T.O, 


este de genul celei rezervată cauzelor 
morale mai curind decit unor asocieri 
practice ca cele militare. Ea este de 
altfel mai mult decît o alianţă militară. 
Întreaga noastră diplomaţie se invir- 
teste în jurul ei, A intrat în mitologia 
noastră populară și a fost inclusă în 
însăși definiția războiului rece. 

Dar, oricit de puţin măgulitor ar putea 
fi acest lucru pentru  mîndria noastră, 
N.A.T.O. a devenit un caz de dragoste 
nereciprocă, Statele Unite făcînd declara- 
fii de credinţă în timp ce Europa cască 
indiferentă si plictisită. În timp ce fara 
noastră consacră mai mult de jumătate 
din bugetul ei naţional apărării, euro- 
penii cheltuiesc numai pe jumătate și 
apoi se pling de greutatea poverii lor 
militare... În timp ce diplomații noștri 
gonesc în jurul vechiului continent în- 
cercind să înjghebe o forţă „multilate- 
rală“ de vase purtătoare de rachete, 
aliații noștri arată puţină înclinare să-și 
cheltuiască banii cu această aberaţie 
militară. 

Judecind după acțiunile lor, aliații nos- 
tri sînt dispuși să se împace cu existenta 
N.A.T.O. doar atita timp cit Statele Unite 
suportă cheltuielile. Deși britanicii argu- 
mentează că forța nucleară multilaterală 
este prea costisitoare, ei s-au arătat 
foarte dispuși să găsească fonduri pentru 
arma lor nucleară independentă. Din- 
colo de Canalul Minecii, generalul de 
Gaulle n-a făcut nici un secret din hotă- 
rirea sa de a elibera Franţa de sub de- 
pendenta americană. Pentru a-și dovedi 
intenţiile sale în mod concret, el a tre- 
cut la crearea unei „forţe de șoc“ pro- 
prii. De partea lor, vest-germanii şi-au 
dat contribuția militară in cadrul 
N.A.T.O. cu zelul lor obişnuit, dar se 
străduiesc tot mai mult să dobîndească 
propriile lor arme nucleare. Grecia şi 
Turcia folosesc armele N.A.T.O. pentru 
a se amenința reciproc cu un război în 
chestiunea Ciprului. 

În intreaga Europă, aliații noștri păs- 
trează tăcerea la apelurile noastre 


La Standul de mașini-unelte de la Tirgul 


din Milano s-a declarat o grevă ori- 


ginală. Expozantii au închis standul pentru a semnala vizitatorilor criza economică 
ce s-a produs în acest sector industrial, 
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pentru unitatea N.A.T.O. EI sint pre- 
ocupați de ridicarea barierelor vamale 
impotriva exporturilor noastre, se ceartă 
între ei sau semnează acorduri comer- 
giale cu ţările comuniste. 

Oare alianța a depășit stadiul în care 
mai putea fi folositoare? Este oare po- 
sibil ca noi să fim cei care apreciem 
N.A.T.O. in mod nerealist? Are oare 
sens să mai menţinem circa 400000 de 
soldaţi în Europa la aproape două de- 
cenii după terminarea războiului ? Vom 
afla răspunsul dacă vom privi N.A.T.O. 
mai îndeaproape. 

La crearea alianței atlantice, Statele 
Unite declarau că doresc să protejeze 
naţiunile slăbite de război ale Europei 
occidentale de primejdia unor „lovituri“ 
comuniste. Vest-europenii au fost siliți 
să-şi asume din nou sarcina reinarmárii 
si au fost convinși să accepte controlul 
Statelor Unite asupra apărării şi diplo- 
matiei lor. 

Construită pe alarmă și hrănindu-se 
din situaţii excepţionale, N.A.T.O. a 
manifestat un interes crescind pentru 
mentinerea acestei situatii. 

Sloganurile din ultimele decenii nu 
ne ajută să facem față lumii de astăzi. 
Două evenimente de o mare importanţă 
au modificat vechiul echilibru de forţă. 
Primul este revoluția în domeniul arma- 
mentului care a făcut ca Statele Unite, 
pentru prima oară în istoria lor, să fie 
vulnerabile fata de un atac inamic de- 
vastator. Al doilea este crearea unei 


Josué de Castro lipsit 
de drepturi politice 
în Brazilia 


Imediat după recenta lovitură de stat 
militară din Brazilia, profesorul Josué 
de Castro, care pe lîngă postul său de 
ambasador al Braziliei în Elveţia con- 
ducea delegaţia ţării sale la Conferinţa 
de dezarmare şi la Conferinţa O.N.U. 
pentru Comerţ şi Dezvoltare, a anunţat 
printr-o telegramă noul guvern că de- 
misionează. Înainte ca acesta să fi anun- 
fat primirea demisiei şi să fi luat o hotá- 
rire în legătură cu Josué de Castro, el 
afla prin presă că a fost lipsit de drep- 
turile sale — Aceasta l-a pus 
timp de 24 de ore într-o situaţie para- 
doxală : lipsit de drepturile sale de ce- 
tățean, își păstra rangul de ambasador. 

De îndată ce s-a aflat ştirea demisiei 
sale şi a măsurilor luate de noul guvern 
brazilian împotriva sa, dl Josué de Cas- 
tro a primit la Geneva numeroase mir- 
turii de simpatie. Un important orga- 
nism international a hotărît să propună 
oficial la Oslo candidatura autorului 
»Geografiel foamei“ la premiul Nobel 
pentru pace pe anu! 1964. Universitățile 
din Chile, Cuba, Mexic, Peru si Uruguay 
l-au invitat să lucreze în cadrul facuitá- 
tilor lor. Dar, dintre diferitele propuneri 
primite din toate părţile, d! Josué de 
Castro, care urmează să părăsească în 
curînd Geneva, a ales-o pe cea care i-a 
fost adresată de Franţa. 

Inainte de a pleca la dejunul de bun 
rămas oferit în cinstea sa de toţi şefii 
misiunilor diplomatice ale ţărilor din 
America Latină în Elveţia, fostul amba- 
sador al Braziliei a declarat ziarului Le 
Monde : „Nu am ezitat să accept să mă 
stabilesc — pentru moment — la Paris, 
unde am fost invitat să conduc Centrul 
national de dezvoltare, fundaţie care şi-a 
asumat sarcina de a colabora la procesul 
de dezvoltare a „celei de a treia lumi“. 
Voi fi primul director al acestui nou or- 
ganism, şi sînt perfect conștient de cin- 
stea ce-mi revine. Sper că importanţa 
acestui centru îmi va permite duc la 
bun sfîrşit misiunea într-un domeniu 
ce-mi este atit de scump“. 

(Din Le Monde) 


Europe puternice din punct de vedere 
economic şi active din punct de vedere 
politic. Ambele aceste evenimente au 
subminat vechea temelie a N.A.T.O. 

Baza alianței noastre a fost intot- 
deauna angajamentul că arsenalul nu- 
clear american este irevocabil eonsacrat 
apărării Europei. Aceasta, în schimb, 
presupunea că S.U.A. ar putea infringe 
Uniunea Sovietică printr-o forță mili- 
tară superioară. Dar acum, ind S.U.A. 
şi U.R.S.S. sint în stare să se anihileze 
reciproa în citeva secunde, superiori- 
tatea — ca şi victoria însăși — s-au 
golit de orice conţinut. 

Echilibrul atomio a distrus vechea 
eoncepfie a alianțelor. În trecut, na- 
fiunile puteau contracta alianțe şi se 
puteau angaja să se ajute reciproc în 
€azul unui atac. Dacă n-aveau noroc, 
puteau pierde o armată sau o bucată 
din teritoriul lor; în cazul cel mai rău, 
ele puteau pierde războiul si puteau 
face față greutăților economice şi chiar 
ocupaţiei militare. Acest lucru nu mai 
este valabil. Primejdiile războiului nu- 
clear au făcut ca asemenea alianţe să 
devină învechite. 

Vest-europenii consideră că au toate 
motivele să pună la îndoială dorința 
S.U.A. de a-și folosi rachetele pentru 
a-i apăra. De ce, întreabă ei, refuză 
S.U.A. să împartă cu aliaţii lor contro- 
lul asupra forțelor lor nucleare? De a- 
ceea, Marea Britanie și-a menţinut cos- 
tisitorul ei arsenal nuclear iar Franţa 
îşi construiește şi ea unul propriu. 

Chestiunea egalităţii militare în ca- 
drul alianţei este doar o parte din pro- 
blema mai vastă a relaţiilor radical 
schimbate dintre S.U.A. şi Europa occi- 
dentală. În ultima jumătate de secol, 
noi am considerat de la sine înţeles că 
Europa trebuie să fie divizată si depen- 
dentă de S.U.A. Ceea ce am fost acum 
siliți să recunoaștem este că structura 
bipolară vremelnică, cunoscută in lu- 
mea de după război, a trecut în isto- 
rie. Statele Unite nu mai vorbesc pen- 
tru toate ţările Occidentului. 

Astăzi, vest-europenii resping obse- 
siile N.A.T.O. privitoare la o invazie 
sovietică și pun la îndoială dreptul 
S.U.A. de a vorbi pentru ei în tratati- 
vele cu U.R.S.S. Disputele cronice din 
sinul N.A.T.O. oglindesc faptul că a- 
lianfa şi-a trăit traiul. Astăzi ea este 
un anacronism. Dacă Europa occidentală 
se poate apăra singură, fără ajutorul 
nostru, cu atit mai bine pentru noi. 
Soldaţii noștri pot veni acasă. apăra- 
rea Berlinului occidental poate fi pre- 
dată europenilor, si vom putea sárbá- 
tori cu toţii desființarea N.A.T.O. 

Sarcina noastră de astăzi nu este de 
a reinvia alianţe prabusite, ci de a 
găsi o cale pentru menţinerea valorilor 
civilizaţiei noastre.  Recitarea tiradelor 
vechi şi depășite ale N.A.T.O. nu ne 
va ajuta să îndepărtăm spectrul ráz- 
boiului atomic şi nici să deschidem o 
cale pe care cele două părţi ale unei 
Europe divizate să se poată într-o bună 
zi întilni. 

În continuarea negocierilor cu 
U.RSS., N.A.T.O. a devenit un obsta- 
col în calea unei reglementări. 

Osificată în structură, îngustă în vi- 
ziune, pietrificată în diplomaţia sa si o- 
pusă schimbărilor vremurilor lumii în 
care trăim, N.A.T.O. supravieţuieşte ca 
un monument ín curs de farimifare. 
Nici noi arme, nici noi generali nu pot 
insufla viață unei alianțe odată ce a 
încetat să mai slujească interesele mem- 


brilor ei. „Nici o armată, scria Victor 
Hugo, nu poate rezista forţei unei idei 
al cărei timp a venit“. Şi nici o armată, 
ar fi putut adăuga el, nu poate restabili 
© idee a cărei vreme a trecut. 


Ronald STEEL 
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AMBASADORILOR 


MINISTRUL de externe al R.F. Ger- 
mane, Schréder, a deschis lunea trecută 
conferința ambasadorilor, la care au fost 
invitați şefii celor mai importante mi- 
siuni din străinătate. Întrunirea amba- 
sadorilor are loc într-un moment în care 
politica internaţională a intrat in mis- 
care. Acest lucru face ca dorinţa minis- 
trului de externe de a se informa din 
prima mînă asupra modului în care este 
apreciată evoluţia evenimentelor în ca- 
pitalele lumii să pară deosebit de justi- 
ficată. 

Bonnul crede că informările făcute de 
către ambasadorii R.F.G. vor da indicii 
preţioase pentru poziția pe care R.F.G. 
trebuie s-o adopte la conferinţa Consi- 
liului ministerial al N.A.T.O., ce va avea 
loc luna viitoare, în cadrul căreia aceste 
probleme urmează să fie discutate în 
decursul traditionalelor dezbateri asu- 
pra relațiilor Est-Vest. 

Interesul principal al politicii externe 
vest-germane este îndreptat însă spre 
problema dacă guvernul federal trebuie 
să ia o inițiativă în domeniul relațiilor 
sale cu Moscova. În cazul cînd nu vrea 
să piardă contactul viu cu opinia pu- 
blică, ministerul de externe al R.F.G. nu 
va putea să ignoreze că ea cere cu ve- 
hementa o inițiativă in această direcţie. 
Întrucît consfătuirile conferinței ambasa- 
dorilor sint secrete, opinia publică nu va 
afla rezultatele ei. 

Tema generală a relațiilor Est-Vest 
cuprinde şi o analiză realistă asupra re- 
laţiilor noastre cu celelalte {ari răsări- 
tene. Ministrul de externe va trebui să 
se informeze dacă este bine ca drumul 
ales de el, adică înființarea unor misiuni 
comerciale, să fie urmat acum şi de o 
cultivare mai intensă a relaţiilor cul- 
turale. 

Pentru ca întrunirea ambasadorilor să 
fie mai mult decit o chestiune de rutină, 
rezultatul ei trebuie valorificat, şi anume 
în sensul unor idei diriguitoare precise 
care să permită mai bine decit pina in 
prezent o orientare față de Răsărit. Re- 
zultatul conferinței ambasadorilor tre- 
buie să formeze obiectul unor discuţii 
în Comisia politică externă, pentru ca 
cel puţin experţii fractiunilor Bundesta- 
gului să cunoască linia politicii vest-ger- 
mane față de Răsărit. Este regretabil cá 
ministrul de externe al R.F. Germane, 
Schréder, va trebui să părăsească Bonnul 
chiar a doua zi după conferința ambasa- 
dorilor, pentru a-l însoţi pe preşedintele 
federal timp de trei săptămini în călăto- 
ria sa prin America de Sud. 
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Profil, 


SUVANNA FUMMA 


Agenţiile de presă au transmis în 
ultima săptămînă stiri contradictorii 
despre demisia sau arestarea premie- 
rului Laosului. Încercarea de lovi- 
tură de stat nu a dus la înlocuirea 
guvernului de coaliţie naţională în 
frunte cu prinţul Suvanna Fumma. 


Născut la 7 octombrie 1901, Suvanna 
Fumma este fiul prințului Bun Khong. 
Conform tradiţiei, Laosul era împărţit 
în trei regate (Luang-Prabang, Vientiane 
şi Sampassac) Regele din Luang Pra- 
bang domnea asupra întregii ţări, iar 
prinţul din Vientiane avea în atribuţiile 
sale apărarea, administraţia si finanţele. 
Ftesarat din Vientiane era cel mai mare 
dintre fiii prinţului Bun Khong, iar 
Sufanuvong — al 20-lea şi ultimul fiu. 
Sufanuvong şi Suvanna Fumma erau 
foarte tineri cînd a murit tatăl lor, iar 
Ftesarat le-a purtat de grijă, indemnin- 
du-i să studieze. 

Suvanna Fumma a urmat întîi cursu- 
rile liceului din Hanoi, iar mai tîrziu a 
plecat să-și continue studiile în Franţa. 
La Paris, el a obţinut diplome în trei 
specialităţi : inginerie navală, electro- 
tehnică şi construcţii. În 1931 Suvanna 
Fumma a început să lucreze ca inginer 
la Direcţia de construcţii a Indochine. 
La îndemnul lui Sufanuvong, Suvanna 
Fumma a aderat la mișcarea grupurilor 
revoluţionare formate în cea mai mare 
parte din intelectuali și alte elemente 
patriotice, care a pregătit terenul si a 
organizat insurecția din 1945 în urma 
căreia forţele progresiste laotiene au 
preluat puterea în Laos. La 12 octombrie 
1945, proclamindu-se independenţa ţării, 
s-a constituit un guvern provizoriu. In 
acest guvern, Suvanna Fumma a fost nu- 
mit ministru al lucrărilor publice. In- 
treaga lui activitate politică s-a desfă- 
surat pe fundalul puternicelor frimin- 
tări din viaţa internă a Laosului. 

In aprilie 1946, cînd trupele franceze 
şi gomindaniste au ocupat Vientiane, 
Suvanna Fumma, împreună cu ceilalţi 
membri ai guvernului provizoriu, s-a 
refugiat în Tailanda. În iulie 1946, cînd 
Franţa a recunoscut Laosului o in- 
dependenţă limitată, o serie de miniş- 
tri din exil, printre care şi Suvanna 
Fumma, s-au reintors în ţară şi au ac- 
ceptat posturi în guvernul nou creat. 
Intre anii 1951—1954, prinţul Suvanna 
Fumma a fost prim-ministru în guvernul 
regal cu reşedinţa la Vientiane. In 
același timp, pe teritoriul Laosului mai 
exista un guvern al rezistenţei condus 
de Sufanuvong care controla o parte 
însemnată din ţară. După Conferinţa de 
la Geneva din 1954 şi retragerea autori- 
tátilor franceze, s-a pus problema unei 
reconcilieri naţionale care să reglemen- 
teze criza politică internă. Suvanna 


Fumma si Sufanuvong s-au întîlnit în 
Valea Ulcioarelor şi au căzut repede de 
acord asupra locului și datei începerii 
tratativelor. Între timp, se elaborase însă 
$i o „soluţie“ occidentală care cerea gu- 
vernului regal să înceapă ofensiva îm- 
potriva forţelor Patet-Lao. Refuzind s-o 
pună în aplicare, Suvanna Fumma a fost 
nevoit să demisioneze. El a revenit în 
fruntea guvernului, în februarie 1956. In 
1957 s-a realizat, prin semnarea de către 
Suvanna Fumma_ și Sufanuvong a 
»acordurilor de integrare de la Vien- 
tiane“, un guvern al unităţii nationale 
sub conducerea lui Suvanna Fumma. 
Acordurile de la Vientiane au stabilit 
modalităţile de instaurare a păcii în Laos 
şi orientarea politicii externe a noului 
guvern. El intenționa să promoveze re- 
latii prietenești cu toate statele şi să ač- 
fioneze pe baza respectării stricte a 
principiului neutralității si a normelor 
coexistenfei pașnice. „Un Laos neutru 
— declara presei Suvanna Fumma — ar 
fi un factor de pace şi stabilitate în 
Asia de sud-est“. 

In august 1958, în urma inmulfiril ma- 
Sinatiilor dreptei laofiene, un număr de 
ministri şi ofiţeri corupți s-au ridicat 
împotriva premierului Suvanna Fumma. 
Guvernul a fost răsturnat, fiind înlocuit 
de un altul, condus de Phui Sananikone, 
strîns legat de puterile occidentale. ,,Po- 
litica de strictă neutralitate, arăta Su- 
vanna Fumma într-un articol din Le 
Monde Diplomatique, a fost abandonată“. 

Suvanna Fumma revine în fruntea gu- 
vernului legal al Laosului în august 
1960, încercînd să ajungă la o înţelegere 
cu gruparea dizidentă de dreapta din 
Savannaket, pentru a reinstaura un re- 
gim  neutralist In urma tratativelor 
a fost alcătuit un nou cabinet, în care 
el a continuat să deţină funcţia de prim- 
ministru. Așteptările lui Suvanna Fumma 
au fost însă inselate ; dreapta laofianá a 
pornit o ofensivă generală împotriva 
trupelor guvernului. Suvanna Fumma a 
fost nevoit si se refugieze in Cambodgia, 
in timp ce la Vientiane se forma un gu- 
vern in frunte cu Boun Oum. Din 
Cambodgia, Suvanna Fumma a adre- 
sat un apel Comisiei internationale 
de supraveghere si control care-și re- 
luase lucrările la Delhi, avertizind asupra 
pericolului scindării ţării. In cursul 
anului 1961, el a întreprins o lungă călă- 
torie si a dus tratative cu sefi de gu- 
verne şi ministri la Paris, Londra, 
Moscova, Washington, Delhi si Catro. In 
toată această perioadă el a susținut ideea 
formării unui guvern de coaliţie. Lup- 
tele civile din Laos au continuat pînă 
în iunie 1962, cînd reprezentanţii celor 
trei forţe politice (Suvanna Fumma, 
Sufanuvong şi Boum Oum) au semnat la 
Khan-Hai, în Valea Ulcioarelor, acordui 
cu privire la formarea guvernului pro- 
vizoriu de coaliţie în frunte cu Suvanna 
Fumma. Acest armistițiu, precum si ho- 
táririle luate în acelaşi an la Geneva 
pentru normalizarea situatiei din Laos, 
păreau că vor îndrepta, in sfirsit, tara 
pe calea dezvoltării paşnice, garantată 
de statutul de neutralitate. Intre cele 
trei forte politice laofiene au intervenit 
însă noi divergențe. „Este vorba — de- 
clara Suvanna Fumma în noiembrie 1963 
— de faptul că în Laos continuă ames- 
tecul străin, cauza tuturor conflictelor 
armate din ţară“. 

La sfîrşitul anului 1963, Suvanna 
Fumma a luat parte la lucrările sesiunii 
Adunării Generale a O.N.U. şi a între- 
prins o serie de vizite în S.U.A., Fran 
Anglia, U.R.S.S., R. P. Chineză, India ş 
Tailanda. Întors în ţară, el a depus noi 
eforturi pentru a stăvili cursul periculos 
pe care-l luau evenimentele. In luna 
februarie, gruparea politică neutralista 
condusă de el şi partidul Neo Lao Haksat 
au ajuns la un acord privind pregătirea 
unei noi întilniri a celor trei grupări 
politice, întîlnire care a avut loc săptă- 
mina trecută în Valea Ulcioarelor, şi 
care nu s-a soldat cu un rezultat pozitiv. 
La numai citeva ore după această între- 
vedere, a intervenit lovitura militară. 


R. G. 


Fisier, 


APARTHEID 


Grupul ţărilor afro-asiatice la O.N.U. a 
hotărît să ceară convocarea Consiliului de 
Securitate pentru a examina politica de 
apartheid din Republica Sud-Africană. 


* 

Apartheid semnifică în traducere literală 
„faptul de a fi separat“. El este concretizat 
în politica de discriminare rasială a- 
plicată de guvernul Republicii Sud-Africane 
şi stă la baza întregii orientări a Partidului 
Naționalist de guvernămînt din R.S.A., a că- 
rui activitate este controlată de societatea 
fascistă secretă „Broederbond“. 

Această politică este incompatibilă cu 
demnitatea umană și cu egalitatea în drep- 
turi a tuturor oamenilor. 

Datorită apartheidului, mai mult de două 
treimi din populaţia Republicii Sud-Africane 
este privată de orice drepturi civile. Auto- 
rităţile rasiste au blindat cele trei milioane 
de albi (dintr-un total de aproape 16 000 000 
de locuitori) în spatele unui adevărat zid 
de privilegii în toate domeniile vieţii eco- 
nomice, politice, sociale şi culturale, con- 
sfintite într-o legislaţie de tip fascist, toate 
inspirate de concepţia de apartheid. 

Peste o sută de decrete şi legi lip- 
sesc populaţia de culoare de cele mai 
elementare drepturi şi libertăți, împie- 
dică dezvoltarea politică, economică şi so- 
cială a acestei populaţii, au scos în afara 
legii organizațiile progresiste care luptă 
pentru democratizarea ţării, au instituit 
domnia arbitrarului, dînd posibilitatea orga- 
nelor politienesti să aresteze, să deporteze, 
să destituie din funcțiuni şi să instituie do- 
miciliu forțat pentru orice persoană de cu- 
loare care se împotriveşte politicii de apart- 
heid. Într-un cuvînt, s-a lichidat pentru 
populaţia de culoare orice posibilitate de a 
Sine drepturi politice, economice $1 so- 
ciale. 

Pentru a crea o aparenţă înșelătoare aces- 
tei politici de oprimare, guvernul din Pre- 
toria a prezentat recenta înființare a ban- 
tustanelor, în care sînt concentrați cetăţenii 
de culoare, drept o formă „ideală“ de auto- 
guvernare, O „soluţie finală a problemei ra- 
siale”. = 

Apartheldul este o politică care contra- 
vine principiilor fundamentale ale dreptului 
international. Preconizind perpetuarea dis- 
criminării rasiale, el este totodată contrar 
principiilor si scopurilor Cartel Naţiunilor 
Unite, dispoziţiilor Declaraţiei Universale 
a drepturilor omului. El contravine reco- 
mandărilor rezoluţiei celei de a XVIII-a 
sesiuni a Adunării Generale a O.N.U. care 
condamnă discriminarea rasială, sub orice 
formă s-ar manifesta. 

Rezolutiile Consiliului de Securitate din 
7 august 1963 si Adunării Generale a O.N.U. 
din 11 octombrie 1963 cer guvernului R.S.A. 
să renunțe la procesele arbitrare în curs 
şi să elibereze imediat şi necondiționat pe 
toţi prizonierii politici si orice persoană în- 
chisă, internată sau supusă altor restricţii 
pentru motivul de a se fi opus politicii 
de apartheid, iar celorlalte state să înce- 
teze vînzarea şi expedierea în R.S.A. de 
materiale destinate fabricării de arme şi 
muniții. 

Politica inumană a apartheidului, care re- 
pugnă conştiinţei umanităţii, a ridicat pro- 
testul întregii lumi civilizate, lupta împo- 
triva apartheidului trecînd de la condam- 
narea sa la aplicarea de sancţiuni de ordin 
politic şi economic. Printre altele, R.S.A. 
a fost exclusă dintr-o serie de orga- 
nisme şi instituții specializate ale O.N.U. — 
Comisia economică pentru Africa, O.1.M., 
F.A.O. 

Republica Populară Romina, alături de 
celelalte state socialiste, se pronunţă împo- 
triva oricăror forme de discriminare rasială, 
În acest sens proiectul de rezoluţie prezen- 
tat la cea de a XVIII-a sesiune a Adunării 
Generale a O.N.U. din iniţiativa ţării noas- 
tre la care au devenit coautori încă 25 de 
state prevede : „Tinerii trebuie să fie edu- 
cati în spiritul demnităţii şi egalităţii tutu- 
ror oamenilor, fără nici o deosebire de rasă, 
de culoare sau de origine etnică şi în res- 
pectul drepturilor fundamentale ale omului 
şi ale dreptului popoarelor la autodetermi- 
nare“, 

rc. 
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POȘTA REDACŢIEI 


Prof. Simion Bărbulescu din 
Buşteni ne-a trimis un articol 
despre activitatea gazetărească a 
lui Eminescu din care reprodu- 
cem : ? 

„După cum se stie, concomitent 
cu munca artisticá, Mihail Emi- 
nescu a desfüsurat o intensá acti- 
vitate de gazetar. Într-unul din 
primele sale articole, Eminescu isi 
expune crezul de gazetar: «Ori- 
care bun cetăţean, are datoria de 
a se ocupa de viitorul patriei 
sale». (Federatiunea, din 5/17 apri- 
lie 1870). Este vorba deci de o da- 
torie patriotică. Poetul îşi înţe- 
lege menirea în a fi omul epocii 
sale : «Fii ai secolului al nouă- 
sprezecelea, — avea să scrie mal 
tirziu — nu ne simţim indreptátitl 
în scrierile noastre decît de două 
lucruri : a cita fapte exacte și a 
le da formulă generală» (Timpul, 
din 20 mai 1881). După ce sînt cer- 
cetate izvoarele suveranităţii şi 
ale  legislatiunil, poetul preci- 
zează : «Suveranitatea şi legisla- 
tiunea trebuie să purceadă de la 
toate popoarele ca atari... Nimeni 
nu trebuie să fie aicia stápin de- 
cît popoarele însele, si a trece su- 
veranitatea în alte braţe decit in 
&celea ale popoarelor, e o crimá 
în contra lor...» (Federatiunea din 
6/17 aprilie 1870). Si tot într-un ar- 
ticol apărut în Federatiunea spu- 
nea : «Toate naţiunile trebuie aduse 
la valoarea lor proprie... Toate po- 
poarele sînt setoase de viaţă pro- 
prie, şi numai din egala îndrep- 
tăţire a tuturor se va naşte echi- 
Ubrub... 

Viitorul patriei, Eminescu îl ve- 
dea strîns legat de «ideile de pro- 
gres, de dezvoltarea noastră eco- 
nomică care trebuie să fie pu- 
rurea ţinta noastră, pentru a ne 
întări înăuntru şi a inspira în- 
credere în afară»“. 


Ion Aprodu — Iasi. In momen- 
tui de faţă nu este în curs nici 
o anchetă efectuată de vreun for 
international în legătură cu $m- 


prejurările asasinării patriotilor 
congolezi Lumumba, Okito si 
Mpolo. 


Continuăm si in numărul de faţă 
relatările despre situaţia din Laos, 
asa după cum ne sugerati. 


P. Costea — Busteni. Problema 
referitoare la „integrarea“ Euro- 
pei occidentale care vă interesează 
pe dv. a fost discutată la întru- 
nirea de la Strasbourg a parlamen- 
tarilor vest-europeni despre care 
informăm la rubrica „Lumea în- 
tr-o săptămînă“. 


Ne-am notat propunerile făcute 
de Gh. Risnoveanu din Brasov şi 
A. Simionescu din Bucuresti. 


Revista Lumea a prezentat în- 
tr-un mod interesant şi documen- 
tat „greva“ medicilor din Belgia 
care, minati de interese înguste, 
au  primejduit sănătatea popu- 
latiei. V-as fi recunoscător dacă 
ati preciza cum s-a pus capăt 
acestei acţiuni condamnabile. 


Dr. STELIAN VIZANTEA 
Bucureşti 


Situaţia ajunsese foarte ingri- 
Jorátoare. Puținele spitale men- 
ţinute în funcţiune erau arhipline. 
Uneori, ambulantele care trans- 
portau cazuri de urgenţă, erau 
refuzate la 5—6 spitale unul după 
altul. Copii bolnavi de gripă erau 
culcati alături de alţii cu pojar 
sau oreion. Moartea unui copil 
rănit într-un accident de automo- 
bil si lăsat fără îngrijire medi- 
cală pină a doua zi a ridicat nu- 
mărul victimelor la 7. Dar me- 
dicii rimineau de neclintit. , Vom 
continua greva cu orice preţ“, a 
declarat unul din liderii lor. Me- 
dicii erau sprijiniți de unele 
cercuri conservatoare, de cato- 


licii de dreapta şi de o parte din- 
tre industriasi. Cele două partide 
din coaliția guvernamentală, parti- 


dul social-crestin si partidul so- 
cialist, sindicatele si cele mai largi 
pături ale opinici publice, cereau 
să se pună capăt de îndată acestui 
atentat la sănătatea publică. In- 
tr-a treia săptămînă de obstruc- 
tie, primul ministru Théo Lefévre 
a chemat sub arme 3650 de medici 
şi a menţinut ordinul de ,,rechi- 
zitie* emis anterior pentru a asi- 
gura serviciile altor 2000 de me- 
dici. In schimbul promisiunii pri- 
mului ministru că va anula ordi- 
nul de mobilizare, medicii au ac- 
ceptat să înceteze greva şi să reia 
tratativele cu guvernul. 


ALEXANDRU S. BOLOGA, Bra- 
şov. Propunerea pe care ne-o fa- 
ceti nu întră în vederile revistei 
noastre. Lumea este, după cum 
ştiţi şi dv., un săptămîna! de po- 
litică externă. 


Ing. SOFRONIE RAMIRO, Şan- 
tierul fabricii de ţevi din Kan-Sen 
R.P.D. Coreeană. Vă mulțumim 
pent aprecieri şi pentru bunele 
urări. 


Aş dori să aflu care este raportul 
numeric între negri şi albi în 
Rhodesia de sud. Cum au reactio- 
nat negrii la arestarea liderului 
lor Joshua Nkomo? De ce se 
opune guvernul britanic procla- 
mării independenţei acestei ţări ? 


VALERIU MIHĂILEANU 
Iaşi 


Raportul este de 14 la 1 : 3 000 000 
de negri şi 220 000 de albi. 

In momentul în care s-a aflat 
despre arestarea lui Nkomo mii 
de africani au ieşit pe străzi pen- 
tru a protesta. Ei au baricadat 
străzile şi au atacat chiar cu pie- 
t poe motorizate ale po- 

ei. 

n ceea ce privește a treia dv. 
întrebare, citiţi articolul consacrat 
acestei probleme la rubrica ,,Lu- 
mea într-o săptămînă“. 


PAVEL MOTEA, Craiova. Am 
luat notă cu satisfacţie de apre- 
cierile dv. 

Pentru adresa lui Walt Disney 
sau a altor cineasti vă recoman- 
dám să vă adresati revistei Ci- 
nema. 


In afară de Gaston Defferre, pri- 
marul Marsiliei, nu mai există alti 
candidaţi la funcţia de preşedinte 


al Franţei ? 
M. NICULESCU 
Cluj 

Gaston Defferre nu este singurul 
om politic francez care şi-a anun- 
tat candidatura la viitoarele ale- 
geri prezidenţiale — urmind să 
aibă loc la sfîrşitul anului 1965. 
Avocatul  Tixier-Vignancourt a 
declarat de asemenea că intentio- 
nează să-şi prezinte candidatura la 
aceste alegeri. El este bine cunos- 
cut pentru vederile sale favorabile 
cercurilor şi grupărilor politice de 
dreapta (prezida de altfel în 1954 
o asemenea grupare denumită 
»Rassemblement National“) si mai 
recent s-a remarcat ca apărător 
al generalului Salan, acuzat de 
activitate  anticonstituţională, ca 
fruntaş al O.A.S. 

Ziarele franceze au relatat de 
asemenea că Marcel Cornu, lider 
radical, şi una din personalităţile 
despre care se spune că ar putea 
fi ales președinte al Senatului în- 
tr-o viitoare legislatură, şi-a ma- 
nifestat intenţia de a candida în 
alegerile prezidenţiale. Cornu, 
după cum scria de pildă France 
Observateur, are un trecut politic 
mai puţin spectaculos şi, întrucit 
nu a deţinut în timpul celei dea 
patra Republici vreo funcţie mi- 
nisterială mai importantă decit 
cea de secretar de stat, „numele 
său nu este asociat cu reprosurile 
adresate politicienilor vechiului 
regim“. (In calitatea sa de secretar 
de stat la ministerul artelor fru- 
moase, în timpul Republicii a pa- 
tra, Cornu s-a făcut remarcat mai 
ales prin planificarea şi efec- 
tuarea lucrărilor de restaurare a 
castelului din Versailles). 


Întrebări 
și 
răspunsuri 


Ce companii formează Cartelul 
internaţional al petrolului ? 

Prin acordul de la Achnaccarry, 
din 1928, a luat naștere Cartelul 
internaţional al petrolului, uniu- 
ne monopolistă a opt din cele mai 
puternice concerne petroliere 
mondiale: Standard Oil of New 
Jersey, Royal Dutch Shell, Socony 
Mobil, Standard Oil of California, 
Texas Oil Company, Gulf Oil Cor- 
poration, British Petroleum, Com- 
pagnie Francaise du Pétrol. 


Care sint statele membre ale 
Organizaţiei Statelor Americane 
şi cînd a luat naştere această or- 
ganizatie ? 

Organizaţia Statelor Americane 
(O.S.A.) a luat fiinţă în anul 1889, 
la Washington, sub denumirea de 
Uniunea Internaţională a Republi- 
cilor Americane. Drept platformă 
teoretică pentru crearea O.S.A. a 
servit panamericanismul, doctrină 
politică întemeiată pe lozinca ,,so- 
lidarităţii continentale“, care ex- 
prima în fond tendinţa S.U.A. de 
a-și întări poziţiile în America 
Latină. Din 1910, Uniunea Interna- 
fionalá ia denumirea de Uniunea 
Republicilor Americane. In 1947, 
după Conferinţa de la Bogota, la 
care s-a adoptat statutul organiza- 
ţiei, Uniunea Republicilor Ameri- 
cane a început să se numească 
Organizaţia Statelor Americane. 
Conform statutului, O.S.A. este o 
organizaţie regională din care fac 
parte următoarele state: Argen- 
tina, Bolivia, Brazilia, Chile, Co- 
lumbia, Costa Rica, Republica 
Dominicană, Ecuador, Guatemala, 
Haiti, Honduras, Mexic, Nicara- 
gua, Panama, Paraguay, Peru, Sal- 
vador, S.U.A., Uruguay si Vence- 
zuela. Cuba s-a retras din O.S.A. 
în urma sesiunii de la Washington 
a acestei organizații din 14 februa- 
rie 1962. 


Care este regimul 
Nepal ? 

Nepalul este o monarhie consti- 
tuțională. In fruntea statului se 
află regele Mahendra, care a in- 
staurat la 15 decembrie 1960 un 
regim de guvernare directă, con- 
solidat juridic de Constituția pro- 
mulgată de rege la 16 decembrie 
1962. Întreaga putere în stat — e- 
xecutivă, legislativă şi judecăto- 
reascá—emaná de la rege, si se e- 
xercită de către rege prin organis- 
me create de el. Consiliul de Mi- 
nistri este prezidat de rege, care, 
atunci cind nu poate participa per- 
sonal, desemnează pe unul din mi- 
niștri să conducă ședințele cabi- 
netului. In conformitate cu Consti- 
tutia ţării a fost format Panciaia- 
tul naţional al întregului Nepal, 
care încununează întregul sistem 
al panclaiatelor (panciaiatul este 
organul executiv al consiliilor oră- 
senesti, sătești, districtuale şi zo- 
nale). Pancialatul national are 
125 de membri. La 14 aprilie 1963 
a avut loc deschiderea solemnă a 
primei lui sesiuni. Cu această oca- 
zie, regele a expus principiile de 
bază ale politicii externe şi inter- 
ne a statului: respectarea fermă 
a neutralității şi dezvoltarea rela- 
fiilor de prietenie cu toate ţările ; 
asigurarea independenţei şi suve- 
ranitátii naţionale, iar pe plan in- 
tern, necesitatea creării unei in- 
dustril naţionale şi a îmbunătăţirii 
situaţiei din agricultură. La cea 
de-a doua sesiune a Panciaiatu- 
lui national a fost adoptat un 
nou cod de legi care înlătură 
unele rămășițe ale feudalismului 
din sfera relaţiilor sociale : inter- 
zicerea diferitelor prestații de 
muncă şi forme de muncă for- 
fata ; anularea drepturilor şi pri- 
vilegiilor excepţionale ale unei 
grupe de persoane şi proclamarea 
egalităţii tuturor cetăţenilor în 
faţa legii. 


politic din 


Breviar 


22 aprilie 


-In cadrul programului de schim- 
buri cultural-stiintifice şi tehnice 
între R. P. Romina si Republica 
Italia. o delegatie a Universităţii 
din Bologna vizitează Rominia. 


La Praga a început seminarul 
pentru problemele dezvoltării in- 
dustrializării construcţiilor, in 
special a constructiilor de locuinte 
organizat de Comisia Economica 
O.N.U. pentru Europa — Comi- 
tetul pentru problemele locuin- 
telor, co cţiilor si sistemati- 
zării. La lucrări participa dele- 
gati din 26 de ţări, printre care 
şi din R. P. Romina. 


Prof. Tiberiu Morariu, membru 
corespondent al Academiei R.P.R., 
a conferentiat în baza Protocolu- 
lui cultural romino-francez la 
universităţile din Strasbourg si 


Nancy despre cercetările de 
geografie efectuate in tara 
noastra. 

23 aprilie 


A fost dat publicitatii Comuni- 
catul cu privire la Plenara lär- 
gită a C.C. al P.M.R. care a avut 
loc între 15—22 aprilie 1964. 


La cel de al 6-lea Congres pe 
tara al cooperativelor agricole 
unice din Cehoslovacia, participa 
$i o delegatie din Rominia. 


24 aprilie 


Primul ministru al Indiei, 
Jawaharlal Nehru, a primit în 
audienţă de prezentare pe Aurel 
Ardeleanu, ambasadorul Republi- 
cii Populare Romine la New 
Delhi. 


26 aprilie 


A fost dată publicităţii Decla- 
ratia cu privire la pozitia Parti- 
dului Muncitoresc Romin in pro- 
blemele mişcării comuniste si 
muncitoreşti internaţionale adop- 
tată de Plenara lărgită a C.C. al 
P.M.R. din aprilie 1964. 


27 aprilie 


La Sofia a început sesiunea Co- 
mitetului internaţional al Asocia- 
tiei internationale de studii sud- 
est-europene, la care participă și 
o delegaţie din R. P. Romină. 


La invitaţia Comitetului de Stat 
al Apelor, a vizitat ţara noastră 
dl Philippe Lamour, preşedintele 
Direcţiei generale a companiei 
nationale pentru amenajarea re- 
giunii Ronul inferior — Languedoc 
(Franţa) însoţit de Corbier Roger 
si Bausin Vindont, specialişti în 
lucrări de hidroamelioraţii. 
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